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Conditions particulières Multi-
assistance Plus avec annulation

La police d'assurance numéro

RANCE IRELAND DAC (inscrite au Registre spécial des entités d'assurance de la DGSFP sous le code L1182) 

par l'intermédiaire de son agence de souscription Mana Underwriting, SLU, et intermédiée par IN-

TERMUNDIAL XXI, SLU, courtier en assurances et réassurances (inscrit au Registre administratif spécial des 

intermédiaires d'assurance et de leurs cadres supérieurs de la DGSFP sous les codes J1541 et RJ0070).

est souscrit par l'assureur WHITE HORSE INSU-

Maximum 12 mois consécutifs Primes valables pour les voyages en croisière

Lorsque le pays de départ du voyage ne coïncide pas avec le pays de résidence habituelle de l'assuré, la prime applicable 
sera celle qui correspondrait à un voyage ayant débuté dans le pays de sa résidence habituelle.

Franchise kilométrique
Il est expressément convenu que les obligations de l’Assureur découlant de la couverture de cette police prennent fin 
au moment où l’Assuré est retourné à sa résidence habituelle ou a été admis dans un centre de santé situé à une 
distance maximale de 25 km de ladite résidence (15 km dans les îles Baléares et Canaries).

Sans préjudice des dispositions du paragraphe précédent, il est précisé que si le domicile de l'Assuré est situé à 
moins de 25 km de la destination du voyage, et que l'Assuré a besoin d'une assistance médicale et sanitaire à 
la suite d'un accident survenu lors de la pratique des activités définies dans la section « ACTIVITÉS SPORTIVES 
COUVERTES » et est transféré dans un centre médical ou un hôpital situé à moins de 25 km de son domicile 
habituel, la couverture sera limitée aux conditions particulières de la police, à l'exclusion expresse des autres 
services médicaux que les services d'urgence.

Membres de la famille de l'assuré :

Aux fins d’assurance, les membres de la famille de l’ASSURÉ seront considérés comme étant son conjoint, son partenaire civil 
ou toute personne vivant en permanence avec lui, ainsi que leurs proches.jusqu'au deuxième degré de parenté, aussi bien 
en ligne directe qu'en ligne collatérale, et que ce soit par consanguinité ou par alliance.
À ces fins, toute personne vivant avec l'Assuré et prouvant cette cohabitation au moyen d'un certificat 
d'enregistrement sera également considérée comme un parent de l'ASSURÉ.

activités sportives en salle
L’ASSUREUR prendra en charge les frais découlant d’incidents survenus lors de la pratique d’activités sportives effectuées 
dans le cadre d’un voyage touristique ou d’excursions.

Les activités sportives en salle comprennent : l’athlétisme, la musculation, le cyclotourisme, le curling, la randonnée, le 
jogging, les jeux de ballon, les jeux de plage et le camping, le kayak, la natation, la course d’orientation, le paddle surf.
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pêche, raquettes, segway, randonnée, plongée en apnée, trekking à moins de 2 000 mètres d'altitude et toute autre 
activité similaire.

Les activités pratiquées à des altitudes supérieures à 5 000 mètres, tous les sports aériens, ainsi que les activités 
sous-marines avec immersion à une profondeur de plus de 30 mètres sont expressément exclues.

La participation à des compétitions sportives officielles ou privées, aux entraînements, aux essais et aux paris 
ne sera en aucun cas couverte. Aux fins de la présente police, le terme « compétition » désigne toute activité 
sportive se déroulant dans le cadre d’un événement ou d’une activité organisée par un tiers autre que le 
titulaire de la police et/ou l’assuré.

GARANTIES ET CAPITAL ASSURÉ
Les articles couverts par cette assurance sont ceux énumérés comme contractuels dans le tableau des garanties ci-dessous, 
avec les limites indiquées.

Résumé des garanties et des limites maximales d'indemnisation

1) Garanties d'assistance

1.1. Assistance aux personnes

1.1.1. Assistance médicale et sanitaire

• Espagne____________________________________________________________________________ 100 000 €

• Europe ______________________________________________________________________ 1 000 000 €

• Monde ______________________________________________________________________ 1 000 000 €

1.1.5. Frais dentaires urgents _______________________________________________________ 150 €

1.1.10. Rapatriement ou transport médical des blessés ou des malades_____________________________illimité

1.1.11. Rapatriement ou transport de compagnons (2) ______________________________________illimité

1.1.12. Rapatriement ou transport d'enfants mineurs ou de personnes à charge __________________ sans limite

1.1.13. Rapatriement ou transport de l'assuré décédé ____________________________________illimité

1.1.15. Retour anticipé suite au décès d'un membre de la famille___________________________________illimité

1.1.16. Retour anticipé en raison de l'hospitalisation d'un membre de la famille pendant plus de 3 jours _________________illimité

1.1.17. Retour anticipé suite à un sinistre important au domicile ou dans les locaux professionnels de l'assuré _____illimité

1.1.26. Prolongation du séjour à l'hôtel sur prescription médicale (100 euros/jour)______________ 1 000 €

1.1.27. Déplacement d'une personne en cas d'hospitalisation
de l'assuré pendant plus de 5 jours __________________________________________________________ illimité

• 1.1.27.1. Frais de séjour de la personne déplacée en cas de
Hospitalisation de l'assuré pendant plus de 5 jours (100 euros/jour)________________________ 1 000 €

1.1.28. Frais médicaux, chirurgicaux et pharmaceutiques et
hospitalisation de la personne accompagnante______________________________________________ 500 €

1.1.29. Frais liés à l'enlèvement_____________________________________________________________ 4 000 €

1.1.35. Assistance aux membres de la famille au domicile de l'assuré hospitalisé _______________________ 120 €

1.1.36. Ouverture et réparation de coffres et de coffres-forts___________________________________ 175 €

1.1.38. Transmission de messages urgents ________________________________________________ inclus
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1.1.39. Expédition de médicaments à l'étranger ______________________________________________ inclus

1.1.40. Service d'interprète à l'étranger_______________________________________________ inclus

1.1.41. Service d'information ___________________________________________________________ inclus

1.1.42. Avance de fonds à l'étranger ________________________________________________ 3 000 €

1.1.43. Annulation de la carte ____________________________________________________________ inclus

1.1.46. Perte des clés de la résidence principale ____________________________________________ 75 €

1.1.57. Frais assurés liés au séjour à l'hôpital (10 euros/jour) _______________ 100 €

1.1.70. Réintégration dans le plan de voyage après hospitalisation____________________________________ 300 €

1.1.71. Frais assurés découlant de l'exécution du test
Diagnostic COVID-19 (PCR) pendant un voyage______________________________________________ 200 €

1.1.72. Prolongation de séjour pour cause de quarantaine médicale liée à la COVID-19 (270 euros/jour) ______ 4 050 €

1.1.76. Prolongation du séjour du compagnon en raison de la mise en quarantaine
Frais médicaux de l'assuré liés à la Covid-19 (270 euros/jour) ____________________________________ 4 050 €

1.1.84. Retour anticipé en raison de la fermeture des frontières à destination due à la COVID-19________________illimité

1.1.86. Rapatriement ou transport de l'animal de compagnie ___________________________________ inclus

1.1.87. Prolongation du séjour de l'animal en raison de
Hospitalisation de l'assuré (60 €/jour) __________________________________________________ 300 €

1.1.89. Prolongation du séjour de l'accompagnateur à l'hôtel
selon la prescription du médecin de l'assuré (80 euros/jour) ________________________________________ 800 €

500 €1.1.90. Frais d'assistance vétérinaire urgente pour chiens guides _______________________________

1.2. Assistance juridique

1.2.1. Réclamation relative aux contrats d'achat à l'étranger _________________________________ 3 000 €

2) Garanties bagages

2.1. Pertes matérielles

• Espagne__________________________________________________________________________

• Europe _________________________________________________________________________ 1 500 €

• Monde _________________________________________________________________________ 2 500 €

• En cas de vol, un montant maximum de 500 € est fixé.

850 €

2.3. Frais occasionnés par le retard de livraison des bagages
(150 euros à partir de 12 heures et 105 euros par tranche de 24 heures supplémentaires) __________________________ 360 €

2.4. Expédition des objets oubliés ou volés pendant le voyage _____________________________________ 125 €

2.5. Recherche, localisation et expédition des bagages perdus ________________________________ inclus

2.6. Frais de gestion liés à la perte de documents de voyage____________________________________ 250 €

2.16. Retard de bagages pour matériel d'assistance technique (50 euros/jour) _________________________ 200 €

3) Garanties en cas d'annulation, d'interruption et de modification des conditions de voyage

3.1. Frais d'annulation de voyage

• Espagne_________________________________________________________________________ 1 750 €
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• Europe _________________________________________________________________________ 4 000 €

• Monde _________________________________________________________________________ 6 000 €

3.2. Interruption du trajet

• Espagne_________________________________________________________________________ 1 750 €

• Europe _________________________________________________________________________ 4 000 €

• Monde _________________________________________________________________________ 6 000 €

3.3. Modification des conditions de voyage _______________________________________________________ 200 €

3.4. Changement de dates au lieu d'une annulation________________________________________________ 1 000 €

3.6. Frais occasionnés par le transfert du voyage _______________________________________________ 500 €

3.10. Interruption de voyage due à la fermeture des frontières causée par la COVID-19 __________________________ 1 500 €

3.16. Frais d'annulation de voyage dus à l'annulation des moyens de transport en raison d'une grève ______ 500 €

4) Garanties contre les retards de voyage et les interruptions de service

4.1. Frais occasionnés par le retard au départ des moyens de transport
(50 euros à partir de 6 heures et 100 euros par tranche de 24 heures supplémentaires) ____________________________ 350 €

4.4. Frais occasionnés par la prolongation obligatoire du voyage (maximum 70 euros/jour) ________________ 350 €

4.5. Prolongation de la couverture d'assurance (4 jours) ___________________________________________ inclus

4.6. Frais encourus en raison de la perte de liaisons dans le support de
transport (retard minimum de 4 heures) ______________________________________________________ 800 €

4.7. Frais occasionnés par la perte de services contractuels due à un retard
À l'arrivée du navire de croisière___________________________________________________________________ 500 €

4.8. Frais engagés pour le transport alternatif en raison de la perte de correspondances
Moyens de transport (retard minimum de 4 heures) _____________________________________________ 500 €

4.9. Frais occasionnés par la perte du moyen de transport suite à un accident en cours de route : 350 €

4.10. Modification des services initialement contractés :

• 4.10.1. Frais occasionnés par le départ d'un moyen de transport
Solution de rechange imprévue (60 euros toutes les 6 heures) ________________________________________ 360 €

• 4.10.2. Frais occasionnés par le changement d'hébergement (max. 55 euros/jour)_____________ 550 €

4.12. Perte de services contractuels ______________________________________________________ 500 €

4.28. Perte de services contractuels due à une mise en quarantaine médicale pour un cas positif de COVID-19______________ 500 €

5) Garanties en cas d'accident

5.1. Accidents de voyage :

• 5.1.1. Invalidité permanente suite à un accident de voyage___________________________________ 6 500 €

• 5.1.2. Décès suite à un accident de voyage __________________________________________ 6 500 €

5.2. Accidents de transport

• 5.2.1. Invalidité permanente suite à un accident de transport ___________________ 40 000 €

• 5.2.2. Décès suite à un accident de transport __________________________ 40 000 €
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6) Responsabilité civile

6.1. Responsabilité civile privée_______________________________________________________ 120 000 €

7) Garantie de faillite du fournisseur

7.1. Faillite du fournisseur

• 7.1.1. Frais d’annulation dus à la faillite du fournisseur

• 7.1.1.1. Frais de reprogrammation du voyage_____________________________________ 300 €

• 7.1.1.2. Frais liés à la perte de services suite à l'annulation d'un voyage _________________ 300 €

• 7.1.2. Frais liés à la perte ou au remplacement de services de voyage en raison de la faillite du fournisseur - 300 €

• 7.1.3. Frais de rapatriement de l'assuré suite à la faillite du fournisseur : ________ 300 €

7.2. Faillite d'une compagnie aérienne régulière

• 7.2.1. Frais d'annulation dus à la faillite d'une compagnie aérienne régulière _____________________ 3 000 €

• 7.2.2. Coûts de remplacement du service aérien____________________________________ 3 000 €

• 7.2.3. Frais de rapatriement de l'assuré ______________________________________ 3 000 €

8) Garantie de force majeure

8.1. Force majeure

• 8.1.1. Frais liés à un empêchement de voyage dû à un cas de force majeure

• 8.1.1.1. Frais de reprogrammation du voyage _________________________________ 1 000 €

• 8.1.1.2. Frais liés à la perte de services suite à l'annulation d'un voyage ______________ 1 000 €

• 8.1.2. Frais liés à la prolongation du voyage en raison d'un cas de force majeure

• 8.1.2.1. Frais d'hébergement et de subsistance dus à un cas de force majeure (150 euros/jour) __ 1 050 €

• 8.1.3. Frais de transport vers le lieu de départ du voyage en raison d'un cas de force majeure ______________ 1 000 €

10) Garantie du droit à indemnisation

10.1. Droit à indemnisation (Art. 7. Règlement (CE) 261/2004)

• 10.1.1. Pour les vols jusqu'à 1 500 kilomètres __________________________________________ 260 €

• 10.1.2. Pour les vols intracommunautaires de plus de 1 500 kilomètres et pour tous
Autres vols entre 1 500 et 3 500 kilomètres ___________________________________ 410 €

• 10.1.3. Pour tous les vols non inclus dans les points 10.1.1 ou 10.1.2.______________________ 610 €

Mises à niveau disponibles

1.1.1. Assistance médicale et de soins de santé ____________________________________________________ 4 000 000 €

3.17. Protection du transport ______________________________________________________________ 1 250 €
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Prestation de services
La prestation des services prévus par la présente police sera assurée par l'ASSUREUR.

Afin de pouvoir fournir des services en urgence, l’ASSUREUR remettra à l’Assuré les documents attestant de ses droits 
en tant que titulaire, ainsi que les instructions et le numéro de téléphone d’urgence.

Le numéro de téléphone pour contacter l'ASSUREUR est le 910 848 794 si l'appel est passé depuis l'Espagne et le +34 
910 848 794 si l'appel est passé depuis l'étranger.

L’assureur ne remboursera que les appels passés au numéro de téléphone d’assistance 910 848 794 ; tous les autres 
appels passés ou reçus de correspondants, ainsi que ceux liés à l’opération d’assistance, sont expressément exclus.

Délivré par
Mana Underwriting, SLU, agissant pour le compte de l'assureur

À Madrid, le 4 juillet 2025

Mana Underwriting, SLU Le titulaire de la police

Raúl Cobo Uzquiza, directeur 
de la souscription
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Conditions particulières

3) GARANTIES D'ANNULATION, D'INTERRUPTION ET DE MODIFICATION DES CONDITIONS DE VOYAGE

3.17. PROTECTION DES TRANSPORTS
Aux fins de la présente garantie, à condition qu'elle ait été contractée en tant qu'extension3.17 PROTECTION DES 
TRANSPORTS appliqueraseules les exclusions suivantesLes dispositions suivantes sont abrogées :EXCLUSIONS 
SPÉCIFIQUES DES GARANTIES RELATIVES AUX FRAIS D'ANNULATION, D'INTERRUPTION ET DE MODIFICATION 
DES CONDITIONS DE VOYAGE :

EXCLUSIONS APPLICABLES À LA GARANTIE3.17. PROTECTION DES TRANSPORTS
a) Maladies psychiques, mentales, nerveuses ou dépressions sans hospitalisation, ou qui justifient une 
hospitalisation de moins de trois jours.
b) Les maladies chroniques, préexistantes ou congénitales de tous les voyageurs ayant subi des épisodes aigus 
dans les 30 jours précédant l’achat de la police.
c) Les maladies chroniques, préexistantes, congénitales ou dégénératives des membres de la famille décrits dans les 
Conditions particulières qui, n’étant pas assurés, subissent des altérations de leur état qui ne nécessitent pas de 
soins ambulatoires au service des urgences d’un centre hospitalier ou d’hospitalisation, après la souscription de 
l’assurance.
d) Épidémies, pandémies, quarantaine médicale et pollution, tant dans le pays d’origine que dans le pays de destination du voyage 
ou dans les pays de transit.
g) Frais ou dépenses supplémentaires découlant d’erreurs ou d’omissions dans la réservation du voyage ou dans l’obtention de 
visas ou de passeports.
h) La simple non-présentation de l’ASSURÉ le jour et à l’heure de début prévue de la première prestation 
contractuelle du voyage (« No show »).
i) Événements ou circonstances qui sont publics et notoires ou connus avant la souscription de l’assurance ou la 
conclusion du voyage.
j) Les pertes causées par la faute intentionnelle de l’ASSURÉ, du TITULAIRE DE LA POLICE, des BÉNÉFICIAIRES ou 
des personnes voyageant avec l’ASSURÉ.
k) Les pertes survenant en cas de guerre, de manifestations et de mouvements populaires, d'actes de 
terrorisme et de sabotage, de catastrophes naturelles, d'arrestations par toute autorité pour un crime non lié 
à un accident de la circulation, de restrictions à la libre circulation ou de tout autre cas de force majeure, à 
moins que l'ASSURÉ ne prouve que la perte n'est pas liée à de tels événements.
l) Les accidents causés par les rayonnements provenant de la transmutation ou de la désintégration nucléaire ou de 
la radioactivité, ainsi que ceux résultant d’agents biologiques ou chimiques.
m) Les coûts ou dépenses encourus par l’Assuré à la suite d’une réclamation déposée contre un voyagiste, un agent 
de voyages, une compagnie aérienne ou la compagnie d’assurance.
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Délivré par
Mana Underwriting, SLU, agissant pour le compte de l'assureur

À Madrid, le 4 juillet 2025

Mana Underwriting, SLU Le titulaire de la police

Raúl Cobo Uzquiza, directeur 
de la souscription
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Conditions générales

clause préliminaire
Le présent contrat est régi par la loi 50/1980 du 8 octobre relative aux contrats d'assurance, la loi 20/2015 du 14 juillet relative à la 
réglementation, à la surveillance et à la solvabilité des entreprises d'assurance et de réassurance et le décret royal 1060/2015 du 20 
novembre relatif à la réglementation, à la surveillance et à la solvabilité des entreprises d'assurance et de réassurance.

Le contrat comprend : la demande, la déclaration faite par le titulaire de la police et/ou l'assuré, les conditions 
générales, les conditions particulières et spéciales de la police, ainsi que les suppléments ou annexes qui y sont 
rattachés.

Le présent contrat est soumis à la juridiction espagnole. Tout litige relatif à son interprétation ou à son application 
sera soumis aux tribunaux compétents du domicile de l'assuré en Espagne. Si l'assuré n'est pas domicilié en Espagne, 
les tribunaux compétents seront ceux de Madrid.

Définitions
Dans le présent contrat, les définitions suivantes s'appliquent :

Accident:
Les dommages corporels résultant directement d'une cause violente, soudaine et externe, indépendante de la 
volonté de l'ASSURÉ, entraînant la mort, une invalidité permanente ou toute autre conséquence similaire couverte par 
la police.

Accident grave :
Toute lésion corporelle résultant d'une cause violente, soudaine et extérieure, indépendante de la volonté de la victime, dont les 
conséquences l'empêchent de se déplacer normalement hors de son domicile habituel,dans les 12 jours précédant le début du 
voyage.

Compagnon de l'assuré :
Personne voyageant en compagnie de l'ASSURÉ, inscrite sur la même réservation et également assurée par la même police.

Compagnie aérienne:

Toute compagnie aérienne qui exploite des vols réguliers ou charters selon des horaires préétablis, communément 
appelées compagnies aériennes régulières et charters.

Compagnie aérienne communautaire :

Une compagnie aérienne dont le siège social se trouve dans l'un des pays membres de l'Union européenne.

Compagnie aérienne non européenne :

Une compagnie aérienne dont le siège social est situé dans un pays qui n'est pas membre de l'Union européenne.
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Isolement fiduciaire :
Confinement des personnes qui déclarent spontanément avoir eu des contacts à risque de contagion, généralement 
effectué à leur domicile.

Agence d'abonnement :
Entité qui, par le biais d'une convention de procuration avec une entité d'assurance, souscrit des risques au nom et pour le compte 
de cette entité.
L'agence de souscription de cette police est Mana Underwriting, SLU, dont le siège social est situé Calle Irún 7, 1º 28008 
Madrid, et enregistrée au registre DGSFP sous le code : AS0106.

Animal de compagnie:
Les animaux destinés à la compagnie ou à la surveillance, sauf, en aucun cas, ceux destinés à la chasse ou à tout autre 
type de sport.
Conformément à la réglementation régionale en vigueur, l'animal doit être enregistré et identifié au moyen d'une puce 
électronique ou d'un tatouage qui lui a été attribué.
Dans le cas des félins, l'identification au moyen d'une carte sanitaire sera suffisante.
Dans le cas des chiens et des chats, les animaux de moins de trois mois et de plus de neuf ans ne seront pas couverts 
par l'assurance.
Pour tous les autres animaux, ceux âgés de moins de trois mois ne seront pas couverts par l'assurance.

Les espèces concernées sont les suivantes : chiens (toutes races confondues), chats (toutes races confondues), furets, hérissons, chevaux, cochons 
vietnamiens à ventre plat, primates, rongeurs, oiseaux, reptiles, amphibiens, poissons, arachnides et autres invertébrés.

Annulation du voyage :

Aux fins de la présente police, l'annulation du voyage signifie la décision de l'ASSURÉ d'annuler les services 
contractuels avant la date de départ convenue.

Nécessités :
Les biens et produits essentiels sont ceux qui répondent aux besoins fondamentaux de la vie quotidienne. Les 
boissons alcoolisées et le tabac ne sont pas considérés comme des biens essentiels.

Assuré:
Chacune des personnes physiques désignées comme telles dans les Conditions particulières de la police, titulaires de l’intérêt 
soumis à l’assurance et qui, à l’exception de celles correspondant au TITULAIRE DE LA POLICE, assument les obligations découlant 
du contrat.

Assureur:
Entité qui assume le risque défini dans la police d'assurance.

L’assureur de cette police est White Horse Insurance Ireland dac, dont le siège social est situé à Rineanna House, Free Zone 
West, Shannon, Co Clare, Irlande. Cette société est inscrite au Registre spécial des entités d’assurance de la DGSFP en 
Espagne sous le code L1182.

Bénéficiaire:
La personne physique ou morale qui, après cession par l'ASSURÉ, devient titulaire du droit à indemnisation.

Annulation du voyage :
Aux fins de la présente police, l’annulation d’un voyage désigne la décision prise par l’organisateur ou l’un de ses 
fournisseurs, avant la date de départ convenue, de ne pas fournir les services contractuels, pour toute raison non 
imputable à l’ASSURÉ.
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Manque:
Période pendant laquelle l’ASSURÉ ne peut pas encore bénéficier des garanties de la police, le cas échéant.

Catastrophe:

Un événement qui, de par son ampleur et sa gravité, engendre de grandes destructions et des malheurs humains, et perturbe gravement le 
cours normal des choses.

Couverture d'assurance simultanée :

Situation dans laquelle au moins deux polices d'assurance offrent une couverture identique pour le même risque 
pendant une période donnée, chacune contribuant proportionnellement au sinistre.

Conducteur:
Toute personne conduisant un véhicule au moment de l'incident. Le conducteur doit être titulaire de l'autorisation 
administrative correspondante l'autorisant à conduire, et cette autorisation doit être valide au moment de la panne 
ou de l'incident.

Courtage d'assurances :
Une entité qui exerce l'activité d'intermédiaire en assurance privée sans entretenir de liens contractuels impliquant une quelconque 
affiliation avec des organismes d'assurance, et qui offre à ses clients des conseils indépendants, professionnels et impartiaux.

Le courtier qui assure la médiation de cette police est INTERMUNDIAL XXI, SLU, courtier en assurances et réassurances, dont le 
siège social est situé Calle Irún 7, 1º 28008 Madrid, et enregistré au Registre administratif spécial des intermédiaires d'assurance de 
la DGSFP sous les codes J-1541 et RJ-0070.

Croisière fluviale :

Une croisière fluviale de plaisance qui longe les rivières et leurs affluents, avec des escales dans différentes villes. Ces bateaux ont 
une capacité d'accueil plus limitée que les navires de croisière océaniques et ne proposent pas de services médicaux à bord.

Croisière océanique :

Une croisière touristique de plusieurs jours ou semaines à travers les mers et les océans, avec des escales dans différents ports 
pour des visites touristiques. Le navire effectue généralement des allers-retours au même port, proposant des activités de loisirs et 
de détente à ses passagers. Des services médicaux sont disponibles à bord.

Quarantaine médicale :

Quarantaine obligatoire imposée par les autorités sanitaires afin d'enrayer la propagation d'une maladie contagieuse 
à laquelle l'ASSURÉ aurait pu être exposé. Cette quarantaine doit être mise en place avant le début du voyage assuré.

Bénéficiaire:
Héritier de l'ASSURÉ et, par conséquent, bénéficiaire des droits à indemnisation prévus par la police.

Adresse habituelle :
Aux fins de la présente police, la résidence habituelle de l'ASSURÉ s'entend de la résidence de l'ASSURÉ pendant plus 
de 183 jours au cours d'une année civile.
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Adresse du domicile pendant le voyage :

Dans les contrats d'assurance à long terme, l'adresse pendant le congé sera considérée comme l'adresse où l'ASSURÉ réside 
jusqu'à la fin de son séjour, avant de retourner à son domicile habituel.

Maladie:
Toute affection médicale non accidentelle, diagnostiquée par un médecin, nécessitant une assistance médicale et 
dont les premières manifestations surviennent après la souscription de la police d'assurance.

Maladie congénitale :
Il s'agit d'une maladie congénitale, soit parce qu'elle est héréditaire, soit parce qu'elle a été contractée in utero.

maladie dégénérative
Une affection, généralement chronique, dans laquelle la fonction ou la structure des tissus ou organes touchés 
s'aggrave avec le temps, et peut se propager d'un tissu à l'autre.

Maladie grave :
Toute affection médicale non accidentelle, diagnostiquée par un professionnel de santé et justifiant l'alitement, ainsi 
que toute affection entraînant l'arrêt d'une activité, professionnelle ou privée, dont l'évolution prévisible, compte tenu 
de la pathologie présentée, rend improbable l'exécution du voyage assuré aux dates prévues.

Lorsque la maladie touche une personne autre que l'ASSURÉ, et que cette affection survient toujours après la souscription 
de l'assurance, elle sera considérée comme grave lorsque, sur prescription médicale, une hospitalisation ou un alitement est 
nécessaire, avec des soins et une attention continus prodigués par du personnel de santé ou des personnes désignées à cet 
effet.dans les 12 jours précédant le début du voyage.

Maladie préexistante ou chronique :
Toute pathologie dont les symptômes ont débuté avant la souscription de la police d'assurance sera considérée comme une 
maladie préexistante ou chronique, même si aucun diagnostic définitif n'a été établi.

Épidémie:
Une maladie qui se propage simultanément dans un même pays ou une même région et qui touche un grand nombre de personnes.

Bagage:
Tous les effets personnels que l'ASSURÉ transporte avec lui pendant le voyage, ainsi que ceux fournis par tout moyen 
de transport.

Bagages professionnels :

Tout objet ou outil à usage professionnel que l'ASSURÉ transporte avec lui pour exercer son activité professionnelle pendant 
le voyage couvert par l'assurance, y compris les échantillons commerciaux.

Équipement de golf :

Cela fait référence au sac et aux bâtons utilisés dans la pratique de ce sport.

Équipement pour les sports d'hiver :

Cela comprendra les skis, les bâtons de ski, les chaussures de ski, le casque, le snowboard, les chaussures de snowboard et 
les patins à glace.
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Événement:

Un incident affectant plus d'une personne assurée sera considéré comme un événement.

Étranger:
Aux fins des garanties de la police, un pays étranger s'entend de tout pays autre que l'Espagne ou, dans le cas des 
assurés non résidents en Espagne, de tout pays autre que le domicile habituel de l'ASSURÉ d'où commence le voyage.

Membres de la famille de l'assuré :

Aux fins d'assurance, les membres de la famille de l'ASSURÉ seront considérés comme étant son conjoint, son partenaire 
civil ou toute personne qui, à ce titre, vit en permanence avec l'ASSURÉ, ainsi que les membres de sa famille jusqu'au 
troisième degré de parenté, en ligne directe et collatérale, que ce soit par le sang ou par alliance.
À ces fins, toute personne vivant avec l'Assuré et prouvant cette cohabitation au moyen d'un certificat 
d'enregistrement sera également considérée comme un parent de l'ASSURÉ.

EN TOUT CAS, le degré de parenté pris en compte avec l'ASSURÉ, aux fins des prestations couvertes par la 
Police, sera précisé dans les Conditions particulières de la Police dans chaque cas.

Forfait :
laissez-passer pour l'accès aux pistes de ski.

Franchise:
Le montant, le pourcentage ou toute autre valeur convenue dans la police, payable par l'ASSURÉ, qui sera déduit de 
l'indemnisation que l'ASSUREUR est tenu de verser pour chaque sinistre.

Franchise Kilométrique :
Pour les garanties relatives à l'assistance aux personnes, la police couvre l'ASSURÉà partir de la distance en 
kilomètres indiquée dans les Conditions particulières de la police.

Force majeure :
Ces circonstances survenues à destination ou à proximité immédiate du lieu du voyage, indépendantes de la volonté de la 
personne qui les invoque, anormales et imprévisibles, dont les conséquences n'auraient pu être évitées, malgré toute la 
diligence requise..Aux fins de la présente police, seuls les événements suivants seront considérés comme des cas de force 
majeure : guerre, invasion, actes d’ennemis étrangers, hostilités ou opérations de guerre (qu’une déclaration de guerre soit 
faite ou non), guerre civile, rébellion, coup d’État, insurrection, révolution, usurpation du pouvoir national, grèves, 
terrorisme, émeutes et les conditions climatiques ou catastrophes naturelles suivantes, à condition qu’elles causent des 
dommages catastrophiques : incendie, inondation, tremblement de terre, explosion, tsunami, éruption volcanique, 
glissement de terrain, avalanche, ouragan, cyclone, tempête ou neige.

Dépenses engagées :
Les frais nécessaires découlant d'un événement couvert par la police, selon les modalités spécifiques de chaque 
couverture.

Frais de gestion :
Frais engagés pour le traitement et la gestion d'un voyage et/ou d'une réservation, facturés au voyageur par l'agence 
de voyages, quel que soit le prix du voyage.

Les frais d'annulation seront limités à un maximum de 10 % du montant de la facture du fournisseur., quel que 
soit le montant facturé par l'agence de voyages, à condition que les prestataires de services n'aient pas mandaté 
l'agence de voyages pour cette vente.
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Réserver le lit :
Conséquence d'un processus pathologique ou d'une mesure thérapeutique qui oblige la personne à rester au lit ou qui 
réduit sa mobilité au point qu'elle ne peut plus prendre soin d'elle-même.

Hospitalisation:
Cela signifie que la personne a été admise dans un service et a passé au moins une nuit à l'hôpital ou en clinique. Un 
séjour aux urgences n'est pas considéré comme tel.

Vol:
Le vol des biens meubles d'autrui, sans violence ni intimidation envers les personnes ni recours à la force contre les biens.

Sous-assurance :

Cette situation se présente lorsque la somme assurée attribuée au bien garanti dans la police est inférieure à sa 
valeur réelle. Dans ce cas, en cas de sinistre, l'assureur est en droit d'appliquer le principe de proportionnalité.

Invalidité permanente :
On entend par invalidité permanente la perte organique ou fonctionnelle d'un membre ou d'une faculté de l'ASSURÉ, dont 
l'intensité est décrite dans les présentes Conditions Générales, et dont le rétablissement n'est pas considéré comme 
prévisible selon l'avis des experts médicaux désignés conformément à la Loi.

Retrait gratuit :
Annulation du voyage en raison d'un fait démontrable, au moyen d'un document justificatif ou non, et qui empêche 
l'ASSURÉ d'effectuer le voyage aux dates prévues.Toute annulation communiquée après l'heure de début de la 
première prestation réservée dans le cadre du voyage est exclue (absence).

Équipement sportif :
Équipement nécessaire à la pratique d'une activité sportive.

Objets de valeur:
Biens et matériels à usage professionnel ; bijoux, c’est-à-dire tous les objets en or, platine, perles ou pierres 
précieuses ; monnaie, billets de banque, titres de voyage, collections de timbres, valeurs mobilières de toute nature, 
pièces d’identité et, d’une manière générale, tous les documents et titres papier, cartes de crédit, bandes et/ou 
disques mémoire, documents enregistrés sur bande magnétique ou filmés ; objets de valeur, c’est-à-dire tous les 
objets en argent, tableaux, œuvres d’art et collections d’art de tous types, ainsi que les fourrures de qualité ; 
prothèses, lunettes et lentilles de contact ; articles de sport ; téléphones, appareils électroniques et numériques, 
matériel informatique de toute nature et leurs accessoires

voyagistes :
Agences de voyages qui organisent régulièrement des voyages à forfait et les vendent, ou les proposent à la vente, directement ou 
par l'intermédiaire d'un détaillant.

Orthèses :

Dispositifs ou appareils externes placés sur le corps pour soutenir ou prévenir les déformations, et pour modifier ou 
améliorer les aspects structurels ou fonctionnels des parties mobiles du corps.

Pandémie:
Une maladie épidémique qui atteint le stade 5 de l'alerte pandémique selon la classification de l'OMS, s'étant 
propagée à au moins deux pays d'une région de l'OMS.
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Politique:

Le document contenant les conditions contractuelles régissant l'assurance. Il comprend les conditions générales, les 
conditions particulières définissant le risque, les conditions spéciales, le cas échéant, et tous les suppléments ou 
annexes émis pour le compléter ou le modifier.

Positif au COVID :
Résultat positif au test PCR (réaction en chaîne par polymérase) et/ou résultat positif au test antigénique certifié.

Un test antigénique valide est un test réalisé par du personnel de santé qualifié dans un établissement de santé, une 
clinique ou une pharmacie. Le document que l'ASSURÉ doit présenter doit contenir ses informations personnelles et 
le résultat du test.
Les tests antigéniques rapides à domicile ou les tests d'autodiagnostic sont exclus.

Prescription médicale :
Document de justification par lequel un médecin indique à son patient les recommandations qu'il doit suivre pour le 
traitement de sa maladie.

Prime:
Le prix de l'assurance, qui inclura toutes les surcharges et taxes applicables à tout moment.
Le montant de la prime peut varier en fonction des différents domaines de couverture prévus par la police et sera déterminé 
dans ses conditions particulières.

Prothèse:
Élément artificiel intégré au corps pour remplacer un organe ou un membre manquant pour une raison quelconque.

Fournisseurs :
Toute personne physique ou morale qui facilite ou fournit des services touristiques autres que ceux spécifiquement 
mentionnés dans la présente section DÉFINITIONS.

Fournisseur d'hébergement :

Fournisseurs et intermédiaires dans la contractualisation exclusive de services d'hébergement ou d'accueil.

Prestataires de transport :
Fournisseurs finaux et intermédiaires dans la passation de marchés exclusivement dédiés aux services de transport ferroviaire, 
aérien, maritime ou routier.

Prestataires de transfert :
Fournisseurs finaux et intermédiaires dans la contractualisation du transport routier, y compris expressément, mais pas 
exclusivement, les autocars, les taxis, les sociétés de location de voitures et les sociétés spécialisées dans les liaisons 
(transferts).

Fournisseur externe :

Un fournisseur d'un ou plusieurs éléments du voyage, mandaté par l'Agence et ne figurant pas sur la liste des 
fournisseurs exclus de l'ASSUREUR. Ce fournisseur doit répondre aux définitions des présentes Conditions Générales 
relatives aux compagnies aériennes, aux hébergements, aux transferts et/ou aux transports.
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Faillite financière d'une compagnie aérienne :

Défaillance financière : cela se réfère à la déclaration d'insolvabilité de la compagnie aérienne ou à la nomination d'un administrateur et à l'incapacité 
d'honorer le(s) vol(s) réservé(s).

Faillite financière / insolvabilité / faillite :
Aux fins de la présente politique, une situation d’insolvabilité financière/d’insolvabilité/de faillite d’un fournisseur est considérée comme 
survenue lorsque :
a) Une demande est soumise par un fournisseur externe, c’est-à-dire la soumission formelle d’une demande de 
procédure d’insolvabilité, ou une figure analogue dans toute législation d’un pays de l’Union européenne, soit 
volontairement, soit par un tiers.
b) Un prestataire externe convoque, de manière informelle ou autre, une assemblée de ses créanciers afin d'examiner 
la possibilité de conclure un accord avec ces derniers, conformément aux dispositions de l'article 588 de la loi de 1985 
sur les sociétés (loi de 1986 sur l'insolvabilité) ou à toute législation équivalente des pays de l'Union européenne. c) 
Une saisie et/ou une interdiction de disposition est imposée sur tout bien ou actif du prestataire externe, à condition 
que cette saisie l'empêche de poursuivre son activité ou que les services à fournir à l'assuré soient interrompus ou 
annulés.
d) Le fournisseur externe publie une déclaration officielle de cessation d’activité.
e) Toute autre circonstance vérifiable qui donne lieu à une présomption de cessation d'activité survient. À titre 
d'exemple non limitatif, une présomption de cessation d'activité est réputée exister lorsque l'une des circonstances 
suivantes se produit :

a. Impossibilité de faire des réservations.
b. Non-fourniture de services à tous les clients.
c. Fermeture des bureaux où l'activité a été menée.

Réceptif:
Tous types de voyages en Espagne, où l'ASSURÉ a sa résidence à l'étranger.

Dans les polices d'assurance voyage entrantes, aux fins des avantages des garanties et des limites d'indemnisation 
décrites dans chacune d'elles, le domicile de l'ASSURÉ sera considéré comme celui de sa résidence habituelle dans ses 
différents pays d'origine. Ainsi, chaque fois que le mot « Espagne » apparaît, il sera entendu qu'il s'agit du pays 
d'origine de l'ASSURÉ, tandis que chaque fois que le mot « Étranger » apparaît, il sera entendu que l'Espagne est 
incluse dans cette notion.

Les surtaxes liées au tourisme récepteur seront facturées en fonction du continent d'origine. Si la résidence habituelle du 
touriste se situe en Europe, la surtaxe sera celle correspondant au « Portée continentale » ; si son continent d'origine est 
l'Afrique, l'Amérique, l'Asie ou l'Océanie, la surtaxe sera celle correspondant au « Portée mondiale ».

Lorsqu'une personne assurée ayant sa résidence habituelle à l'étranger effectue un voyage, réservé par l'intermédiaire d'une agence de 
voyages locale, vers un autre pays, le champ d'application territorial sera le plus étendu résultant de la comparaison entre son lieu de 
départ et sa destination.

En tout état de cause, la couverture du contrat pour les personnes assurées ne résidant pas en Espagne sera limitée aux 
voyages vers une destination autre que leur pays de résidence, excluant ainsi les voyages à l'intérieur du pays dans lequel 
elles résident.

Rechute:
Réapparition d'une maladie peu après la fin de la convalescence.

Règle proportionnelle :

Cette formule sert à déterminer le montant de l'indemnisation due par l'assureur en cas de sinistre pour insuffisance 
d'assurance. Dans ce cas, le dommage est calculé au prorata du capital assuré attribué au bien assuré dans le contrat 
et de sa valeur réelle au moment du sinistre.
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Cambriolage:

Le vol de biens meubles appartenant à autrui par violence ou intimidation envers des personnes ou par usage de la force contre des biens.

Services de voyage associés :
Un voyage lié s'entend comme la combinaison d'au moins deux types différents de services de voyage acquis pour un même 
voyage ou séjour, qui, sans constituer un voyage à forfait, donne lieu à la conclusion de contrats distincts avec chacun des 
prestataires de services de voyage, si un professionnel facilite, lors d'une seule visite ou d'un seul contact avec son point de 
vente, la sélection et le paiement séparé de chaque service de voyage par les voyageurs ou, plus précisément, la conclusion 
d'au moins un service de voyage supplémentaire auprès d'un autre professionnel, à condition que cela intervienne au plus 
tard 24 heures après la confirmation de la réservation du premier service de voyage.

Lorsqu'un seul des services de voyage (transport, hébergement, location touristique) est acheté, ainsi que tout autre service 
touristique qui ne fait pas partie intégrante d'un service de voyage, il ne s'agira pas de services de voyage liés si ces derniers ne 
représentent pas une proportion égale ou supérieure à 25 % de la valeur de la combinaison et ne sont pas annoncés ou ne 
constituent pas, pour une raison quelconque, une caractéristique essentielle du voyage ou des vacances.

Subrogation :
En vertu de la subrogation, l'ASSUREUR remplace l'ASSURÉ dans l'exercice des actions ou des droits que ce dernier 
aurait contre les tiers ayant causé le sinistre, afin de pouvoir recouvrer auprès d'eux le montant dont ils devraient être 
civilement responsables du fait des dommages produits, dont l'indemnisation en vertu de la police d'assurance 
incombait initialement à l'ASSUREUR.

Somme assurée :
Le montant fixé dans les Conditions particulières et générales, qui constitue la limite maximale de l’indemnisation ou du 
remboursement à verser par l’ASSUREUR pour toutes les réclamations survenues pendant la durée du voyage.

Sinistre:
Tout événement soudain, accidentel et imprévu, indépendant de la volonté de l'ASSURÉ et dont les conséquences dommageables sont couvertes par 
les garanties de la présente police, est considéré comme une réclamation unique. Tous les dommages résultant d'une même cause seront 
considérés comme une seule et même réclamation. L'« ANNULATION DE VOYAGE » constitue également un motif de réclamation.

Enlèvement:

Le fait de détenir illégalement une personne afin d'exiger une rançon, de procéder à une extorsion ou à d'autres fins 
politiques ou sociales, en menaçant la vie ou la santé de la victime.

Remplaçant professionnel :

Personne qui agit à la place d'une autre personne dans un emploi ou un service en l'absence de l'ASSURÉ, et dont l'absence 
de l'emploi rend indispensable que le poste ou la responsabilité soit alors assumé par l'ASSURÉ.

Troisième:

Toute personne physique ou morale, à l'exception de :
- L'ASSURÉ lui-même, les MEMBRES DE SA FAMILLE, tous les parents ascendants ou descendants ou les personnes qui l'accompagnent lors 
du VOYAGE.

Assuré:
La personne physique ou morale qui signe le présent contrat conjointement avec l'ASSUREUR est responsable des 
obligations qui en découlent, à l'exception de celles qui, de par leur nature, incombent à l'ASSURÉ ou à ses BÉNÉFICIAIRES. 
Lorsque le signataire représente un GROUPE D'ASSURÉS, chaque personne physique assurée composant ledit GROUPE est 
considérée comme un TITULAIRE DE LA POLICE à tous égards.
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Voyage:

Couverture temporaire : On entend par voyage tout déplacement effectué hors du domicile habituel de l’ASSURÉ, 
depuis son départ jusqu’à son retour à ce domicile à la fin du voyage. Lorsque les prestations fournies par le 
TITULAIRE DE LA POLICE ne coïncident pas avec le départ de l’ASSURÉ de son domicile habituel, le voyage est 
considéré comme débutant à la date de la première prestation contractée auprès du TITULAIRE DE LA POLICE.

Couverture annuelle : Un voyage est défini comme tout déplacement effectué par l’ASSURÉ hors de son domicile 
habituel, de son départ à son retour. Lorsque les services fournis par le TITULAIRE DE LA POLICE ne coïncident pas 
avec le départ de l’ASSURÉ de son domicile habituel, le voyage est considéré comme débutant à la date de la première 
prestation de service contractée auprès du TITULAIRE DE LA POLICE.Les séjours que l'ASSURÉ pourrait effectuer à 
son domicile pendant la période de couverture ne seront pas considérés comme un tel voyage.

Aux fins de la présente police, les déplacements de l'ASSURÉ, même s'ils dépassent le forfait kilométrique 
établi, ne seront pas considérés comme des trajets réguliers domicile-travail.

Voyage organisé :
On entend par voyage à forfait la combinaison pré-organisée d'au moins deux des éléments suivants : transport, 
hébergement, location de voiture particulière ou autre véhicule à moteur, ou autres services touristiques non accessoires au 
transport ou à l'hébergement et constituant une part importante du voyage à forfait, vendus ou proposés à la vente à un 
prix unique, lorsque ce service excède 24 heures ou comprend une nuitée. Tout autre voyage considéré comme tel au sens 
de l'article 151 du décret royal législatif 1/2007 du 16 novembre, portant approbation du texte consolidé de la loi générale 
pour la défense des consommateurs et des usagers et des autres lois complémentaires, ou de toute législation équivalente 
qui pourrait la remplacer ultérieurement, est également considéré comme un voyage à forfait.

Urgence mettant la vie en danger :

Ces altérations qui mettent la vie ou l'intégrité physique en danger imminent, c'est-à-dire qui, si elles ne sont pas prises en charge 
immédiatement, peuvent entraîner la mort ou une invalidité temporaire ou permanente.

Véhicule:
Voitures particulières, cyclomoteurs, motos, camping-cars, véhicules mixtes et camions légers à usage privé, jusqu'à 3,5 t 
(PTAC), d'une longueur inférieure à 6 m et d'une hauteur inférieure à 3 m ; ainsi que remorques et caravanes jusqu'à 750 kg 
PTAC.

Véhicule de location :
Un véhicule à quatre roues dont la marque, le modèle et l'immatriculation sont précisés dans le contrat de location sera considéré 
comme un véhicule de location, à condition que son poids total autorisé en charge (PTAC) ne dépasse pas 3 500 kg, que son âge au 
moment de l'assurance ne soit pas supérieur à 10 ans et que sa capacité maximale soit de 9 personnes. Sont exclus : les véhicules 
de luxe, les SUV des catégories C, D, E et F, les remorques, les camping-cars, les caravanes et les minibus, ainsi que les véhicules 
utilisés, même occasionnellement, pour le transport public de passagers et de marchandises.

Vol communautaire :

Vol au départ d'un pays membre de l'Union européenne.

Vol en provenance d'un pays hors UE :

Vol au départ d'un pays qui n'est pas membre de l'Union européenne.
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Vol programmé :
Vol soumis à un itinéraire et un horaire prédéterminés.

Vol charter :
Un vol non programmé opéré par une compagnie aérienne, qui ne fait pas partie des vols réguliers et n'est pas proposé par 
les canaux de marketing traditionnels.

Règles qui régissent l'assurance
1. Effet du contrat
Le présent contrat prend effet à 00h00 le jour indiqué dans les Conditions particulières de la police et cesse d'avoir 
effet à 24h00 le jour indiqué comme son terme dans les Conditions particulières.

Concernant les garanties d'assurance :

- Garantie de remboursement des frais d'annulation

• Dans le domaine des assurancesModalité temporaireLa garantie des frais d'annulation prendra effet à 
minuit le jour de la souscription de l'assurance et sa couverture prendra fin lorsque l'ASSURÉ aura commencé 
son voyage assuré en quittant son domicile.Dans tous les cas, elle ne sera valable que si l'assurance a été 
souscrite au moment de la confirmation du voyage assuré, ou dans les 7 jours suivants. Sinon, la 
couverture prendra effet 72 heures après la date de souscription de l'assurance.

• Dans le domaine des assurancesForfait annuel multivoyages :La garantie des frais d'annulation prendra 
effet 72 heures après la date d'achat de l'assurance ou l'achat du voyage, selon la situation qui se produit en 
dernier.Aucune annulation ne sera prise en charge si la cause survient avant la souscription de 
l'assurance ou avant la réservation du voyage annulé.

Les garanties restantes de la police ne seront valables que si l'assurance a été souscrite avant la date de début du 
voyage assuré et prendront effet.uniquement lorsque l'ASSURÉ est en voyage hors de son domicile habituelet, 
dans le cas de la garantie d'assistance personnelle,à une distance supérieure à celle stipulée dans la « Franchise 
kilométrique ». Dans tous les cas, la couverture du contrat pour les personnes assurées ne résidant pas en 
Espagne sera limitée aux voyages vers une destination autre que leur pays de résidence et prendra effet dès 
leur départ de ce pays.

Toutefois, pour qu'elle entre en vigueur, le paiement de la prime correspondante sera une condition 
essentielle.

Si, lors d'un voyage programmé, l'ASSURÉ est dans l'impossibilité de rentrer à la date prévue en raison d'un accident 
ou d'une maladie imprévue, et que le voyage se termine pendant la convalescence de l'ASSUREUR, ce dernier 
prolongera la couverture du contrat jusqu'à ce que l'ASSURÉ soit médicalement apte à rentrer chez lui. Cette clause ne 
s'applique pas si l'ASSURÉ décide de prolonger son voyage de son propre chef une fois que l'équipe médicale de 
l'ASSUREUR a déterminé qu'il est apte à rentrer chez lui.
Lorsque la durée de l'assurance est prolongée après le début du voyage, les dates entre les périodes assurées doivent être 
consécutives, sans aucun jour non assuré entre les deux périodes.

Dans les cas où la période d'assurance a été prolongée après la souscription du contrat et que l'assuré a bénéficié 
d'une indemnisation pour un sinistre déclaré pendant la période initiale de couverture, cette prolongation est sans 
effet sur ces sinistres et toutes les obligations de l'assureur à leur égard prendront fin à l'expiration de la période 
initiale de couverture. De même, ces sinistres ne seront pas soumis à

www.intermundial.com



Numéro de police : 55-0684193 Annulation Plus · Conditions générales

Numéro de police :

UMR - B1812WHLXXXX64823
Conditions générales : Multi-assistance Plus

Période d'application : du 04/07/2025 au 31/01/2026

Couverture des sinistres survenus avant la prolongation de la validité de l'assurance et qui n'ont pas été déclarés à 
l'ASSUREUR pendant la période initiale du contrat.

Lorsque l'assurance a été souscrite après le début du voyage, les conditions suivantes s'appliquent :Délai d'attente 
de 72 heuresÀ compter de la date de souscription de l'assurance, les garanties relatives au vol des bagages assurés 
seront nulles.

2. Validité territoriale
L’assurance sera valable dans le périmètre territorial décrit dans les Conditions particulières et sera généralement considérée 
comme :

Champ d'application LOCAL : ce qui concerne le lieu de départ et d'arrivée du voyage assuré au sein du même pays.

Étendue CONTINENTALE : celle dont l'origine et la destination du voyage assuré se situent sur le même continent 
géographique.
Dans le cas des voyages au départ d'Europe, la portée continentale sera également prise en compte lorsque la 
destination du voyage est l'un des pays bordant la Méditerranée (Algérie, Chypre, Égypte, Israël, Liban, Libye, Maroc, 
Palestine, Syrie, Tunisie, Turquie et Jordanie), à   condition que cela soit spécifié dans les conditions particulières de 
la police.

Portée MONDIALE : une assurance dont le point de départ et la destination du voyage assuré se situent dans des pays de différents continents 
géographiques.

Dans le cas des garanties ASSISTANCE VÉHICULE et FRANCHISE ZÉRO, il est expressément indiqué que leur 
portée territoriale est limitée aux sinistres survenant en Espagne, sauf indication contraire dans les Conditions 
particulières de la police.

3. Validité temporaire
Dans le domaine des assurancesModalité temporaireSa validité sera déterminée par la durée, exprimée en nombre de 
jours consécutifs et jusqu'à un maximum de 365 jours, spécifiée dans les Conditions particulières.

Toutefois, si l'ASSURÉ a sa résidence habituelle hors d'Espagne,La durée du voyage assuré ne peut en aucun cas 
excéder 120 jours consécutifs.

Dans le domaine des assurancesFormule annuelle multivoyagesLa couverture sera valable un an, selon les dates 
indiquées dans les Conditions particulières.Toutefois, les voyages d'une durée supérieure à celle spécifiée dans 
les Conditions particulières de la police ne seront pas garantis.

Dans le cas des contrats d'assurance multirisques annuels à renouvellement automatique, si l'assureur n'a pas notifié 
de manière fiable au titulaire du contrat son intention de résilier le contrat deux mois avant la fin de la période de 
validité de la police, le contrat sera réputé reconduit pour une nouvelle période d'un an, et ainsi de suite. Pour le 
titulaire du contrat, ce délai de préavis vis-à-vis de l'assureur est réduit à un mois.

4. Voyager dans des zones à risque/de guerre
Les demandes d'indemnisation pour dommages corporels ou matériels survenus dans des zones pour lesquelles le 
ministère espagnol des Affaires étrangères avait émis un avis aux voyageurs au moment de l'entrée de l'ASSURÉ (par 
exemple, en raison d'attentats terroristes ou de catastrophes naturelles).sera exclu de la couverture.
Si cette recommandation avait été émise alors que l'ASSURÉ se trouvait à destination, la couverture d'assuranceCela 
durera 14 jours.à compter du moment où l'avertissement a été émis. L'ASSUREUR doit être informé pendant cette 
période et l'ASSURÉ doit décider s'il quitte la zone ou non.
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accepte l'émission d'un avenant à sa police, dans lequel de nouvelles conditions de couverture et/ou de prime peuvent être fixées à 
la discrétion de l'ASSUREUR.

5. Sanctions et embargos internationaux
La couverture d'assurance, le versement d'indemnités ou la fourniture de tout service ne seront garantis que dans la 
mesure où ils ne contreviennent pas aux sanctions ou embargos économiques, commerciaux ou financiers édictés 
par l'Union européenne ou l'Espagne et directement applicables aux parties contractantes.

Ceci s'appliquera également aux sanctions ou embargos économiques, commerciaux ou financiers décrétés par les 
États-Unis d'Amérique, dans la mesure où ils ne contredisent pas les dispositions législatives de l'Union européenne 
ou de l'Espagne.

6. Paiement des primes
Le preneur d'assurance est tenu de payer la prime dès la conclusion du contrat. Les primes suivantes doivent être 
payées à leurs dates d'échéance respectives.

Pour déterminer le prix de l'assurance, l'assureur a déjà pris en compte le fait que certaines garanties ne seront pas 
appliquées, comme l'assistance en cas d'annulation ou d'interruption de voyage. De même, pour les contrats annuels, 
l'assureur a déjà considéré qu'il peut exister des restrictions, durant certaines périodes de l'année, empêchant de 
voyager ou de se loger. C'est pourquoi le contrat d'assurance est considéré comme un contrat unique, avec une prime 
unique payable à la souscription. Aucun remboursement n'est dû, sauf ceux expressément prévus par la loi, à 
compter de la date d'effet du premier risque couvert par les conditions générales, même si un ou plusieurs voyages 
n'ont pas lieu, quelle qu'en soit la raison. Si un remboursement est dû parce qu'aucune garantie n'est entrée en 
vigueur, le courtier sera en droit de déduire 10 € de frais administratifs.

En cas de non-paiement de la première prime par le titulaire de la police, ou si la prime unique n'a pas été payée à sa date 
d'échéance, les effets de la couverture ne commenceront pas et l'assureur pourra résilier le contrat ou exiger le paiement de la 
prime convenue.

Le non-paiement des échéances annuelles successives entraînera, une fois qu'un mois se sera écoulé depuis leur date d'échéance,la 
suspension des garantiesde la police. Si l'ASSUREUR ne réclame pas le paiement dans les six mois suivant la date d'échéance de la prime, il 
sera considéré que la police est valide.que le contrat est résilié.

Si le contrat n’a pas été résilié ou éteint conformément aux paragraphes précédents, la couverture reprendra effet 
24 heures après le jour où le titulaire de la police a payé la prime.

7. Conditions contractuelles
1. La présente police a été souscrite sur la base des déclarations faites par le TITULAIRE DE LA POLICE et/ou l'ASSURÉ, 
lesquelles ont déterminé l'acceptation du risque par l'ASSUREUR et le calcul de la prime correspondante.

2. Le titulaire de la police ou l'assuré doit communiquer, au cours du contrat et dans les 5 jours suivant la prise de 
connaissance de l'altération ou de la modification des facteurs et circonstances déclarés qui aggravent le risque et 
sont de telle nature que, s'ils avaient été connus de l'assureur au moment de la conclusion du contrat, celui-ci ne 
l'aurait pas conclu ou l'aurait conclu à des conditions plus onéreuses.

3. L'ASSUREUR peut choisir entre modifier le contrat ou le résilier dans un délai d'un mois à compter de la date à laquelle il a eu 
connaissance d'une réserve ou d'une inexactitude dans la déclaration du TITULAIRE DE LA POLICE et/ou de l'ASSURÉ.
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relation avec la véritable nature du risque, ou la connaissance de l'aggravation du risque, sans que le titulaire de la police puisse 
réclamer des dommages-intérêts ou des pertes à l'assureur.

Dans le cas où l'ASSUREUR ne présente pas la déclaration au TITULAIRE DE LA POLICE, ou si celle-ci est incomplète, les deux 
parties conviennent de la considérer commeaggravation du risquequi doit être communiquée à l'ASSUREUR, aux fins des 
dispositions de l'article 12 de la loi 50/1980 du 8 octobre relative aux contrats d'assurance,l’imposition de toute mesure de 
restriction de mobilité dans la localité où se situe l’établissement, dans sa province ou dans les provinces 
limitrophes, qui n’était pas en vigueur au moment de la souscription de la police.

4. Si le contenu de la police diffère de la proposition d'assurance ou des clauses convenues, le titulaire de la police 
peut faire une réclamation contre l'assureur.en un mois,à compter de la date de livraison de la policepour rectifier 
l'écart existant. Si la réclamation n'est pas faite dans ce délai, les dispositions de la police s'appliqueront.

8. Sinistres. Versement des indemnités et remboursements
a) L'ASSUREUR prendra en charge la couverture des risques garantisdans les limites établies et jusqu'au montant 
maximal contractuel pour chaque casDans le cas d'événements ayant la même cause et survenant simultanément, 
ils seront considérés comme un seul incident.

b) Dans les garanties qui impliquent le versement d’une indemnisation et d’un remboursement, l’ASSUREUR est tenu 
de verser l’indemnisation à la fin des enquêtes et des rapports d’experts nécessaires pour établir l’existence du 
sinistre.En tout état de cause, l’ASSUREUR versera, dans un délai de 40 jours à compter de la réception de la 
déclaration de sinistre, le montant minimum qui pourrait être dû, selon les circonstances qui lui sont connues.
Si, dans les trois mois suivant le sinistre, l'ASSUREUR n'a pas versé l'indemnisation pour une cause injustifiée ou qui lui 
est imputable, l'indemnisation sera majorée de 20 % sur le montant réclamé couvert par la police.

c) L’indemnisation des dommages matériels sera calculée sur la base de la valeur de remplacement à la date du sinistre, 
diminuée de la dépréciation due à l’usage. Dans le cas de la garantie « Frais d’annulation de voyage », elle sera calculée sur 
la base de la valeur d’annulation à la date de survenance de l’événement ayant entraîné l’annulation du voyage.

d) Si les parties s'entendent sur le montant et la forme de l'indemnisation, l'ASSUREUR versera la somme convenue.
dans les vingt jours suivant la date de l'accord amiable des parties.En cas de désaccord, des mesures seront 
prises conformément à l'article 38 de la loi sur les contrats d'assurance.

e) Afin d’obtenir le paiement de l’indemnisation, l’ASSURÉ ou les BÉNÉFICIAIRES doivent soumettre les documents 
justificatifs sur les circonstances et les conséquences du sinistre.

9. Présence
a) Dès qu'un événement susceptible de donner lieu aux prestations couvertes par la police survient,L'ASSURÉ doit, sans 
exception, contacter le service téléphonique d'urgence mis en place par l'ASSUREUR., en indiquant votre nom, votre 
numéro de police d'assurance, votre lieu de résidence et votre numéro de téléphone où vous vous trouvez, ainsi qu'une 
description du problème que vous rencontrez.

En cas d'hospitalisation, si des frais engagés qui ne sont pas dûment justifiés ou qui auraient pu être évités ne sont 
pas signalés dans les 24 heures suivant l'admission, ils seront exclus de la couverture prévue par la présente police 
jusqu'à ce que l'assuré les signale.

b)L’ASSUREUR n’est pas responsable des retards et des cas de non-conformité dus à un cas de force majeure ou 
aux caractéristiques administratives ou politiques particulières d’un pays donné.En tout état de cause, si 
l'intervention directe de l'ASSUREUR n'est pas possible, l'ASSURÉ sera remboursé de ses frais dès son retour en 
Espagne ou, si nécessaire, dès qu'il se trouvera dans un pays où la circonstance susmentionnée ne s'applique pas.
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dans lesquelles elles ont été encourues et sont garanties, en présentant les pièces justificatives originales appropriées.

c) Lorsque l’ASSURÉ se trouve à bord de tout type de véhicule terrestre, maritime ou aérien,L’ASSUREUR fournira ses 
services dès que l’ASSURÉ aura atteint la terre ferme.

d)Les services médicaux et ambulanciers doivent être fournis avec l'accord préalable du médecin traitant et de 
l'équipe médicale de l'assureur. Sauf en cas d'urgence dûment justifiée ou de force majeure, la police ne 
couvre pas les services médicaux ou ambulanciers que l'assuré juge unilatéralement opportun de demander et 
d'obtenir de sa propre initiative, sans l'autorisation ni même la connaissance de l'assureur.

e) Si l’ASSURÉ a droit à un remboursement pour la partie non utilisée du billet, lors de l’utilisation de la garantie de 
transport ou de rapatriement,Ce remboursement sera reversé à l'assureur.En outre, en ce qui concerne les frais de 
voyage des assurés, l’ASSUREUR ne couvre que les frais supplémentaires nécessaires, dans la mesure où ils excèdent 
les frais initialement prévus par l’ASSURÉ.

f) Les prestations prévues dans les garanties de la présente police sont subsidiaires aux autres prestations auxquelles 
l’ASSURÉ a droit, et ce dernier est tenu d’effectuer les démarches nécessaires pour recouvrer ces frais auprès des 
Entités tenues de payer et ainsi rembourser l’ASSUREUR des montants qu’il a avancés.

10. Obligations de l'assuré
a) Dès la survenance du sinistre, le titulaire de la police ou l'assuré doit mettre en œuvre tous les moyens à sa 
disposition pour en atténuer les conséquences. Tout retard dans la déclaration du sinistre entraînant une 
augmentation injustifiée des dépenses ne sera pas couvert par les garanties de la présente police.

b) Le titulaire de la police ou l'assuré doit aviser l'assureur de la survenance du sinistre.dans un délai maximal de 
sept jours, à compter de la date à laquelle elle a été connue.

c) L’ASSURÉ doit fournir toutes les preuves qui peuvent être raisonnablement requises concernant les circonstances et les 
conséquences du sinistre, afin de mettre en œuvre les prestations garanties par la police.

d) L’ASSURÉ doit immédiatement demander une vérification des dommages ou de la disparition des bagages par des personnes ou des 
autorités compétentes et s’assurer que les circonstances et l’importance de la perte ou de la disparition sont reflétées dans le document qui 
sera envoyé à l’ASSUREUR.

e) L’ASSURÉ, ainsi que les membres de sa famille et ses bénéficiaires, autorisent les professionnels de santé qui 
les ont pris en charge dans le cadre d’une demande d’indemnisation à lever l’obligation de secret professionnel 
afin qu’ils puissent communiquer à l’ASSUREUR les informations médicales et les antécédents médicaux liés au 
dossier, nécessaires à l’évaluation de la demande. L’ASSUREUR s’engage à ne pas utiliser ces informations à 
d’autres fins que celles indiquées.

f) Si l’ASSUREUR a garanti un paiement à des tiers et qu’il est révélé par la suite que ces dépenses n’étaient pas 
couvertes par l’assurance, l’ASSURÉ doit rembourser l’ASSUREUR dans un délai maximal de 30 jours à compter de la 
date de la demande faite par l’ASSUREUR.

(g) En cas de vol, l’ASSURÉ doit immédiatement le signaler à la police ou aux autorités locales et fournir une preuve de 
ce signalement à l’ASSUREUR. Si les biens sont retrouvés avant le versement de l’indemnisation, l’ASSURÉ doit en 
prendre possession et l’ASSUREUR n’est tenu d’indemniser que les dommages subis.

h) L’ASSURÉ doit aviser l’agence auprès de laquelle le service couvert par l’assurance a été souscrit dès la survenance 
d’un événement pouvant donner lieu au remboursement des frais d’annulation de voyage. La présente police ne 
couvre pas les retards de notification à l’agence entraînant une augmentation injustifiée des coûts.

www.intermundial.com



Numéro de police : 55-0684193 Annulation Plus · Conditions générales

Numéro de police :

UMR - B1812WHLXXXX64823
Conditions générales : Multi-assistance Plus

Période d'application : du 04/07/2025 au 31/01/2026

Frais d'annulation. Seules les dépenses engagées jusqu'à la date de l'événement seront couvertes par la garantie 
d'annulation.

i) En cas d’annulation de voyage, l’ASSURÉ doit fournir les documents qui le prouvent, ainsi que les factures ou les 
justificatifs de dépenses.

j) En cas de réclamation pour retard, l’ASSURÉ doit l’accompagner de pièces justificatives attestant de la survenance 
du sinistre et des dépenses engagées.

k) En cas de réclamation en responsabilité civile, le titulaire de la police et l'assuré ne doivent accepter, négocier ou 
rejeter aucune réclamation sans l'autorisation expresse de l'assureur.

l) En cas de perte au titre de la garantie de faillite du fournisseur, le titulaire de la police, l'agence et/ou l'assuré 
doivent contacter l'assureur au moment où ils prennent connaissance de l'événement ayant causé la perte.

m) En cas de réclamation au titre de la garantie de force majeure, le titulaire de la police, l'agence et/ou l'assuré doivent 
contacter l'assureur au moment où ils ont connaissance de l'événement à l'origine de la réclamation.

En tout état de cause, l’ASSUREUR se réserve le droit de demander à l’ASSURÉ de fournir des documents ou des 
preuves raisonnables afin de rendre effectif le versement de la prestation demandée.

Si l'ASSURÉ, de mauvaise foi, présente de fausses déclarations, exagère le montant des dommages, tente de détruire 
ou de faire disparaître des objets existant avant le sinistre, dissimule ou enlève tout ou partie des objets assurés, 
utilise des documents inexacts ou manipulés comme justification, ou utilise des moyens frauduleux, il perd tout 
droit à indemnisation pour le sinistre.

11. Cumuls – limites maximales d’indemnisation au titre de la présente police
Les montants maximaux indemnisables sont détaillés ci-dessous.suite à un accidentque cette police stipule, en cas de sinistre 
pouvant affecter plusieurs assurés, et que cette garantie apparaît telle que contractée dans le contratConditions particulières de 
la police d'assurance:

1.1.83. Retour anticipé en raison de la déclaration d'un état d'urgence ou de la fermeture des frontières à destination en raison de la COVID-19,
1.1.84. Retour anticipé en raison de la fermeture des frontières à destination due à la COVID-19, 3.1.4.11) Fermetures de frontières dans le 
pays de destination ou de transit dues à la COVID-19, à condition que la modification des exigences soit intervenue après la date de 
souscription de l'assurance,3.10. Interruption de voyage due à la fermeture des frontières causée par la COVID-19, 3.11. Interruption de 
voyage due à la déclaration d'un état d'urgence ou à la fermeture des frontières à destination en raison de la COVID-19 et
4.24. Frais engagés en raison de la perte de services contractuels causée par la fermeture des frontières à la 
destination du voyage en raison de la COVID-19.200 000 €
3.1.4.5. Déclaration officielle de zone sinistrée………………………..………….. .............................................100 000 €
3.1.5.13. Décision de l'ASSURÉ.......................................................................................................200 000 €
7.1. Garantie en cas de faillite du fournisseur ..........................................................................................................200 000 €
8.1. Garantie de force majeure............................................................................................................................200 000 €
5. Accidents de voyage/Accidents de transport ...........................................................................1 500 000 €
10.1 Droit à indemnisation ............................................................................................................................60 000 €

Dans le cas où le montant total réclamé par l'ensemble des parties assurées excéderait les plafonds cumulatifs, les 
indemnisations seront versées au prorata du montant de la facture de frais d'annulation présentée par la partie 
assurée, selon un calcul proportionnel entre le montant de la réclamation et le plafond cumulatif prévu par la 
présente police. Pour le calcul des plafonds cumulatifs, la police d'assurance désigne le document portant le même 
numéro de référence, et la partie assurée désigne toute personne titulaire d'une attestation d'assurance portant ce 
même numéro de référence.
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Pour toutes les garanties de la Police qui ont un plafond d'accumulation maximal établi par cette 
police, un délai maximal de 7 jours est établi, à compter de la survenance du sinistre, pour sa 
communication par l'ASSURÉ, ou ses bénéficiaires, à l'ASSUREUR.
Si d'autres sinistres sont déclarés après cette date, le paiement sera effectué tant que le montant 
maximal du cumul indiqué n'aura pas été dépassé.

12. Subrogation
À l'exception de la garantie ACCIDENT, l'ASSUREUR est automatiquement subrogé, à concurrence des sommes 
déboursées en application des prestations garanties par la Police, dans les droits et actions qui peuvent correspondre 
à l'ASSURÉ ou à ses héritiers, ainsi qu'aux autres BÉNÉFICIAIRES, contre les tiers, personnes physiques ou morales, à 
concurrence du total des services fournis ou des créances indemnisées.

Ce droit peut notamment être exercé par l’ASSUREUR à l’encontre des entreprises de transport terrestre, fluvial, 
maritime ou aérien, en ce qui concerne le remboursement total ou partiel du coût des billets non utilisés par l’ASSURÉ.

13. Résiliation du contrat ou droit de rétractation
Conformément aux dispositions de la loi 22/2007 du 11 juillet relative à la commercialisation à distance des services 
financiers auprès des consommateurs, l'assuré dispose d'un délai de 14 jours à compter de la date de souscription du 
contrat pour le résilier. Toutefois, ce délai ne s'applique pas aux contrats d'assurance voyage d'une durée inférieure à un 
mois ni aux contrats d'assurance dont les effets prennent fin avant l'expiration de ce délai de 14 jours.

Pour résilier le contrat, l'assuré doit en informer la compagnie d'assurance dans un délai maximal de 14 jours à compter de 
la date de conclusion du contrat, par les moyens suivants :

- Par courrier postal : Servisegur XXI Consultores, SLU Calle Irún nº 7, 1., CP. 28008Madrid
- Par courriel :plaintes@servisegur.com

14. Plaintes et réclamations relatives au règlement des sinistres par 
l'assureur
instances internes
Conformément aux dispositions de l'arrêté ECO/734/2004, L'ASSUREUR dispose d'un SERVICE CLIENTÈLE   que vous 
devez contacter en premier lieu :

- Par courrier postal : Servisegur XXI Consultores, SLU Calle Irun nº 7, 1., CP. 28008Madrid
- Par courriel :plaintes@servisegur.com

Votre plainte ou réclamation fera l'objet d'un accusé de réception écrit dans les plus brefs délais.

Vous serez informé par écrit de la décision concernant votre plainte ou réclamation dans un délai de 2 (deux) mois à compter de la date de 
réception de la présente.
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Instances externes
Si vous n'êtes pas satisfait de la réponse finale, ou si vous n'avez pas reçu de réponse finale dans les deux mois 
suivant le dépôt de votre réclamation, vous pouvez adresser votre réclamation à la Direction générale des assurances 
et des fonds de pension. Voici ses coordonnées :

Direction générale des assurances et des fonds de pension
Paseo de la Castellana, 44. 
28010 Madrid
Espagne
Tél. : 952 24 99 82
Site web:https://www.sededgsfp.gob.es/es/Paginas/Procedimiento.aspx?pr=14

Vous pouvez intenter une action en justice devant le tribunal de première instance correspondant à votre domicile, 
conformément à l'article 24 de la loi sur les contrats d'assurance.

15. Ordonnance
Les actions découlant du contrat d'assurance seront soumises à un délai de prescription de deux ans s'il s'agit d'une assurance de biens et 
de cinq ans s'il s'agit d'une assurance personnelle.
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Garanties couvertes
Les garanties qui peuvent être contractées sont celles énumérées dans les articles suivants des présentes Conditions 
générales ; les garanties effectivement contractées par le titulaire de la police sont celles indiquées, dans chaque cas, dans 
les Conditions particulières de la police.

1) GARANTIES D'ASSISTANCE

1.1. ASSISTANCE AUX PERSONNES

1.1.1. SOINS MÉDICAUX ET DE SANTÉ
L’ASSUREUR prendra en charge les frais liés à l’intervention des professionnels et établissements de santé dont 
l’ASSURÉ a besoin pendant le voyage, à la suite d’une maladie ou d’un accident survenu durant celui-ci.

Les obligations de l’ASSUREUR découlant de cette couverture prendront fin lorsque l’ASSURÉ sera retourné à sa 
résidence habituelle ou aura été admis dans un centre de santé prescrit ou correspondant à son lieu de 
résidence habituel.

Les services suivants sont expressément inclus, sans limitation :
a) Soins prodigués par des équipes médicales d'urgence et des spécialistes.
b) Examens médicaux supplémentaires.
c) Hospitalisations, traitements et interventions chirurgicales.
d) Les frais pharmaceutiques pendant l’hospitalisation, ou le remboursement de leur coût, en cas de blessures ou de maladies ne 
nécessitant pas d’hospitalisation.
e) Prise en charge des problèmes dentaires urgents, c’est-à-dire ceux qui, en raison d’une infection, d’une douleur ou d’un 
traumatisme, nécessitent un traitement d’urgence.

Ceci s'applique exclusivement aux polices d'assurance qui incluent une couverture pour les activités sportives :
g) Les prothèses que l’équipe médicale juge nécessaires en fonction des blessures constatées, ainsi que les frais liés aux béquilles, 
aux minerves ou aux attelles,jusqu'au maximum indiqué dans les Conditions particulières,Toujours disponibles pour une 
assistance médicale urgente sur place.

En cas d’urgence mettant la vie en danger et résultant d’une complication imprévisible d’une maladie 
chronique, préexistante ou congénitale, l’ASSUREUR ne couvrira que les frais des premiers soins médicaux 
d’urgence dispensés dans les 24 premières heures suivant l’admission à l’hôpital.

Sauf indication contraire dans les Conditions particulières de la police,Les frais dentaires sont limités à 120 €..

1.1.5. FRAIS DENTAIRES URGENTS
L'ASSUREUR assumera la responsabilité,jusqu'à la limite indiquée dans les Conditions particulièresle coût du 
traitement fourni à l'ASSURÉ pour le soulagement de la douleur liée à une infection des gencives ou des dents, 
survenue au cours du voyage et ayant nécessité un traitement urgent pour soulager cette douleur.

1.1.10. RAPATRIEMENT OU TRANSPORT MÉDICAL DES BLESSÉS OU DES MALADES
En cas d’accident ou de maladie de l’ASSURÉ l’empêchant de poursuivre son voyage, selon l’avis d’un professionnel de 
la santé, l’ASSUREUR prendra en charge :

a) Les frais de transport jusqu’à la clinique ou l’hôpital le plus proche.
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b) Le contrôle par votre équipe médicale, en contact avec le médecin qui prend en charge l'ASSURÉ blessé ou malade, afin 
de déterminer les mesures appropriées pour le meilleur traitement à suivre et les moyens les plus appropriés pour son 
éventuel transfert vers un autre centre hospitalier plus approprié ou vers son domicile.
c) Les frais de transfert de la personne blessée ou malade, par les moyens de transport les plus appropriés, vers 
l’hôpital désigné ou vers son domicile habituel.

Le mode de transport utilisé dans chaque cas sera décidé par l'équipe médicale de l'assureur en fonction de 
l'urgence et de la gravité du cas.

Pour choisir le moyen de transport et l'hôpital où l'ASSURÉ doit être admis, seuls les critères médicaux seront 
pris en compte.

Si l’ASSURÉ refuse d’être transféré au moment et dans les conditions fixés par le service médical de 
l’ASSUREUR, toutes les garanties et tous les frais résultant de cette décision seront automatiquement 
suspendus.

De même, si l'ASSURÉ ne fournit pas les documents requis pour l'organisation du transfert proposé par 
l'ASSUREUR, notamment le rapport médical et une copie de sa pièce d'identité, ou s'il ne répond à aucune 
demande de contact, ou encore si toute autre circonstance qui lui est imputable empêche le bon déroulement 
du transfert, toutes les garanties prévues par la police seront automatiquement suspendues. Cette suspension 
prendra effet 24 heures après la demande ou la prise de contact avec le client, quel que soit le moyen de 
communication utilisé (téléphone, courriel ou autre).

L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus.

1.1.11. RAPATRIEMENT OU TRANSPORT DES COMPAGNONS
Lorsque, dans le cadre de la garantie « RAPATRIEMENT OU TRANSPORT MÉDICAL DE LA PERSONNE BLESSÉE OU 
MALADE », l’une des personnes assurées est rapatriée ou transférée pour cause de maladie ou d’accident, l’assureur 
prend en charge les frais de transport du nombre d’accompagnateurs spécifié dans les conditions particulières, afin 
qu’ils puissent accompagner l’assuré jusqu’à son domicile ou son lieu d’hospitalisation. Le cas échéant, les mineurs ou 
les personnes à charge sont également rapatriés.

L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus.

1.1.12. RAPATRIEMENT OU TRANSPORT D'ENFANTS MINEURS OU DE PERSONNES À CHARGE
Si l’ASSURÉ rapatrié ou transféré au titre de la garantie « RAPATRIEMENT OU TRANSPORT MÉDICAL DES BLESSÉS OU 
DES MALADES » voyage uniquement en compagnie d’enfants de moins de quinze ans ou de personnes à charge, 
l’ASSUREUR organisera et prendra en charge le voyage aller-retour d’un accompagnateur de vol ou d’une personne 
désignée par l’ASSURÉ, afin d’accompagner ces enfants mineurs ou personnes à charge jusqu’à leur lieu de résidence 
habituel.

L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus.

1.1.13. RAPATRIEMENT OU TRANSPORT DE L'ASSURÉ DÉCÉDÉ
En cas de décès d'un ASSURÉ, l'ASSUREUR prendra en charge les frais de transport du corps jusqu'au lieu 
d'inhumation, à son domicile habituel. Ces frais comprendront les dépenses liées à la préparation du corps pour 
l'autopsie, conformément aux dispositions légales.

Les frais d'inhumation et de cérémonie ne sont pas inclus.
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L’ASSUREUR prendra également en charge le retour à domicile d’un accompagnateur ASSURÉ du défunt afin qu’il 
puisse accompagner la dépouille mortelle jusqu’au lieu d’inhumation dans son domicile habituel.

L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus vers son lieu de résidence habituel.

1.1.15. RETOUR ANTICIPÉ SUITE AU DÉCÈS D'UN MEMBRE DE LA FAMILLE
Si l'un des ASSURÉS doit interrompre son voyage en raison du décès d'un membre de sa famille, l'ASSUREUR prendra 
en charge le transport, par avion (classe touristique) ou par train (1re classe), du lieu où il se trouve jusqu'au lieu 
d'inhumation.

Aux fins d'assurance, les membres de la famille de l'ASSURÉ seront considérés comme étant son conjoint, son 
partenaire civil ou toute personne qui, à ce titre, vit en permanence avec l'ASSURÉ, ainsi que ses parents jusqu'au 
troisième degré de parenté, en ligne directe et collatérale, que ce soit par le sang ou par alliance.

De même, l’ASSUREUR prendra en charge le coût d’un deuxième billet pour le transport de la personne qui accompagnait l’ASSURÉ 
lors du même voyage et qui est rentrée prématurément.à condition que cette deuxième personne soit assurée en vertu de la 
présente police.

L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus.

1.1.16. RETOUR ANTICIPÉ SUITE À L'HOSPITALISATION D'UN MEMBRE DE LA FAMILLE

Si l'une des parties assurées doit interrompre son voyage en raison de l'hospitalisation d'un membre de sa famille, à 
la suite d'un accident ou d'une maladie grave nécessitant une hospitalisationpour la période minimale de jours 
indiquée dans les Conditions particulières et que cette annulation soit intervenue après la date de début du 
voyage.L’ASSUREUR prendra en charge le transport jusqu’à la ville où se trouve votre résidence habituelle.

Le degré de lien de parenté sera défini dans les conditions particulières de la police.

De même, l’ASSUREUR prendra en charge un deuxième billet pour le transport de la personne qui accompagnait 
l’ASSURÉ lors du même voyage et qui a avancé son retour, à condition que cette deuxième personne soit assurée par 
cette police.

L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus.

1.1.17. RETOUR ANTICIPÉ SUITE À UN SINISTRE GRAVE AU DOMICILE OU DANS LES LOCAUX PROFESSIONNELS DE L'ASSURÉ

L’ASSUREUR fournira à l’ASSURÉ un titre de transport pour son retour à son domicile habituel, dans le cas où l’ASSURÉ 
devrait interrompre son voyage en raison de dommages importants à sa résidence principale ou à ses locaux 
professionnels, à condition que l’ASSURÉ en soit l’exploitant direct ou y exerce une profession libérale, causés par un 
incendie ayant entraîné l’intervention des pompiers, un vol commis et signalé aux autorités policières, ou une 
inondation importante rendant sa présence indispensable, et ces situations ne pouvant être résolues par les 
MEMBRES DE LA FAMILLE de l’ASSURÉ ou les personnes de sa confiance.à condition que l'événement se soit 
produit après la date de début du voyage.

De même, l’ASSUREUR prendra en charge le coût d’un deuxième billet pour le transport de la personne qui accompagnait 
l’ASSURÉ lors de son voyage et qui a avancé son retour, à condition que cette deuxième personne soit également assurée au 
titre de cette police.

Pour bénéficier de cette garantie, l’ASSURÉ doit fournir à l’ASSUREUR les documents ou certificats justificatifs de 
l’événement ayant entraîné l’interruption du voyage (rapport original des pompiers, rapport de police, rapport de la 
compagnie d’assurance ou document similaire).
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L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus.

1.1.26. PROLONGATION DU SÉJOUR À L'HÔTEL SUR ORDONNANCE MÉDICALE
Si l’ASSURÉ, malade ou blessé, ne peut retourner à son domicile habituel en raison d’une prescription médicale, et qu’une 
admission dans une clinique ou un hôpital n’est pas nécessaire, l’ASSUREUR prendra en charge les frais d’hôtel occasionnés 
par la prolongation de son séjour.jusqu'à la limite journalière et pour la durée maximale indiquée dans les Conditions 
particulières de la police.

1.1.27. TRANSFERT D'UNE PERSONNE EN CAS D'HOSPITALISATION DE L'ASSURÉ
Si l'ASSURÉ est malade ou blessé,nécessite une hospitalisation d'une durée supérieure à celle indiquée dans les 
conditions particulières de la police d'assuranceL’ASSUREUR fournira à un membre de la famille de l’ASSURÉ, ou à la 
personne désignée par l’ASSURÉ, un billet aller-retour, en avion (classe touristique) ou en train (1re classe), afin qu’il puisse 
accompagner l’ASSURÉ, à condition qu’aucun membre de la famille au premier degré ne soit avec lui.

Si l'ASSURÉ est mineur et voyage seul, les frais de déplacement d'un membre de sa famille seront pris en charge dès 
lors qu'une hospitalisation d'au moins une nuit est prévue.

1.1.27.1. FRAIS D'HÉBERGEMENT DE LA PERSONNE DÉPLACÉE EN CAS D'HOSPITALISATION DE L'ASSURÉ

Si l'ASSURÉ est malade ou blessé,nécessite une hospitalisation d'une durée supérieure à celle indiquée dans les 
conditions particulières de la police d'assuranceL’ASSUREUR prendra en charge, sur présentation des factures 
correspondantes, les frais d’hébergement de la personne accompagnante.jusqu'à la limite journalière et pour la durée 
maximale indiquée dans les Conditions particulières de la police.

La prise en charge des frais d'hébergement s'applique même si l'accompagnateur voyage avec l'assuré, à compter de 
la date du séjour d'une nuit et à condition que l'accompagnateur n'ait pas d'hébergement réservé sur le lieu 
d'hospitalisation, les frais de déplacement d'une autre personne n'étant pas couverts.

Si l'ASSURÉ est mineur et voyage seul, les frais de séjour d'un membre de sa famille seront pris en charge dès lors 
qu'une hospitalisation d'au moins une nuit est prévue.

1.1.28. FRAIS MÉDICAUX, CHIRURGICAUX, PHARMACEUTIQUES ET D'HOSPITALISATION DE L'ACCOMPAGNATEUR DE 
VOYAGE
Si la garantie « FRAIS DE TRANSPORT D'UNE PERSONNE EN CAS D'HOSPITALISATION DE L'ASSURÉ » a été utilisée, 
l'ASSUREUR assumera la responsabilité dejusqu'à la limite établie dans les conditions particulières de la police, 
les frais médico-chirurgicaux, pharmaceutiques, d'hospitalisation et d'ambulance nécessaires à l'accompagnateur de 
l'ASSURÉ,lors d'un voyage hors du pays de résidence habituelle de l'ASSURÉ, à la suite d'une maladie ou d'un 
accident survenu au cours de celle-ci.

Sauf indication contraire dans les Conditions particulières de la police,Les frais dentaires sont en tout état de cause 
limités à 120 €..

1.1.29. FRAIS D'ENLÈVEMENT
En cas de détournement du véhicule de transport public dans lequel voyage l'ASSURÉ, l'ASSUREUR remboursera, sur 
présentation des justificatifs nécessaires, le montant des frais engagés pour la poursuite ou le retour du voyage.jusqu'à la 
limite maximale fixée dans les Conditions particulières de la police.

1.1.35. AIDE AUX MEMBRES DE LA FAMILLE AU DOMICILE DE L'ASSURÉ HOSPITALISÉ
Si l’ASSURÉ devait être hospitalisé pour cause de maladie ou d’accident pendant son voyage couvert par les garanties 
du présent contrat, et que la présence d’une personne à son domicile habituel devienne nécessaire pour un motif 
grave et urgent dûment justifié, l’ASSUREUR organisera et prendra en charge le voyage aller-retour.
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aller-retour par vol régulier (classe économique) ou par train (première classe) de la personne désignée par l'ASSURÉ 
et qui réside dans le pays de résidence habituelle pour se rendre au domicile de l'ASSURÉ,jusqu'à la limite maximale 
indiquée dans les Conditions particulières.

1.1.36. OUVERTURE ET RÉPARATION DES COFFRES ET DES COFFRES-FORTS
Lorsque l'hôtel où séjourne l'ASSURÉ a facturé à ce dernier les frais engagés pour ouvrir ou réparer le coffre-fort et/ou 
le coffre de sécurité qu'il utilisait, faute d'avoir pu l'ouvrir, l'ASSUREUR prendra en charge ces frais sur présentation 
des justificatifs appropriés.jusqu'à la limite maximale indiquée dans les Conditions particulières.

1.1.38. TRANSMISSION DE MESSAGES URGENTS
L’ASSUREUR sera responsable de la transmission des messages urgents qui lui seront confiés par l’ASSURÉ, suite aux 
sinistres couverts par ces garanties.

La transmission de messages urgents effectués par l'ASSURÉ par des moyens extérieurs à l'ASSUREUR, tels que 
les factures de téléphone ou similaires, est exclue.

1.1.39. EXPÉDITION DE MÉDICAMENTS À L'ÉTRANGER
Dans le cas où l'ASSURÉ, lors d'un séjour à l'étranger, aurait besoin d'un médicament introuvable sur place, 
l'ASSUREUR se chargera de le trouver et de le lui envoyer par les moyens les plus rapides et conformément à la 
législation locale.

L’ASSURÉ devra rembourser à l’ASSUREUR le coût du médicament, sur présentation de la facture d’achat 
correspondante.

Sont exclus les cas d'arrêt de la fabrication du médicament et de son indisponibilité par les circuits de 
distribution habituels, les cas où il existe un autre médicament contenant le même principe actif dans le pays 
où se trouve l'ASSURÉ, ainsi que ceux qui ne nécessitent pas d'ordonnance.

1.1.40. SERVICE D'INTERPRÉTATION À L'ÉTRANGER
Si, en raison de l'une des garanties d'assistance couvertes décrites dans les Conditions particulières de la police, 
l'ASSURÉ a besoin de la présence d'un interprète lors d'une première intervention, l'ASSUREUR fournira une personne 
pour permettre une traduction correcte des circonstances et des situations à l'ASSURÉ.

1.1.41. SERVICE D'INFORMATION
Lorsque l’ASSURÉ a besoin d’informations concernant les pays qu’il visitera, telles que les formalités d’entrée (visas, 
vaccinations, etc.), le système économique ou politique, la population, la langue, la situation sanitaire, etc., 
l’ASSUREUR fournira ces informations générales, sur demande, au numéro de téléphone indiqué dans la présente 
police.

Ces informations doivent être demandées au moins deux jours ouvrables avant le début du voyage.

1.1.42. AVANCE DE FONDS À L'ÉTRANGER
Dans le cas où l'ASSURÉ serait dans l'impossibilité d'obtenir des fonds par les moyens initialement prévus, tels que 
chèques de voyage, cartes de crédit, virement bancaire ou autres, et que cela rende impossible la poursuite de son 
voyage, l'ASSUREUR versera une avance, à condition qu'une garantie ou un cautionnement soit fourni pour assurer le 
recouvrement de cette avance.jusqu'au montant prévu dans les Conditions particulières de la police.

Dans tous les cas, les sommes doivent être remboursées dans un délai maximum de trente jours.
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1.1.43. ANNULATION DES CARTES
En cas de vol, de cambriolage ou de perte de cartes bancaires ou non bancaires émises par des tiers, l’ASSUREUR, à la 
demande de l’ASSURÉ, s’engage à en demander l’annulation.à condition que le titulaire de la carte fournisse toutes les 
informations requises par l'émetteur de la carte pour mener à bien la procédure.

L’ASSURÉ doit fournir personnellement les informations suivantes : carte d’identité, type de carte et organisme émetteur.

Dans tous les cas, il sera nécessaire de déposer la plainte correspondante auprès des autorités compétentes.

Si l’Entité estime que la demande d’un tiers n’est pas valable, l’ASSUREUR en informera l’ASSURÉ en indiquant la 
procédure à suivre.

1.1.46. PERTE DES CLÉS DE LA RÉSIDENCE PRINCIPALE
Si, à la suite de la perte ou du vol des clés de la résidence principale de l'ASSURÉ pendant le voyage couvert par cette 
police, l'ASSURÉ doit recourir aux services d'un serrurier pour entrer dans son domicile à son retour dudit voyage, 
l'ASSUREUR prendra en charge les frais engagés, sur présentation d'une facture.jusqu'à la limite maximale 
indiquée dans les Conditions particulières de la police.

1.1.57. FRAIS DE L'ASSURÉ DÉCOULANT DU SÉJOUR À L'HÔPITAL
En cas d'hospitalisation pour la période minimale dejours indiqués dans les conditions particulièresLes frais de 
télévision et de connexion internet seront également pris en charge.jusqu'aux limites journalières et périodiques 
indiquées dans les Conditions particulièresà condition que cela soit documenté par la facture de l'hôpital.

1.1.70. RÉINTÉGRATION AU PLAN DE VOYAGE APRÈS HOSPITALISATION
Dans le cas où l'ASSURÉ aurait été hospitalisé au titre de la garantie « ASSISTANCE MÉDICALE ET SANTÉ » ou aurait eu 
besoin de repos au titre de la garantie « PROLONGATION DU SÉJOUR À L'HÔTEL POUR RAISON D'UNE ORDONNANCE 
MÉDICALE », après sa sortie de l'hôpital, l'ASSUREUR lui fournira un billet de retour, en train (première classe), en 
avion régulier (classe économique) ou par tout autre moyen de transport approprié, pour son intégration à l'itinéraire 
de voyage initialement prévu.à condition que le contrat reste en vigueur et que le délai maximal entre les deux 
transferts ne dépasse pas sept jours.

De même, l’ASSUREUR prendra en charge un deuxième billet pour le transport de la personne qui a accompagné 
l’ASSURÉ lors du même voyage, à condition que cette deuxième personne soit assurée par cette police.

1.1.71. Frais de l'assuré liés à la réalisation du test de diagnostic COVID-19 (PCR) pendant le voyage

Dans le cas où l'ASSURÉ,en voyage,symptômes actuelscompatible avec la maladie COVID-19 et un médecin 
prescrit un test PCRL’ASSUREUR remboursera à l’ASSURÉ les frais liés à la réalisation dudit test.à condition que cela 
soit documenté avec la facture d'achat du test, ainsi que la facture de l'hôpital.

Sont exclus les cas où le test ne peut être effectué faute de disponibilité sur le lieu de résidence de l'ASSURÉ.

1.1.72. PROLONGATION DU SÉJOUR EN RAISON D'UNE QUARANTAINE MÉDICALE LIÉE À LA COVID-19
Si l'ASSURÉne peut pas retournerà son lieu de résidence habituel en raison de son immersion dans unmise en 
quarantaine pour cause de maladie liée à la COVID-19À destination, l'ASSUREUR prendra en charge les frais de 
prolongation du séjour en raison de cette prolongation.jusqu'à la limite journalière et pour la durée maximale 
indiquée dans les Conditions particulières de la police.
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Ce remboursement ne peut en aucun cas être cumulé avec celui indiqué dans la garantie 1.1.26. PROLONGATION DU SÉJOUR 
À L'HÔTEL POUR RAISON D'UNE ORDONNANCE MÉDICALE, la garantie prévalant étant celle dont le capital assuré est le plus 
élevé, comme indiqué dans la clause 1.1.26.Conditions particulièresde la politique.

Cette garantie ne s'applique pas lorsque le but principal du voyage est d'effectuer une croisière.

1.1.76. PROLONGATION DU SÉJOUR DE L'ACCOMPAGNEMENT EN RAISON DE LA MISE EN QUARANTAINE MÉDICALE DE L'ASSURÉ 
LIÉE À LA COVID-19
Si l'ASSURÉne peut pas retournerà leur domicile habituel en raison d'une hospitalisation ou d'une implication dans 
unmise en quarantaine pour cause de maladie liée à la COVID-19À destination, l'ASSUREUR prendra en charge les 
frais de séjour prolongé de l'accompagnateur de l'ASSURÉ en raison de la prolongation de son séjour.jusqu'à la 
limite journalière et pour la durée maximale indiquée dans les Conditions particulières de la police.

1.1.84. RETOUR ANTICIPÉ EN RAISON DE LA FERMETURE DES FRONTIÈRES À DESTINATION LIÉE À LA COVID-19

En cas de fermeture de frontière dans le pays de destination ou de transit du voyage, l'ASSUREUR organisera, dans la 
mesure du possible, le transport par avion ou par train depuis le lieu où se trouve l'ASSURÉ jusqu'à sa résidence 
habituelle, à condition que la fermeture de frontière soit intervenue après la date de début du voyage.

L’ASSUREUR est subrogé dans les droits de l’ASSURÉ concernant les billets et tous les frais de retour initialement 
prévus.

Un montant d'indemnisation maximal est établi pour chaque demande d'indemnisation combinée au titre de cette couverture et 
des autres couvertures.1.1.83. RETOUR ANTICIPÉ EN RAISON DE LA DÉCLARATION D'UN ÉTAT D'URGENCE OU DE LA FERMETURE DES 
FRONTIÈRES À DESTINATION, 3.1.4.11) Fermetures de frontières dans le pays de destination ou de transit en raison de la COVID-19,à 
condition que la modification des exigences soit intervenue après la date de souscription de l'assurance, 3.10. INTERRUPTION DE 
VOYAGE DUE À LA FERMETURE DES FRONTIÈRES,3.11. INTERRUPTION DU VOYAGE EN RAISON DE LA DÉCLARATION D'UN ÉTAT 
D'URGENCE OU DE LA FERMETURE DES FRONTIÈRES À DESTINATION ET4.24. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DE LA PERTE DE SERVICES 
CONTRACTUELS DUE À LA FERMETURE DES FRONTIÈRES À LA DESTINATION DU VOYAGEde 200 000 €.

1.1.86. RAPATRIEMENT OU TRANSPORT DE L'ANIMAL DE COMPAGNIE
Lors de l'application de la garantie«RAPATRIEMENT OU TRANSPORT MÉDICAL DES BLESSÉS OU DES MALADES Si 
l'une des parties ASSURÉES a été rapatriée ou transférée en raison d'une maladie ou d'un accident, l'ASSUREUR 
prendra en charge le transport de l'animal si celui-ci se trouve en situation de détresse ou de risque d'abandon. au 
domicile habituel de l'ASSURÉ.
Le rapatriement sera effectué en utilisant le moyen de transport le plus approprié selon les critères de l'ASSUREUR et en fonction 
des ressources disponibles dans la zone de l'incident.

L'ASSUREUR est subrogé dans les droits du PET concernant les billets et tous les frais de retour initialement prévus.

1.1.87. PROLONGATION DU SÉJOUR DE L'ANIMAL DE COMPAGNIE EN RAISON DE L'HOSPITALISATION DE L'ASSURÉ
Si l'ASSURÉ ne peut retourner à son domicile habituel en raison d'une hospitalisation, l'ASSUREUR prendra en charge 
les frais.Frais liés à la prolongation du séjour de l'animal de compagnie de l'assurédans un établissement de 
pension pour animaux, à condition que l'animal ne puisse pas être pris en charge de manière justifiée par une 
personne assurée voyageant avec la personne assurée hospitalisée,jusqu'à la limite journalière et pour la durée 
maximale indiquée dans les Conditions particulières de la police.

La durée maximale du séjour sera égale au nombre de jours d'hospitalisation du propriétaire ASSURÉ, avec jusqu'à 
deux jours supplémentaires possibles en cas de sortie de l'hôpital.

En cas de sinistre, l'ASSURÉ doit fournir le certificat délivré par l'hôpital indiquant son nom et son adresse, la durée du 
séjour et le motif d'admission. Il doit également présenter la facture d'hébergement.
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résidence où se trouvait le PET, la période pendant laquelle il y est resté sera expressément indiquée.

1.1.89. PROLONGATION DU SÉJOUR DE L'ACCOMPAGNEMENT À L'HÔTEL EN RAISON DE LA PRESCRIPTION MÉDICALE DE 
L'ASSURÉ
En cas d'application de la garantie 1.1.26. PROLONGATION DU SÉJOUR À L'HÔTEL POUR RAISON D'UNE ORDONNANCE 
MÉDICALE, l'ASSUREUR prendra en charge les frais d'hôtel occasionnés par la prolongation du séjour du compagnon.
jusqu'à la limite journalière et pour la durée maximale indiquée dans les Conditions particulières de la police.

1.1.90. FRAIS DE SOINS VÉTÉRINAIRES URGENTS POUR CHIENS GUIDES
L'ASSUREUR assumera la responsabilité,jusqu'à la limite indiquée dans les Conditions particulières,les frais 
vétérinaires du chien guide de l'ASSURÉ en cas de maladie grave ou d'accident survenu au cours du voyage.

Ce sera une condition nécessaire, aux fins de cette couverture,la présentation des documents justificatifsde la personne 
assurée, utilisateur du chien guide.

1.2. ASSISTANCE JURIDIQUE

1.2.1. RÉCLAMATIONS RELATIVES AUX CONTRATS D'ACHAT À L'ÉTRANGER
L’ASSUREUR garantit la réclamation pour rupture de contrat d’achat conclu à l’étranger avec des sociétés étrangères, 
portant sur des biens meubles et auquel l’ASSURÉ est partie.
Aux fins de la présente garantie, les biens meubles s'entendent exclusivement des objets décoratifs, des appareils 
ménagers, du mobilier personnel et des denrées alimentaires, à condition qu'ils appartiennent à l'ASSURÉ et soient utilisés à 
des fins personnelles.

Les antiquités, les collections philatéliques ou numismatiques, ainsi que les bijoux ou œuvres d'art dont la valeur 
unitaire dépasse 3 000 € sont exclus de la couverture.

Le plafond maximal des dépenses couvertes par cette garantie est indiqué dans les Conditions particulières.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES D'ASSISTANCE AUX 
PERSONNES
Les éléments suivants ne sont pas couverts par cette garantie :

a) Les garanties et avantages qui n’ont pas été demandés à l’ASSUREUR et qui n’ont pas été exécutés par ou 
avec son accord, sauf en cas de force majeure ou d’impossibilité matérielle prouvée.
b) Les pertes causées par la faute intentionnelle de l’ASSURÉ, du TITULAIRE DE LA POLICE, des BÉNÉFICIAIRES 
ou des personnes voyageant avec l’ASSURÉ.
c) Les pertes survenant en cas de guerre, de manifestations et de mouvements populaires, d'actes de 
terrorisme et de sabotage, de grèves, d'arrestations par toute autorité pour un crime non lié à un accident de 
la circulation, de restrictions à la libre circulation ou de tout autre cas de force majeure, à moins que l'ASSURÉ 
ne prouve qu'il n'a aucun lien avec l'événement pour lequel ces événements sont demandés.
d) La pratique de tout type de sport à condition que les modalités « VOYAGE AVEC ACTIVITÉ TOURISTIQUE 
ALTERNATIVE » ou « VOYAGE AVEC ACTIVITÉ SPORTIVE » n’aient pas été contractées et ne soient pas expressément 
spécifiées dans les conditions particulières de la police.
e) Les frais médicaux découlant d'accidents survenus lors de la pratique de compétitions sportives, officielles 
ou privées, ainsi que lors d'entraînements ou de tests, d'expéditions sportives et de paris, à l'exception des 
courses populaires en tant qu'amateurs.
f) Les accidents causés par les rayonnements provenant de la transmutation ou de la désintégration nucléaire ou de 
la radioactivité, ainsi que ceux résultant d’agents biologiques ou chimiques.
g) Sauvetage en montagne, en mer ou dans le désert si la mise en œuvre de l’opération n’est pas possible.
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h) Sauf indication contraire dans les garanties d'assistance des présentes Conditions Générales, les maladies, 
affections et conséquences chroniques, préexistantes ou congénitales de l'ASSURÉ, antérieures à la date 
d'effet de la police, sont exclues, À L'EXCEPTION des contrats d'assurance multirisques annuels, pour lesquels 
les affections dont il souffrait avant la date de début du voyage sont exclues. Cette exclusion ne s'applique pas 
aux garanties 1.1.66. ASSISTANCE MÉDICALE ET SANTÉ POUR MALADIE PRÉEXISTANTE et 1.1.88. RAPATRIEMENT 
POUR MALADIE PRÉEXISTANTE.
i) Maladies et accidents survenant dans l’exercice d’une profession manuelle ou nécessitant un effort physique 
intense.
j) Suicide ou maladies et blessures résultant d'une tentative ou causées intentionnellement par l'assuré à lui-
même.
k) Traitement des maladies ou des affections pathologiques produites par l’ingestion ou l’administration de substances toxiques 
(drogues), d’alcool, de stupéfiants ou par l’utilisation de médicaments sans ordonnance médicale.
l) Les dépenses engagées pour tout type de prothèse et d'orthèse, SAUF celles expressément incluses dans la couverture 
1.1.48. PAIEMENT DES BÉQUILLES.
m) Grossesses et accouchements, sauf complications imprévisibles au cours des 24 premières semaines de gestation.
n) Frais médicaux découlant de bilans de santé périodiques, préventifs ou pédiatriques.
o) Tout type de frais médicaux ou pharmaceutiques résultant d’une fraude de la part de l’ASSURÉ ou d’un 
abandon de traitement rendant prévisible la détérioration de la santé.
p) L’ASSUREUR ne couvrira pas les frais médicaux ou pharmaceutiques dont le montant est inférieur à 9,00 €.
q) Les frais médicaux découlant de voyages réservés ou entrepris contre avis médical.
r) Si l’ASSURÉ voyage dans le but de recevoir un traitement médical et que l’incident est lié à celui-ci.

s) L’imprudence téméraire, la négligence grave et la participation de l’ASSURÉ à des paris, des défis, des combats ou des 
actes criminels, à l’exception des actions en légitime défense ou dans une tentative de sauver des personnes ou des biens.

t) L'utilisation de véhicules à moins de quatre roues ou sans roues dont la cylindrée est supérieure à 125 cm³
u) Frais médicaux découlant de maladies psychiques, mentales ou nerveuses avec ou sans hospitalisation, 
SAUF ceux expressément inclus dans la couverture 1.1.3. FRAIS POUR MALADIE PSYCHOLOGIQUE OU 
PSYCHIATRIQUE.
v) En cas d'accident survenant pendant le voyage assuré, tout type de frais médicaux ou pharmaceutiques 
encourus une fois que l'ASSURÉ est rentré chez lui, SAUF ceux expressément inclus dans la couverture 1.1.53. 
FRAIS DE RÉADAPTATION.
w) Frais supplémentaires découlant du transport d'animaux domestiques (muselière, cage, laisse, etc.) lors de 
l'utilisation de la couverture 1.1.79. FRAIS DE L'ASSURÉ DÉCOULANT DE L'HÉBERGEMENT OU DE L'ENVOI D'UN 
CHAUFFEUR PROFESSIONNEL EN RAISON DE L'IMMOBILISATION DU VÉHICULE.
x) Traitements spéciaux, dialyse, chirurgies expérimentales, chirurgie plastique ou reconstructive et ceux qui ne sont pas reconnus 
par la science médicale occidentale.

Avec l’autorisation expresse préalable de l’ASSUREUR et au moyen d’une surtaxe convenue, les exclusions e) ei) peuvent 
être éliminées, ce qui sera précisé dans les Conditions particulières de la police.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES SUIVANTES :1.1.86. RAPATRIEMENT OU TRANSPORT DE L'ANIMAL DE 
COMPAGNIE ,1.1.87. PROLONGATION DU SÉJOUR DE L'ANIMAL DE COMPAGNIE EN RAISON DE 
L'HOSPITALISATION DE L'ASSURÉ .
a) La participation de l'animal assuré à des combats organisés, des paris, des défis ou des démonstrations 
sportives. Les rassemblements canins où aucune de ces activités n'a lieu ne seront pas considérés comme tels.

b) Utiliser l’animal assuré à des fins autres que celles mentionnées initialement.
c) Mauvais traitements, surmenage, manque, insuffisance ou mauvaise qualité hygiénique de la nourriture ou des 
soins des animaux de compagnie ASSURÉS, lorsque ces circonstances sont imputables à l'ASSURÉ.

ASSISTANCE JURIDIQUE
Les éléments suivants ne sont pas couverts par cette garantie :
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a) Les faits délibérément causés par l’ASSURÉ, considérant comme tels ceux dans lesquels l’ASSURÉ provoque 
consciemment et volontairement la perte ou, du moins, la considère comme hautement probable et l’accepte 
dans le cas où elle se produirait (intention éventuelle).
b) Les réclamations, ou la défense contre les réclamations, qui peuvent être faites entre les parties assurées en vertu de la présente police.

c) Défense et réclamations en cas d'accidents causés par l'ingestion d'alcool, de substances psychotropes, d'hallucinogènes, 
de drogues, de stupéfiants et de toute substance ayant des caractéristiques ou des effets similaires.
d) Défense et réclamations dans les conflits qui proviennent de ou sont liés à des biens immobiliers détenus 
par l'ASSURÉ en tant que propriété, bail ou usufruit, ainsi que ceux qui surviennent en matière d'urbanisme et 
d'expropriation.

2) GARANTIES BAGAGES

2.1. PERTES MATÉRIELLES
L'ASSUREUR s'en occupera.jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières de la police,remboursement 
des dommages matériels et des pertes subis par les bagages ou effets personnels de l'ASSURÉ au cours du voyage, 
résultant de :

- Le vol, entendu aux fins de la présente garantie comme un vol commis par violence ou intimidation contre des personnes, ou par la force 
contre des choses.En cas de vol, la couverture sera assurée jusqu'à concurrence du sous-limite établi dans les Conditions 
particulières.
— Dommages ou pertes causés directement par un incendie ou un vol.
- Dommages ou pertes totales ou partielles causés par le transporteur.

Les appareils photo, accessoires photographiques, équipements radio, équipements d'enregistrement sonore ou vidéo, 
ainsi que leurs accessoires, sont couverts jusqu'à 50 % de la somme assurée pour l'ensemble des bagages.
Les produits cosmétiques et de maquillage seront remboursés à hauteur de 50 % de leur valeur d'achat.

Ce remboursement seratoujours en sus de celles reçues de la société de transport et à titre complémentaire
Pour réclamer le paiement, il faut présenter la preuve que l'indemnisation correspondante a été perçue auprès de la 
société de transport, ainsi qu'une liste détaillée des bagages et de leur valeur estimée.

Ce remboursement sera déterminé sur la base de la valeur de remplacement au jour du sinistre, diminuée de la dépréciation due à 
l'usage et à l'usure, calculée en appliquant une décote de 10 % du prix d'achat pour chaque année d'ancienneté.

Pour que cette prestation soit effective en cas de vol, il sera nécessaire de déposer une plainte au préalable auprès des 
autorités compétentes.

L’ASSUREUR remboursera, dans la limite fixée par les Conditions Particulières, par personne et par bagage 
enregistré par l’ASSURÉ, le contenu raisonnable du bagage, en utilisant comme critères d’évaluation la nature 
et le motif du voyage, ainsi que la taille et le poids du contenu par rapport au colis transporté.

La limite par article ne peut en aucun cas dépasser 200 €.
Les dommages externes ou la détérioration des bagages seront indemnisés à hauteur de 20 % maximum du montant 
assuré pour les pertes matérielles.

L’ASSUREUR se réserve le droit de demander à l’ASSURÉ de présenter des preuves ou des documents raisonnables 
afin de rendre effectif le versement de cette prestation.
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2.3. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DU RETARD DE LIVRAISON DES BAGAGES
L'ASSUREUR sera responsable du remboursement, par personne et pour tous les bagages enregistrés par l'ASSURÉ,
jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières de la police et sur présentation des factures originales 
correspondantes, en raison de l'achat d'articles essentiels causé par un retard dans la livraison des bagages 
enregistrés par le transporteur lors du voyage aller-retour.

Le délai de livraison doit être supérieur à 12 heures, ou une période d'une nuit doit s'écouler.En cas de retard 
sur le trajet retour, la couverture ne s'appliquera que si la livraison des bagages est retardée de plus de 48 heures, à 
compter de l'heure d'arrivée.

Les produits cosmétiques et de maquillage seront remboursés à hauteur de 50 % de leur valeur d'achat.
Ce remboursement ne peut en aucun cas être cumulé avec celui de la garantie PERTES MATÉRIELLES.

Pour bénéficier de cette garantie, l’ASSURÉ doit fournir à l’ASSUREUR un document justificatif précisant la 
survenance du retard et sa durée, émis par la compagnie d’assurance.

2.4. EXPÉDITION DES ARTICLES OUBLIÉS OU VOLÉS PENDANT LE VOYAGE
L’ASSUREUR prendra en charge les frais d’expédition des objets volés qui sont ensuite retrouvés ou simplement 
oubliés par l’ASSURÉ.jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières, à condition que le poids maximal 
du colis total ne dépasse pas 10 kilogrammes.

L'ASSURÉ sera responsable de la localisation et de l'organisation de l'expédition desdits articles.

2.5. RECHERCHE, LOCALISATION ET EXPÉDITION DES BAGAGES PERDUS
En cas de retard ou de perte de bagages, l'ASSUREUR aidera l'ASSURÉ à les rechercher et à les localiser, et l'informera 
sur la procédure de réclamation. Si les bagages sont retrouvés, l'ASSUREUR prendra en charge les frais d'expédition 
jusqu'à leur réception par l'ASSURÉ, à condition que la présence de ce dernier ne soit pas requise pour les récupérer.

L'ASSURÉ sera responsable de la localisation et de l'organisation de l'expédition desdits articles.

2.6. FRAIS DE GESTION DUS À LA PERTE DE DOCUMENTS DE VOYAGE
Les frais de gestion et d'obtention de la documentation nécessaire, dûment justifiée, ainsi que les frais de voyage aller-retour 
jusqu'au lieu d'émission, occasionnés par le remplacement que l'ASSURÉ doit effectuer en raison de la perte ou du vol de cartes de 
crédit, de chèques bancaires, de chèques de voyage et d'essence, de titres de transport, de passeport ou de visas, survenant 
pendant le voyage et les séjours, seront couverts.jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières.
Les dommages résultant de la perte ou du vol des objets susmentionnés, ou de leur utilisation abusive par des tiers, 
ne sont pas couverts par la présente police et, par conséquent, ne seront pas indemnisés.

2.16. RETARD DES BAGAGES CONTENANT DU MATÉRIEL D'AIDE TECHNIQUE

L'ASSUREUR se chargera du remboursement.jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières de la police et sur 
présentation des factures correspondantes, les frais de location d'une assistance technique (fauteuil roulant ou similaire) 
occasionnés par un retard de plus de 2 heures dans la livraison des bagages enregistrés imputable au transporteur.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES DE BAGAGES Les éléments suivants ne 
sont pas couverts par cette garantie :
a) Biens et matériels à usage professionnel, SAUF si la garantie 2.2. PERTES MATÉRIELLES DANS LES BAGAGES 
PROFESSIONNELS a été souscrite.
b) Bijoux (objets en or, platine, argent, perles ou pierres précieuses) ; devises, billets de banque, titres de 
voyage, collections de timbres, valeurs mobilières de toute nature, documents
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Documents d'identité et, de manière générale, tous les documents et objets de valeur sur papier, bandes et/ou disques avec 
mémoire, documents enregistrés sur bandes magnétiques ou filmés ; objets de valeur (compris comme l'ensemble des 
objets en argent, tableaux, œuvres d'art et tous types de collections d'art, ainsi que les fourrures fines) ; prothèses, 
appareils auditifs, lunettes et lentilles de contact ; instruments de musique ; téléphones, appareils électroniques, 
numériques, équipements informatiques de toutes sortes, ainsi que leurs accessoires, SAUF ceux expressément inclus dans 
la couverture VOL ET DOMMAGES MATÉRIELS AUX BAGAGES des garanties 2.1. PERTES MATÉRIELLES et 2.2. PERTES 
MATÉRIELLES DANS LES BAGAGES PROFESSIONNELS.
c) Équipement sportif, SAUF si les garanties d’EXTENSION « ACTIVITÉ SPORTIVE » ont été souscrites.

d) Le vol, compris comme la prise de biens meubles appartenant à autrui, sans violence ni intimidation envers les 
personnes ni force envers les choses.
e) Les dommages dus à l’usure normale ou naturelle, aux vices inhérents et à un emballage inadéquat ou insuffisant, même 
s’ils sont causés par le transporteur, ainsi que les dommages causés par l’action lente des intempéries.
f) Pertes résultant de la simple perte ou de l’oubli d’un objet non confié à un transporteur.

g) Les vols survenant lors de la pratique du camping ou du caravaning dans des campings gratuits, les objets 
de valeur étant totalement exclus dans tout type de camping.
h) Vol de bagages ou d’effets personnels trouvés dans des véhicules ou des tentes.
i) Dommages, pertes ou vols résultant d’effets personnels et d’objets laissés sans surveillance dans un lieu 
public ou dans un local mis à la disposition de plusieurs occupants.
j) Tout dommage aux bagages qui n’est pas dû à l’une des causes couvertes.
k) Dommages causés directement ou indirectement par des actes de guerre, des troubles civils ou militaires, des émeutes 
populaires, des grèves, des tremblements de terre, la radioactivité ou tout autre cas de force majeure
l) Les dommages intentionnellement causés par l’ASSURÉ, ou une négligence grave de sa part, et ceux causés par des 
déversements de liquides à l’intérieur des bagages.
m) Tous les véhicules à moteur, ainsi que leurs accessoires et compléments.

3) GARANTIES D'ANNULATION, D'INTERRUPTION ET DE MODIFICATION DES CONDITIONS DE VOYAGE

3.1. FRAIS D'ANNULATION DE VOYAGE
L'ASSUREUR garantit,jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières,le remboursement des frais 
d'annulation de voyage engagés par l'ASSURÉ et qui lui ont été facturés conformément aux conditions générales de 
vente de l'un quelconque des prestataires de voyages,à condition que le voyage soit annulé, avant son départ, 
pour l'une des causes affectant l'ASSURÉ et énumérées ci-dessous, survenant après la souscription de 
l'assurance et empêchant le voyageur de voyager aux dates prévues.

Cette garantie inclura les frais de gestion dûment justifiés, les frais d'annulation (le cas échéant) et toute pénalité qui 
aurait pu être appliquée conformément à la loi ou aux conditions du voyage.

3.1.1. Pour des raisons de santé

3.1.1.1) Maladie grave, accident grave ou décès :

- De l'ASSURÉ, de son conjoint, ou de ses ascendants ou descendants jusqu'au troisième degré de consanguinité, d'alliance ou de 
latéralité.
- D'un compagnon de l'ASSURÉ, immatriculé dans la même réserve et également assuré.
- De son remplaçant professionnel, à condition qu'il soit essentiel que le poste ou la responsabilité soit alors assumé 
par l'ASSURÉ.
La personne responsable de la prise en charge des enfants mineurs ou des personnes à charge pendant le voyage et/
ou le séjour. Pour que cette garantie soit valable, le nom et le prénom de cette personne doivent être fournis lors de 
la souscription de l'assurance.
- Cousins   germains uniquement en cas de décès.

www.intermundial.com



Numéro de police : 55-0684193 Annulation Plus · Conditions générales

Numéro de police :

UMR - B1812WHLXXXX64823
Conditions générales : Multi-assistance Plus

Période d'application : du 04/07/2025 au 31/01/2026

L’annulation sera également due à toute altération de l’état de santé de l’ASSURÉ qui, sans être considérée comme une 
maladie grave ou un accident, empêche totalement l’exercice de l’activité couverte par l’assurance, comme constaté par le 
service médical de l’ASSUREUR.

Lorsque la maladie ou l'accident touche l'une des personnes susmentionnées, autre que l'ASSURÉ, il sera considéré comme 
grave lorsque :après la souscription de l'assurance, impliquent une hospitalisation ou la nécessité de rester alité et 
requièrent, de l'avis d'un professionnel de la santé, une attention et des soins continus de la part du personnel soignant ou 
de personnes désignées à cet effet, sur prescription médicale préalable, et l'on estime que cette situation va perdurerdans 
les 12 jours précédant le début du voyage.

L'ASSURÉ doit déclarer le sinistre immédiatement à la date où il survient.L’ASSUREUR se réserve le droit de faire 
examiner l’ASSURÉ, son accompagnateur, son remplaçant professionnel ou son représentant désigné afin de 
déterminer si la maladie les empêche réellement d’entreprendre le voyage. Si la maladie ne nécessite pas 
d’hospitalisation, l’ASSURÉ doit déclarer l’incident.immédiatement à l'événement qui a entraîné l'annulation du 
voyage.

3.1.1.2) Appel inattendu pour une intervention chirurgicale, ainsi que pour des examens médicaux préalables à ladite 
intervention,à condition que cette circonstance empêche l'ASSURÉ d'effectuer le voyage.

- De l'ASSURÉ, de son conjoint, ou de ses ascendants ou descendants jusqu'au degré de consanguinité, d'alliance ou de 
latéralité indiqué dans les Conditions particulières de la police.
- Du compagnon de l'ASSURÉ, immatriculé dans la même réserve et également assuré.
- De son remplaçant professionnel, à condition qu'il soit essentiel que le poste ou la responsabilité soit alors assumé 
par l'ASSURÉ.
La personne responsable de la prise en charge des enfants mineurs ou des personnes à charge pendant le voyage et/
ou le séjour. Pour que cette garantie soit valable, le nom et le prénom de cette personne doivent être fournis lors de 
la souscription de l'assurance.

3.1.1.3) Demande de transplantation d'organes à l'ASSURÉ, à son compagnon, ou à ses ascendants ou descendants jusqu'au 
degré de consanguinité, d'affinité ou de latéralité indiqué dans les Conditions particulières de la police,à condition qu'ils 
figuraient déjà sur la liste d'attente au moment de la réservation du voyage et de l'assurance.

3.1.1.4) Demander des tests médicaux à l'ASSURÉ ou à ses ascendants ou descendants jusqu'au degré de 
consanguinité, d'affinité ou de latéralité indiqué dans les Conditions particulières de la police, effectués par la Santé 
publique en urgence, à condition qu'ils coïncident avec les dates du voyage et soient justifiés par la gravité du cas.

3.1.1.5) Maladie grave, accident grave ou décès du supérieur hiérarchique direct de l'ASSURÉ, survenant après la 
souscription de l'assurance et à condition que cette circonstance empêche l'ASSURÉ d'effectuer le voyage requis par la 
société qui l'emploie.

3.1.1.6) Tout problème de santé chez les enfants de moins de 48 mois qui, bien que non considéré comme une maladie 
grave, fait l'objet d'une recommandation de voyage émise par un médecin etqui se produit dans les 2 jours précédant le 
début du voyage.

Les enfants de moins de 48 mois doivent être ASSURÉS en vertu de cette police ou les parents au premier degré de 
l'ASSURÉ.

3.1.1.7) Complications graves survenant pendant la grossesse ou fausse couche spontanée de l’ASSURÉE qui, de l’avis d’un 
professionnel de la santé, nécessitent son repos ou son hospitalisation.Les complications liées à l'accouchement et à la 
grossesse à partir du septième mois de gestation sont exclues.

Lorsque l’ASSURÉ doit annuler pour cette raison, l’annulation de la réservation de son conjoint ou partenaire, ainsi que de ses enfants 
mineurs, inscrits sur la même réservation et également assurés, sera également prise en charge.

3.1.1.8) Accouchement prématuré de l’ASSURÉE, avant 29 semaines de gestation.
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3.1.1.9) Séquelles de la vaccination requise pour un voyage, à condition qu’elles entraînent une maladie grave.

3.1.1.11) Maladies mentales de l’ASSURÉ qui nécessitent une hospitalisation de plus de 3 jours.

3.1.1.13) Parpositifpar des tests médicaux pour la maladie deCOVID 19dans lequel l'identité de l'ASSURÉ est certifiée et a été 
obtenue au plus tard 72 heures avant le début du voyage,à condition qu'elle implique une hospitalisation, une 
obligation de respecter une quarantaine médicale ou empêche l'achèvement du voyage assuré en raison d'une 
restriction d'accès aux moyens de transport utilisés pour le voyage ou à l'accès au lieu de destination.

Lorsque l'ASSURÉ doit annuler pour ce motif, l'annulation des éléments suivants sera également prise en charge :
- Leur conjoint, leurs ascendants ou descendants jusqu'au deuxième degré de consanguinité, d'alliance ou de latéralité, 
inscrits dans la même réserve et également assurés.
- D'un compagnon de l'ASSURÉ, immatriculé dans la même réserve et également assuré.

Ce motif sera valable à compter de 7 jours après la signature du contrat d'assurance si celui-ci n'a pas été souscrit au 
moment de la confirmation de réservation.

3.1.2. Pour des raisons juridiques

3.1.2.1) Citation à comparaître en tant que partie, membre d’un jury ou témoin devant un tribunal, à l’exclusion des 
professionnels du droit.

3.1.2.2) Appel en tant que membre d’un tribunal d’opposition officiel convoqué par un organisme public après la 
souscription de l’assurance.

3.1.2.3) Passer des concours officiels organisés par un organisme public après la souscription du contrat d'assurance. 
Sont exclus les examens passés avant le début du voyage et les concours auxquels l'assuré a consenti après le voyage 
et/ou la souscription de l'assurance.

3.1.2.4) Appeler en tant que membre d’un bureau électoral.

3.1.2.5) Connaissance, après la réservation, de l’obligation fiscale de procéder à une déclaration de revenus parallèle,
dont le versement à régler dépasse 600 €.

3.1.2.6) Le refus de visas, pour des raisons injustifiées.Le refus de délivrance de visas ne sera pas considéré comme un motif 
couvert s'il est motivé par le fait que l'ASSURÉ n'a pas effectué les procédures requises dans les délais et sous la forme 
nécessaires à leur délivrance.

3.1.2.7) La détention policière de l’ASSURÉ pour des raisons non criminelles.

3.1.2.8) Remise d'un enfant en vue de son adoption ou de son placement en famille d'accueil.

Sont exclues les démarches ou les déplacements préalables et nécessaires à la formalisation du placement d'un enfant en vue de son adoption ou de son placement en famille 

d'accueil.

3.1.2.9) Convocation officielle de l'ASSURÉ pour une procédure de divorce.Les recours à des procédures avec son 
propre avocat sont exclus.

3.1.2.10) Convocation de l'ASSURÉ à signer des documents officiels devant l'Administration publique, aux dates 
prévues pour le voyage.

3.1.2.11) Infraction routièreplus de 600 €.
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3.1.3. Pour des raisons liées au travail

3.1.3.1) Licenciement de l'ASSURÉ, pour des raisons non disciplinaires,À condition qu'aucune communication verbale ou écrite 
n'ait eu lieu lors de la souscription de l'assurance. Cette garantie ne s'appliquera en aucun cas en cas de rupture du contrat 
de travail, de démission volontaire ou d'échec à la période d'essai.

3.1.3.2) L’intégration de l’ASSURÉ à un nouvel emploi, dans une autre entreprise, pourvu qu’il s’agisse d’un contrat de 
travail et que cette intégration intervienne après la souscription de l’assurance, sans que cette circonstance ait été 
connue à la date de la souscription. Cette garantie est également valable en cas d’intégration suite à une période de 
chômage.
Les contrats multiples conclus par des agences de travail temporaire (ATE) pour effectuer du travail pour d'autres entreprises 
seront considérés comme des contrats pour les entreprises dans lesquelles le travailleur exerce son activité.

3.1.3.3) Transfert forcé du lieu de travailpendant une période supérieure à 3 mois.

3.1.3.4) Prolongation du contrat de travail de l’ASSURÉ, à condition qu’il n’y ait pas de communication verbale ou écrite.

3.1.3.5) Soumission d'un plan d'aménagement du temps de travail ayant une incidence directe sur l'ASSURÉ en tant 
qu'employé et entraînant une réduction totale ou partielle de son temps de travail. Cette situation doit survenir après 
la date de souscription de l'assurance.

3.1.3.6) Déclaration judiciaire de suspension des paiements d'une société qui empêche l'ASSURÉ d'exercer son activité 
professionnelle.

3.1.3.13) Soumission du dossier de réglementation temporaire de l'emploi qui affecte directement l'ASSURÉ en tant 
qu'employé si son salaire est réduit de plus de 50 %.Cette circonstance doit se produire après la date de 
souscription de l'assurance.
Cela inclut les mises à pied temporaires (ERTE) causées par la COVID-19.

3.1.4. Pour des raisons extraordinaires

3.1.4.1) Dommages importants causés par un incendie, un vol, une explosion ou d'autres événements naturels affectant la résidence 
habituelle ou secondaire de l'ASSURÉ, ou les locaux professionnels où il exerce une profession libérale ou gère une entreprise, qui 
rendraient sa présence nécessaire.

3.1.4.2) Perte au domicile de l'ASSURÉ, survenue après la souscription de la police d'assurance,plus de 600 € et que 
cela n'est pas couvert par votre assurance habitation.

3.1.4.3) Actes de piraterie aérienne, terrestre ou maritime qui empêchent l’ASSURÉ de commencer ou de poursuivre son 
voyage.Les actes terroristes sont exclus.

3.1.4.5) Déclaration officielle de zone sinistrée au lieu de résidence de l’ASSURÉ ou à destination du voyage. La 
déclaration officielle de zone sinistrée dans la zone de transit vers la destination est également prise en charge, à 
condition qu’il s’agisse du seul moyen d’y accéder.Un montant maximal d'indemnisation de 100 000 € par 
réclamation est prévu pour ce motif.

3.1.4.6) Exigence d’incorporation urgente et inexcusable dans les forces armées, la police, la garde civile ou les pompiers.

3.1.4.10) Exigence d’une incorporation urgente et inexcusable des travailleurs de la santé en cas de crise due à la 
COVID-19.

3.1.5. Autres causes

3.1.5.1) Le vol de documents nécessaires pour effectuer le voyage, survenant à des dates ou dans des circonstances qui 
rendent impossible, avant le début du voyage, de les traiter ou de les réémettre, ce qui a pour conséquence que l'ASSURÉ ne 
peut pas effectuer le voyage.À l'exclusion du vol, de la perte ou de l'égarement.
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3.1.5.2) Obtenir un voyage et/ou un séjour similaire à celui qui a été contracté, gratuitement, par tirage public et devant un notaire.

3.1.5.3) Octroi de bourses officielles qui empêchent le voyage d’avoir lieu.

3.1.5.4) Annulation de la cérémonie de mariage, dûment accréditée, à condition que le voyage assuré soit un voyage 
de lune de miel.

3.1.5.5) Panne du véhicule appartenant à l'ASSURÉ qui empêche le départ ou la poursuite du voyage, à condition que ledit 
véhicule soit le principal moyen de transport pour le voyage.La panne doit nécessiter une réparation de plus de 8 heures 
ou coûter plus de 600 €, dans les deux cas selon le barème du constructeur.

3.1.5.6) Vol ou accident du véhicule appartenant à l’ASSURÉ qui empêche le début ou la poursuite du voyage.

3.1.5.8) Vol, décès, maladie ou accident grave de l'animal de compagnie ou de garde.Les conditions nécessaires à 
cette couverture sont que l'animal appartienne à l'ASSURÉ, réside avec lui à son domicile habituel et soit 
enregistré et identifié par le numéro d'identification, le tatouage ou la micropuce qui lui a été attribué.

Aux fins de la présente politique, les définitions suivantes s’appliquent :

- Pour le vol d'animal de compagnie, l'appropriation illégale de l'animal par des tiers au moyen d'actes impliquant la 
force contre des biens ou la violence contre des personnes.L’ASSURÉ doit présenter une copie du rapport dudit vol, 
qui doit être datée, au plus tard, de 3 jours avant le début du voyage.

- En raison d'une maladie ou d'un accident grave de l'animal, l'altération de son état de santé, à condition que, de l'avis d'un 
vétérinaire, il ait été établi que cet accident est survenu après la souscription de l'assurance et qu'il nécessite une attention 
et des soins continus.Cette ordonnance vétérinaire doit être établie dans les 12 jours précédant le début du voyage.

Cette couverture ne s'appliquera pas aux animaux déjà malades au moment de la souscription de l'assurance, 
en phase de gestation avancée ou ayant récemment mis bas, ni aux jeunes animaux de moins de 2 mois.

3.1.5.9) Annulation des personnes qui doivent accompagner l'ASSURÉ,jusqu'à un maximum de deux, enregistré 
dans la même réservation et assuré par la même police, à condition que l’annulation soit motivée par l’une des causes 
prévues dans cette garantie et que, de ce fait, l’ASSURÉ doive voyager seul.Les mineurs de moins de 18 ans ne sont 
pas comptabilisés dans le nombre d'accompagnateurs s'ils voyagent seuls ou accompagnés d'un seul adulte.

Si l'assuré accompagnant décide de maintenir sa réservation de voyage et de l'utiliser seul, l'assureur prendra en 
charge les frais.frais supplémentairesque le prestataire de voyage a facturé un supplément pouvant atteindre un 
montant maximal de 180 € par personne assurée.
Dans ce cas, seules deux personnes assurées seront couvertes car l'un des accompagnateurs a annulé sa réservation.pour toute 
cause couverte.

3.1.5.10) Frais supplémentaires pouvant survenir en cas de changement de propriétaire de la réservation, dans les cas où 
l'ASSURÉ transfère le voyage à une autre personne,à condition que le transfert soit motivé par l'une des causes prévues 
dans la présente garantie et que le montant de ces frais ne dépasse pas le montant de l'annulation du voyage.

3.1.5.11) Annulation du voyage par l'ASSURÉ, en raison d'un retard des moyens de transport,plus de 24 heuresLes 
frais d'annulation seront remboursés, à condition qu'ils n'aient pas déjà été payés par le transporteur. Ceci s'applique 
si l'objet du voyage ne peut plus être atteint ou si plus de la moitié de la durée du voyage a été effectuée.Un montant 
maximal d'indemnisation de 500 000 € par sinistre est établi.
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3.1.5.19) Échec des matières de l'étudiant assuré qui empêche nécessairement le voyage d'avoir lieu, car les examens 
de rattrapage coïncident avec les dates du voyage.

3.2. INTERRUPTION DU VOYAGE
L’ASSUREUR remboursera l’ASSURÉ ou son bénéficiaire en cas de décès.jusqu'à la limite établie dans les Conditions 
particulièreset justification documentaire préalable de celle-ci,les frais des services de voyage, contractés avant leur 
début et qui n'ont pu être utilisés, en raison de l'interruption prématurée du voyage pour l'une des raisons suivantes, 
survenues au cours de celui-ci :

a) En raison d'un accident ou d'une maladie de l'ASSURÉ.
b) Pour l’HOSPITALISATION d’un membre de la famille non assuré, une fois le voyage commencé.
c) En raison du décès de l’ASSURÉ, pendant le voyage, ou d’un parent non assuré.
d) Pour les dommages importants dus à un incendie, un vol, une explosion ou d'autres événements naturels affectant la résidence 
habituelle ou secondaire de l'ASSURÉ, ou les locaux professionnels où il exerce une profession libérale ou dirige une entreprise, qui 
rendraient sa présence nécessaire.

L’indemnisation sera calculée sur la base des frais des services terrestres non utilisés par l’ASSURÉ, à compter du 
lendemain du rapatriement ou du retour anticipé organisé par l’ASSUREUR, à condition que l’ASSURÉ n’ait pas pu 
recouvrer ces frais auprès du prestataire de voyage. Les services aériens déjà utilisés sont exclus.Lorsque 
l’ASSUREUR a transféré l’ASSURÉ à son domicile à l’avance, les billets de retour correspondant à ceux payés ou 
organisés par l’ASSUREUR pour rendre le rapatriement effectif seront exclus, restant à la disposition de 
l’ASSUREUR.

Aux fins de cette garantie, les prestations terrestres comprennent les séjours en hôtel ou en appartement, les 
excursions terrestres et tout autre service terrestre (repas à l'hôtel, bus, limousine, etc.) réservé avant le départ. En 
cas de réservation d'une croisière, la garantie Interruption de voyage couvre également la partie non utilisée de celle-
ci. Le calcul des jours de voyage perdus débute le lendemain du retour anticipé ou du rapatriement sanitaire organisé 
par l'ASSUREUR, ayant entraîné l'interruption du voyage, sauf en cas d'hospitalisation de l'ASSURÉ, auquel cas le calcul 
débute le jour de l'admission à l'hôpital ayant entraîné le rapatriement sanitaire organisé par l'ASSUREUR.

Cette couverture s'étendra également à un accompagnateur de l'ASSURÉ pendant le voyage.à condition qu'il soit lui-
même assuré au titre de cette police., au cas où vous décideriez d'interrompre votre voyage pour accompagner 
l'ASSURÉ à son retour à son domicile habituel.

3.3. MODIFICATION DES CONDITIONS DE VOYAGE

Si l’ASSURÉ décide de poursuivre son voyage organisé malgré le fait qu’il n’ait pas atteint le nombre minimum de 
personnes inscrites requis et spécifié dans le contrat avec le voyagiste, l’ASSUREUR remboursera les frais de 
changement de prestataire pour d’autres prestations de qualité équivalente, dans la limite indiquée dans les 
Conditions particulières.

3.4. CHANGEMENT DE DATES AU LIEU D'ANNULATION
Si le voyage n'a pas encore commencé et que l'ASSURÉ souhaite modifier ses dates pour un motif couvert par la 
garantie FRAIS D'ANNULATION, l'ASSUREUR prendra en charge les frais supplémentaires facturés par l'Organisateur 
du voyage pour la modification des dates de voyage.à condition que le montant de ce changement ne dépasse 
pas le montant de l'annulation du voyage.
Si cette garantie est utilisée, l'assurance sera résiliée.

3.6. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DU TRANSFERT DE VOYAGE
Si le voyage n'a pas encore commencé et que l'ASSURÉ souhaite le transférer, l'ASSUREUR prendra en charge les frais 
supplémentaires occasionnés par le changement de titulaire de la réservation, dans le cas où l'ASSURÉ cède son 
voyage à une autre personne, à condition que ce transfert soit motivé par l'un des motifs stipulés à la garantie 3.1. 
FRAIS D'ANNULATION DE VOYAGE et à condition que le montant de
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Ces dépenses ne doivent pas dépasser le montant des frais d'annulation du voyage etjusqu'à la limite indiquée dans les Conditions particulières.

Ce transfert doit être demandé au moins sept jours calendaires avant le début du voyage.

Si cette garantie est utilisée, l'assurance sera résiliée.

3.10. INTERRUPTION DES VOYAGES DUE À LA FERMETURE DES FRONTIÈRES LIÉE À LA COVID-19

L’ASSUREUR remboursera l’ASSURÉ ou son bénéficiaire en cas de décès.jusqu'à la limite établie dans les Conditions 
particulièreset justification documentaire préalable de celle-ci,Les frais des services de voyage réservés avant le 
départ et non utilisés en raison d'une interruption prématurée due à un empêchement à l'entrée ou au transit dans le 
pays de destination, à condition que ce changement de situation soit intervenu après la date de départ et que le 
voyage ait déjà commencé.

L’indemnisation sera calculée sur la base des coûts des services terrestres non utilisés par l’ASSURÉ, à compter du 
lendemain de la fermeture des frontières, à condition que l’ASSURÉ n’ait pas pu recouvrer ces coûts auprès du 
prestataire de voyage. Les services aériens déjà utilisés sont exclus.Lorsque l’ASSUREUR a préalablement organisé 
le transport de l’ASSURÉ jusqu’à son domicile, les billets de retour ne seront pas inclus et resteront à la 
disposition de l’ASSUREUR.

Aux fins de cette garantie, les prestations terrestres comprennent les séjours en hôtel ou en appartement, les 
excursions terrestres et tout autre service terrestre (repas à l'hôtel, bus, limousine, etc.) réservé avant le départ. En 
cas de réservation d'une croisière, la garantie Interruption de voyage couvre également la partie non utilisée de celle-
ci. Le calcul des jours de voyage perdus débute le lendemain du retour anticipé ou du rapatriement sanitaire organisé 
par l'ASSUREUR, ayant entraîné l'interruption du voyage, sauf en cas d'hospitalisation de l'ASSURÉ, auquel cas le calcul 
débute le jour de l'admission à l'hôpital ayant entraîné le rapatriement sanitaire organisé par l'ASSUREUR.

Cette couverture s'étendra également à un accompagnateur de l'ASSURÉ pendant le voyage.à condition qu'il soit lui-
même assuré au titre de cette police., au cas où vous décideriez d'interrompre votre voyage pour accompagner 
l'ASSURÉ à son retour à son domicile habituel.

Un montant d'indemnisation maximal est établi pour chaque demande d'indemnisation combinée au titre de cette couverture et 
des autres couvertures.1.1.83. RETOUR ANTICIPÉ EN RAISON DE LA DÉCLARATION DE L'ÉTAT D'URGENCE OU DE LA FERMETURE DES 
FRONTIÈRES À DESTINATION EN RAISON DE LA COVID-19, 1.1.84. RETOUR ANTICIPÉ EN RAISON DE LA FERMETURE DES FRONTIÈRES À 
DESTINATION EN RAISON DE LA COVID-19, 3.1.4.11) Fermetures de frontières dans le pays de destination ou de transit en raison de 
la COVID-19, à condition que la modification des exigences soit intervenue après la date de souscription de l'assurance, 4.24. FRAIS 
CAUSÉS PAR LA PERTE DE SERVICES CONTRACTUELS EN RAISON DE LA FERMETURE DES FRONTIÈRES À LA DESTINATION DE VOYAGE 
DUE À LA COVID-19de 200 000 €.

3.16. FRAIS D'ANNULATION DE VOYAGE DUS À L'ANNULATION DU TRANSPORT EN RAISON D'UNE GRÈVE
L'ASSUREUR garantit,jusqu'à la limite établie dans les Conditions particulières, le remboursement des frais 
d'annulation de voyage engagés par l'ASSURÉ et qui lui ont été facturés conformément aux conditions générales de 
vente de l'un quelconque des prestataires de voyages,à condition d'annuler le voyage avant son départ, en raison 
de l'annulation des moyens de transport dans les 24 heures précédant le départ prévu, à la suite d'une grève 
affectant le service de transport public régulier, réservé et planifié au départ du point de départ du trajet assuré.

Les réclamations liées aux compagnies aériennes ou maritimes qui ne font pas partie des lignes régulières ne sont 
pas couvertes.
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Pour cette garantie, l'exclusion o) Grèves indiquée dans les exclusions spécifiques de cette section de garantie 
ne s'appliquera pas.

3.17. PROTECTION DES TRANSPORTS
Pour que cette garantie soit valable, l'assurance doitavoir été embauché dans les 48 heuressuite à la confirmation 
de la réservation du voyagelorsqu'il reste moins de 30 jours avant la date de début du voyageet à tout moment, à 
condition qu'il reste plus de 30 jours avant la date de début du voyage. Les garanties décrites dans cette section ne 
sont ni cumulatives ni complémentaires. Une fois l'une d'entre elles appliquée, les autres ne peuvent être activées si 
elles découlent de la même cause.

De plus, cette garantie ne s'appliquera que si l'incident concernant le moyen de transport est signalé à l'assuré.avec 
un préavis minimum d'un jour avant le début du voyage,ou si le trajet concerné est le trajet retour,au moins 24 
heures avant le début du voyage.

a) Annulation du transport sans proposition alternative du fournisseur :
Si le fournisseur annule le transport contractuel et ne propose pas d'alternative permettant à l'ASSURÉ d'atteindre sa 
destination, l'ASSUREUR remboursera,jusqu'à une limite combinée de 1 250 € :

• La différence entre le coût du transport initial et le coût du nouveau transport alternatif engagé par le titulaire de la 
police ou l'assuré pour organiser des services de transport alternatifs à ceux prévus au contrat.

• Le coût de la première nuitée dans les hôtels ou appartements réservés avant le départ mais non utilisés,
jusqu'à un maximum de 150 €.

• Frais supplémentaires d'hôtel, de nourriture et de transport encourus pendant l'attente.

b) Changement d'horaire ou annulation du transport
Si le prestataire modifie l'horaireavec un minimum de 4 heuresSi le transport est annulé et que l'alternative proposée ne 
vous permet pas d'arriver à temps pour prendre la correspondance principale, l'ASSUREUR vous remboursera.jusqu'à une 
limite combinée de 300 € :

• La différence entre le coût du transport initial et le coût du nouveau transport alternatif engagé par le titulaire de la 
police ou l'assuré pour organiser des services de transport alternatifs à ceux prévus au contrat.

Si l’ASSURÉ choisit d’utiliser son propre véhicule ou un véhicule de location comme moyen de transport alternatif :
i. Véhicule personnel : les frais de carburant et de stationnement seront remboursés.
ii. Véhicule de location : les frais de location et de carburant seront remboursés, exclusivement pour le 

trajet concerné.

• Frais supplémentaires d'hôtel, de nourriture et de transport encourus pendant l'attente.

c) Acceptation du mode de transport alternatif proposé par le fournisseur :
Si l'ASSURÉ accepte la proposition de transport alternatif offerte par le prestataire, l'ASSUREUR remboursera,jusqu'à 
une limite combinée de 1 250 € :

• Frais supplémentaires d'hôtel, de nourriture et de transport encourus pendant l'attente.
• Le coût de la première nuitée dans un hôtel ou un appartement réservé avant le départ et non utilisé, jusqu'à 

un maximum de 150 €.

d) Annulation volontaire suite à la perte de l'objet du voyage :
Si, en raison de l'annulation des moyens de transport, l'Assuré ne souhaite pas poursuivre son voyage,L’ASSUREUR 
remboursera jusqu’à concurrence de 1 250 €.le coût des services fonciers contractuels mais non utilisés, en raison 
de l'une des causes affectant l'ASSURÉ et énumérées ci-dessous :

• Annulation du transport sans solution de remplacement proposée par le fournisseur.
• Retard de départ des moyens de transport supérieur à 24 heures.
• Départ du moyen de transport alternatif plus de 24 heures après l'horaire du transport initialement prévu.
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Cette couverture s'appliquera chaque fois que ces raisons rendent impossible la réalisation de l'objet du voyage ou 
que plus de la moitié de sa durée s'est écoulée.
Aux fins de cette garantie, les services terrestres s'entendent des séjours en hôtels ou appartements, des excursions 
terrestres ou de tout autre service terrestre (repas à l'hôtel, bus, limousine, etc.) contractés avant le départ du voyage.

EXCLUSIONS SPÉCIFIQUES DES GARANTIES EN CAS D'ANNULATION DE VOYAGE, D'INTERRUPTION DE VOYAGE ET DE 
MODIFICATION DES CONDITIONS DE VOYAGE
Les éléments suivants ne sont pas couverts par cette garantie :

a) Un traitement esthétique, une cure, une contre-indication au voyage aérien en raison d'un diagnostic qui n'empêche pas 
l'utilisation des moyens de transport contractés, l'absence ou la contre-indication de vaccination, l'impossibilité de suivre le 
traitement médical préventif recommandé dans certaines destinations, l'interruption volontaire de grossesse et 
l'alcoolisme, la consommation de drogues et de stupéfiants, à moins que ceux-ci n'aient été prescrits par un médecin et ne 
soient consommés de la manière indiquée.
b) Maladies psychiques, mentales, nerveuses ou dépressions sans hospitalisation, ou qui justifient une 
hospitalisation de moins de trois jours.
c) Les maladies chroniques, préexistantes ou congénitales de tous les voyageurs ayant subi des épisodes aigus 
dans les 30 jours précédant l’achat de la police.
d) Les maladies chroniques, préexistantes, congénitales ou dégénératives des membres de la famille décrits dans les 
Conditions particulières qui, n’étant pas assurés, subissent des altérations de leur état qui ne nécessitent pas de 
soins ambulatoires au service des urgences d’un centre hospitalier ou d’hospitalisation, après la souscription de 
l’assurance.
e) Imprudence téméraire, négligence grave, participation à des paris, concours, compétitions (sauf courses 
populaires en tant qu'amateur), duels, crimes, combats, sauf en cas de légitime défense.
f) Épidémies, pandémies, quarantaine médicale et pollution, tant dans le pays d’origine que dans le pays de destination du voyage 
ou dans les pays de transit.
g) La guerre, déclarée ou non, les émeutes, les mouvements populaires, les actes de terrorisme, tout effet d'une 
source de radioactivité, ainsi que le mépris conscient des interdictions officielles.
h) Le défaut de présenter, pour quelque raison que ce soit, les documents indispensables à tout voyage, tels que passeport, 
visa, billets, carte ou certificat de vaccination, SAUF en cas de vol de documents nécessaires pour effectuer le voyage, à des 
dates ou dans des circonstances qui rendent impossible leur traitement ou leur réémission à temps, comme prévu dans la 
couverture FRAIS D'ANNULATION DE VOYAGE.
i) Les actes intentionnels, ainsi que les blessures auto-infligées intentionnellement, le suicide ou la tentative de suicide.

j) Les hypothèses qui découlent, directement ou indirectement, d'événements produits par l'énergie nucléaire, les 
rayonnements radioactifs, les catastrophes naturelles (SAUF déclaration officielle d'une zone catastrophique au lieu de 
résidence de l'ASSURÉ ou au lieu de destination du voyage, prévue dans la couverture FRAIS D'ANNULATION), les actions de 
guerre, les émeutes ou les actes terroristes.
k) Frais ou dépenses supplémentaires découlant d’erreurs ou d’omissions dans la réservation du voyage ou dans l’obtention de 
visas ou de passeports.
l) La simple non-présentation de l’ASSURÉ le jour et à l’heure de début prévue du premier service contractuel 
du voyage (« No show »).
m) Événements ou circonstances qui sont publics et notoires ou connus avant la souscription de l’assurance ou la 
conclusion du voyage.
n) Peur de prendre l'avion et/ou de voyager.

o) Grèves.

EXCLUSIONS APPLICABLES À LA GARANTIE 3.17. PROTECTION DU TRANSPORT
a) Maladies psychiques, mentales, nerveuses ou dépressions sans hospitalisation, ou qui justifient une 
hospitalisation de moins de trois jours.
b) Les maladies chroniques, préexistantes ou congénitales de tous les voyageurs ayant subi des épisodes aigus 
dans les 30 jours précédant l’achat de la police.
c) Les maladies chroniques, préexistantes, congénitales ou dégénératives des membres de la famille décrits dans les 
Conditions particulières qui, n'étant pas assurés, subissent des altérations de leur état ne nécessitant pas de soins.
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traitement ambulatoire aux urgences d'un hôpital ou hospitalisation, après la signature du contrat 
d'assurance.
d) Épidémies, pandémies, quarantaine médicale et pollution, tant dans le pays d’origine que dans le pays de destination du voyage 
ou dans les pays de transit.
g) Frais ou dépenses supplémentaires découlant d’erreurs ou d’omissions dans la réservation du voyage ou dans l’obtention de 
visas ou de passeports.
h) La simple non-présentation de l’ASSURÉ le jour et à l’heure de début prévue de la première prestation 
contractuelle du voyage (« No show »).
i) Événements ou circonstances qui sont publics et notoires ou connus avant la souscription de l’assurance ou la 
conclusion du voyage.
j) Les pertes causées par la faute intentionnelle de l’ASSURÉ, du TITULAIRE DE LA POLICE, des BÉNÉFICIAIRES ou 
des personnes voyageant avec l’ASSURÉ.
k) Les pertes survenant en cas de guerre, de manifestations et de mouvements populaires, d'actes de 
terrorisme et de sabotage, de catastrophes naturelles, d'arrestations par toute autorité pour un crime non lié 
à un accident de la circulation, de restrictions à la libre circulation ou de tout autre cas de force majeure, à 
moins que l'ASSURÉ ne prouve que la perte n'est pas liée à de tels événements.
l) Les accidents causés par les rayonnements provenant de la transmutation ou de la désintégration nucléaire ou de 
la radioactivité, ainsi que ceux résultant d’agents biologiques ou chimiques.
m) Les coûts ou dépenses encourus par l’Assuré à la suite d’une réclamation déposée contre un voyagiste, un agent 
de voyages, une compagnie aérienne ou la compagnie d’assurance.

4) GARANTIES EN CAS DE RETARD DE VOYAGE ET DE PERTE DE SERVICE

4.1. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DU RETARD DU DÉPART DES MOYENS DE TRANSPORT
En cas de retard au départ des transports publics choisis par l'ASSURÉ, l'ASSUREUR remboursera l'ASSURÉ., jusqu'au 
montant et au délai fixés dans les Conditions particulières, tous les frais supplémentaires d'hôtel, de nourriture et 
de transport encourus pendant l'attente.

Dans tous les cas, il est essentiel de présenter les pièces justificatives et les factures appropriées qui prouvent 
le retard et les dépenses qu'il a engendrées.

Les indemnisations pour les retards de vols non réguliers sont exclues de cet avantage.

4.4. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DE LA PROLONGATION OBLIGATOIRE DU VOYAGE

Lorsque, pour des raisons indépendantes de la volonté de l'organisateur du voyage (telles que des conditions météorologiques, des 
conflits sociaux, une panne des moyens de transport, la fermeture des frontières, des guerres ou des situations similaires), 
l'ASSURÉ doit rester immobilisé au cours du voyage, l'ASSUREUR prendra en charge les frais occasionnés par cette situation.
jusqu'au montant et au délai fixés dans les Conditions particulières,sur présentation des pièces justificatives et factures 
appropriées.

4.5. EXTENSION DE LA COUVERTURE D'ASSURANCE
Lorsque, pour des raisons indépendantes de la volonté de l'organisateur du voyage (conditions météorologiques, conflits sociaux, 
panne des moyens de transport, fermeture des frontières, guerres ou situations similaires), l'ASSURÉ doit rester immobilisé 
pendant le voyage, l'ASSUREUR prolongera la validité de l'assurance.jusqu'à une période maximale de 4 jours supplémentaires.

4.6. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DE LA PERTE DE LIAISONS DE TRANSPORT
Si le moyen de transport public choisi par l'ASSURÉIl y a un retard d'au moins 4 heures.Si, en raison d'une défaillance 
technique, d'intempéries, de catastrophes naturelles, d'une intervention des autorités ou d'autres personnes par la force, ou 
de tout autre cas de force majeure, et si, de ce fait, il devient impossible d'effectuer une correspondance avec le prochain 
moyen de transport public fermé prévu sur le billet, l'ASSUREUR prendra en charge les frais.jusqu'à la limite est-
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établi dans des conditions particulièreset sur présentation des pièces justificatives et factures appropriées, les frais 
d'hébergement, de nourriture et de transport, dûment justifiés, engagés pendant l'attente.
En ce qui concerne les vols, les demandes d'indemnisation pour retards causés par des vols non réguliers sont exclues de cette 
prestation.

4.7. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DE LA PERTE DE SERVICES CONTRACTUELS DUE AU RETARD DE L'ARRIVÉE DU NAVIRE DE 
CROISIÈRE
Si, en raison de pannes ou de retards pendant la croisière, de conditions météorologiques défavorables ou d'un cas 
de force majeure, l'ASSURÉ perd une partie des services initialement prévus (excursions, hébergement, repas ou toute 
autre circonstance similaire), l'ASSUREUR indemnisera l'ASSURÉ pour cette perte.jusqu'à la limite fixée dans les 
Conditions particulières,en fonction des dommages subis.

Dans le cas de visites comprenant plusieurs lieux ou monuments, il sera nécessaire, pour avoir droit à une 
indemnisation, que les visites qui n'ont pas pu être effectuées représentent plus de la moitié du nombre total 
de visites prévues dans l'itinéraire.

4.8. FRAIS ENCOURAGÉS PAR LES TRANSPORTS ALTERNATIFS EN RAISON DE LA PERTE DE CORRESPONDANCES DE 
TRANSPORT
Si le moyen de transport public choisi par l'ASSURÉIl y a un retard d'au moins 4 heures.Si, en raison d'une défaillance technique, 
d'intempéries, de catastrophes naturelles, d'une intervention des autorités ou d'autres personnes par la force, ou de tout autre cas 
de force majeure, et si, de ce fait, il devient impossible d'effectuer une correspondance avec le prochain moyen de transport public 
fermé prévu sur le billet, l'ASSUREUR prendra en charge les frais.jusqu'à la limite établie dans les Conditions particulièreset sur 
présentation des pièces justificatives et factures appropriées, les frais de transport supplémentaires nécessaires pour retourner au 
lieu d'origine ou pour un transport alternatif permettant d'atteindre la destination prévue.

4.9. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DE LA PERTE DU MOYEN DE TRANSPORT SUITE À UN ACCIDENT « EN CIRCULATION »
Si, à la suite d'un accident impliquant le moyen de transport public ou privé choisi par l'ASSURÉ pour se rendre à 
l'aéroport, au port, à la gare ferroviaire ou routière de départ, le transport public prévu sur le billet est manqué, 
l'ASSUREUR prendra en charge les frais.jusqu'à la limite établie dans les Conditions particulièreset sur 
présentation des pièces justificatives et factures appropriées, les frais supplémentaires d'hôtel, de nourriture et de 
transport engagés pendant l'attente de la correspondance avec le prochain moyen de transport.

4.10. MODIFICATION DES SERVICES INITIALEMENT CONTRACTÉS
En cas de surréservation ou d'annulation dans les 24 heures précédant le début de la prestation prévue, pour les réservations de 
vols et d'hôtels dues à des causes indépendantes de la volonté de l'organisateur du voyage, l'ASSUREUR couvrira les situations 
suivantes, sur présentation des pièces justificatives et factures appropriées :

4.10.1. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DE L'UTILISATION D'UN MOYEN DE TRANSPORT ALTERNATIF IMPRÉVU
En cas de départ d'un moyen de transport alternatif imprévu, l'ASSUREUR indemniserajusqu'au montant et au délai fixés 
dans les Conditions particulières, sur présentation des pièces justificatives et factures appropriées.

4.10.2. FRAIS ENGAGÉS EN RAISON DU CHANGEMENT D'HÉBERGEMENT
En cas de changement d'hôtel/d'appartement, l'ASSUREUR indemniserajusqu'au montant et au délai fixés dans les 
Conditions particulières,à condition que le changement se fasse vers une catégorie inférieure à celle initialement 
prévue. Cette circonstance doit être vérifiable en présentant les documents relatifs à la réservation du voyage 
et à l'hôtel finalement utilisé.
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4.12. PERTE DE SERVICES CONTRACTUELS
Si les transports publics choisis par l'ASSURÉ sont retardés en raison d'une panne technique, d'intempéries, de 
catastrophes naturelles, d'une intervention des autorités ou d'autres personnes par la force, ou de tout autre cas de 
force majeure, et que, de ce fait, l'ASSURÉ perd une partie des prestations terrestres contractuelles, l'ASSUREUR 
rembourserajusqu'à la limite établie dans les Conditions particulièresle montant desdits services non utilisés.

Aux fins de cette garantie, les services terrestres s'entendent des séjours en hôtels ou appartements, des excursions 
terrestres ou de tout autre service terrestre (repas à l'hôtel, bus, limousine, etc.) contractés avant le départ du voyage.

Cette circonstance doit être vérifiable en présentant les documents relatifs à la réservation du voyage, pour 
l'évaluation des services perdus.

4.28. PERTE DE SERVICES CONTRACTUELS EN RAISON D'UNE QUARANTAINE MÉDICALE SUITE À UN TESTS POSITIFS À LA COVID-19

Si l’ASSURÉ doit rester en quarantaine en raison d’un test positif à la COVID-19 et, de ce fait, perd une partie des 
services initialement contractés, l’ASSUREUR remboursera cette perte.jusqu'à la limite journalière et pour la durée 
maximale indiquée dans les Conditions particulières de la police, à condition qu'elles n'aient pas été 
préalablement remboursées par le FOURNISSEUR.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES RELATIVES AUX RETARDS ET AUX INTERRUPTIONS DE SERVICE Les éléments 
suivants ne sont pas couverts par ces garanties :
a) Les garanties et avantages qui n’ont pas été demandés à l’ASSUREUR et qui n’ont pas été exécutés par ou 
avec son accord, sauf en cas de force majeure ou d’impossibilité matérielle prouvée.
b) Les pertes causées par la faute intentionnelle de l’ASSURÉ, du TITULAIRE DE LA POLICE, des BÉNÉFICIAIRES 
ou des personnes voyageant avec l’ASSURÉ.
c) Les pertes survenant en cas de guerre, de manifestations et de mouvements populaires, d'actes de 
terrorisme et de sabotage, de grèves, d'arrestations par toute autorité pour un crime non lié à un accident 
de la circulation, de restrictions à la libre circulation ou de tout autre cas de force majeure, à moins que 
l'ASSURÉ ne prouve que la perte n'est pas liée à de tels événements, SAUF ceux expressément inclus dans la 
couverture 4.12. PERTE DE SERVICES CONTRACTUELS.
d) Les accidents causés par les rayonnements provenant de la transmutation ou de la désintégration nucléaire ou 
de la radioactivité, ainsi que ceux résultant d’agents biologiques ou chimiques.
e) Les frais de restaurant et d'hôtel, à l'exception de ceux couverts par la police d'assurance.
f) Cas de conflit social.

5) GARANTIES EN CAS D'ACCIDENT

5.1. ACCIDENTS DE VOYAGE
L'ASSUREUR garantit, jusqu'à concurrence du montant établi dans les Conditions particulières de la policeSous 
réserve des exclusions indiquées dans les présentes Conditions Générales, le versement d'une indemnité pouvant 
être due en cas de décès ou d'invalidité permanente, à la suite d'accidents survenus à l'ASSURÉ lors de voyages et de 
séjours hors de son domicile habituel.

Les personnes de plus de 70 ans ne sont pas couvertes, et les enfants de moins de 14 ans ne sont garantis, en cas de 
décès, que jusqu'à 3 000 €, ou jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières, si celle-ci est inférieure, pour 
les frais funéraires.

5.1.1. INVALIDITÉ PERMANENTE SUITE À UN ACCIDENT DE VOYAGE
L'ASSUREUR garantit, jusqu'à concurrence du montant établi dans les Conditions particulières de la policedéjà réservé

www.intermundial.com



Numéro de police : 55-0684193 Annulation Plus · Conditions générales

Numéro de police :

UMR - B1812WHLXXXX64823
Conditions générales : Multi-assistance Plus

Période d'application : du 04/07/2025 au 31/01/2026

Nonobstant les exclusions indiquées dans les présentes Conditions Générales, le versement d'une indemnité pouvant 
être due en cas d'invalidité permanente, à la suite d'accidents survenus à l'ASSURÉ lors de voyages et de séjours hors 
de son domicile habituel.

Les personnes âgées de plus de 70 ans ne sont pas couvertes.

5.1.2. DÉCÈS SUITE À UN ACCIDENT DE VOYAGE
L'ASSUREUR garantit, jusqu'à concurrence du montant établi dans les Conditions particulières de la policeSous 
réserve des exclusions indiquées dans les présentes Conditions Générales, le versement d'une indemnité pouvant 
être due en cas de décès, à la suite d'accidents survenus à l'ASSURÉ lors de voyages et de séjours hors de son domicile 
habituel.

Les personnes de plus de 70 ans ne sont pas couvertes, et les enfants de moins de 14 ans ne sont garantis, en cas de 
décès, que jusqu'à 3 000 €, ou jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières, si celle-ci est inférieure, pour 
les frais funéraires.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES EN CAS D'ACCIDENT DE VOYAGE Les éléments 
suivants ne sont pas couverts par cette garantie :
a) Les lésions corporelles qui surviennent dans un état d’aliénation mentale, de paralysie, d’accident vasculaire cérébral, de 
diabète, d’alcoolisme, de toxicomanie, de maladies de la moelle épinière, de syphilis, de SIDA, d’encéphalite et, en général, 
toute blessure ou maladie qui diminue la capacité physique ou mentale de l’ASSURÉ.
b) Les blessures corporelles résultant d’actes criminels, de provocations, de bagarres – sauf en cas de légitime 
défense – et de duels, d’imprudence, de jeux de hasard ou de toute entreprise risquée ou téméraire, et d’accidents 
résultant d’événements de guerre, même si celle-ci n’a pas été déclarée, d’émeutes populaires, de tremblements de 
terre, d’inondations et d’éruptions volcaniques.
c) Les maladies, hernies, lombalgies, strangulations intestinales, complications de varices, intoxications ou 
infections qui ne sont pas directement et exclusivement causées par une blessure couverte par la police 
d'assurance. Les conséquences des interventions chirurgicales ou des traitements non nécessaires au 
rétablissement suite à un accident subi et ceux liés aux soins personnels.
d) Infarctus du myocarde.
e) La pratique de tout sport, que ce soit à titre professionnel ou amateur, est exclue : les sports suivants : 
courses de vitesse ou d'endurance, ascensions et voyages aériens, escalade, spéléologie, chasse à cheval, polo, 
lutte ou boxe, rugby, pêche sous-marine, parachutisme et tout jeu ou activité sportive présentant un degré 
élevé de risque.
f) L'utilisation d'un véhicule à moins de quatre roues ou sans roues dont la cylindrée est supérieure à 125 cm³
g) L’exercice d’une activité professionnelle, à condition qu’elle ne soit pas de nature commerciale, artistique ou 
intellectuelle.
h) Toute personne qui cause intentionnellement la perte est exclue du bénéfice des garanties couvertes par 
cette police.
i) Les situations d’aggravation d’un accident survenu avant la formalisation de la police ne sont pas incluses.

j) Les accidents survenus à la suite d’événements de guerre, même si celle-ci n’a pas été déclarée, d’actes de 
terrorisme et de sabotage.

5.2. ACCIDENTS DE TRANSPORT

5.2.1. INVALIDITÉ PERMANENTE SUITE À UN ACCIDENT DE TRANSPORT
Cette assurance couvre,jusqu'au montant établi dans les Conditions particulières, l’indemnisation pour invalidité 
permanente de l’ASSURÉ résultant de :

a) Accident impliquant les transports publics : avion, bateau de ligne régulière, train ou autocar de ligne régulière dans lequel vous voyagez 
en tant que passager, y compris la montée et la descente desdits moyens de transport.
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Cette couverture exclut les personnes voyageant à bord d'avions privés à moteur ou monomoteurs (hélice, 
turbopropulseur, jet, etc.) ou sur des navires de croisière.

b) Accident en tant que passager dans toute forme de transport public (taxi, voiture de location avec chauffeur, tramway, 
bus, train ou train de banlieue) pendant le trajet direct entre le point de départ ou d'arrivée (domicile/hôtel, etc.) et le 
terminus du voyage (gare, aéroport, port maritime, etc.).

5.2.2. DÉCÈS SUITE À UN ACCIDENT DE TRANSPORT
Cette assurance couvre,jusqu'au montant établi dans les Conditions particulières, l'indemnisation en cas de décès 
de l'ASSURÉ des suites de :

a) Accident impliquant les transports publics : avion, bateau de ligne régulière, train ou autocar de ligne régulière dans lequel vous voyagez 
en tant que passager, y compris la montée et la descente desdits moyens de transport.

Cette couverture exclut les personnes voyageant à bord d'avions privés à moteur ou monomoteurs (hélice, 
turbopropulseur, jet, etc.) ou sur des navires de croisière.

b) Accident en tant que passager dans toute forme de transport public (taxi, voiture de location avec chauffeur, tramway, 
bus, train ou train de banlieue) pendant le trajet direct entre le point de départ ou d'arrivée (domicile/hôtel, etc.) et le 
terminus du voyage (gare, aéroport, port maritime, etc.).

Les enfants de moins de 14 ans ne sont couverts, en cas de décès, que jusqu'à 3 000 €, ou jusqu'à la limite fixée dans 
les Conditions particulières, si celle-ci est inférieure, pour les frais funéraires.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES EN CAS D'ACCIDENT DE TRANSPORT Les éléments suivants ne 
sont pas couverts par cette garantie :
a) Voyages d'une durée supérieure à 45 jours consécutifs couverts par le même billet ou document de 
transport.
b) Les accidents survenus à la suite d’événements de guerre, même si celle-ci n’a pas été déclarée, d’actes de 
terrorisme et de sabotage.

Le plafond d'indemnisation d'une police d'assurance ACCIDENT sera fixé :

a) En cas de décès :
S’il est prouvé que le décès, immédiat ou survenant dans l’année suivant le sinistre, est une conséquence d’un 
accident couvert par la police, l’ASSUREUR versera la somme fixée dans les Conditions particulières.

Si, après le versement d'une indemnité pour invalidité permanente, l'ASSURÉ décède des suites du même incident, 
l'ASSUREUR versera la différence entre le montant versé pour invalidité et le capital assuré en cas de décès, lorsque ce 
dernier est supérieur.

b) En cas d’invalidité permanente :

L’ASSUREUR versera l’intégralité du montant assuré si l’invalidité est totale, ou une partie proportionnelle au degré 
d’invalidité si elle est partielle.

Le tableau suivant est établi pour l'évaluation du degré d'invalidité respectif :

b.1Perte ou incapacité des deux bras ou des deux mains, ou d'un bras et d'une jambe, ou d'une main et d'un pied, ou des 
deux jambes, ou des deux pieds, cécité totale, paralysie complète ou toute autre blessure vous rendant incapable de 
travailler… 100 %

b.2Perte ou inutilité absolue :
D'un bras ou d'une main...................................................................................................................................60%
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Perte de mobilité d'une jambe ou d'un pied................................................................................................................................................ 50 
% Surdité complète................................................................................................................................................................ 40 % Perte de 
mobilité du pouce ou de l'index................................................................................................................ 40 % Perte de la vue d'un 
œil................................................................................................................................ 30 % Perte du 
pouce...................................................................................................................... 20 % Perte de 
l'index....................................................................................................................... 15 % Surdité d'une 
oreille................................................................................................................................................. 10 % Perte de tout autre 
doigt................................................................................................................................................ 5 %

Dans les cas non mentionnés ci-dessus, tels que les pertes partielles, le degré d'invalidité sera déterminé 
proportionnellement à sa gravité par rapport aux invalidités énumérées.Elle ne peut en aucun cas excéder une 
invalidité permanente totale.

- Le degré d'invalidité doit être définitivement établi dans un délai d'un an à compter de la date de l'accident.

- La situation professionnelle de l'ASSURÉ ne sera pas prise en compte aux fins d'évaluation de l'invalidité réelle d'un 
membre ou d'un organe affecté.

- Si l'ASSURÉ présentait des défauts physiques avant l'accident, l'invalidité causée par ledit accident ne peut être 
classée à un degré supérieur à celui qui résulterait d'une personne normale du point de vue de l'intégrité physique.

- Une déficience fonctionnelle absolue et permanente du membre équivaut à la perte totale du membre.

Bénéficiaires :

En cas d'invalidité permanente suite à un accident, l'ASSURÉ sera lui-même le bénéficiaire de l'assurance.

En cas de décès de l'ASSURÉ, suite à un accident, et en l'absence de désignation expresse de sa part, l'ordre de 
priorité préférentiel et exclusif suivant s'applique :

1. Époux non légalement séparé ou partenaire civil. L’existence d’un partenariat civil sera prouvée par un certificat 
d’inscription dans l’un des registres spécifiques existants dans les communautés autonomes ou les communes du lieu 
de résidence ou par un acte authentique dans lequel est consignée la constitution dudit partenariat.

2. Les enfants ou descendants, qu’ils soient biologiques ou adoptés, ainsi que les mineurs placés sous la protection de 
l’ASSURÉ dans le cadre d’un placement familial pré-adoptif, tous à parts égales.
3. Parents ou ascendants à parts égales.
4. Frères et sœurs à parts égales.
5. Héritiers légaux.

Il est donc expressément convenu que le titulaire de la police renonce à son droit de désigner des bénéficiaires pour 
la perception des prestations du présent contrat, ce droit étant accordé de plein droit et de manière permanente aux 
bénéficiaires désignés assurés par la police.

Pour cette même raison, la révocation de la désignation de bénéficiaires, effectuée antérieurement, sera opposable à 
l’Assuré.
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CLAUSE D'INDEMNISATION DU CONSORTIUM D'INDEMNISATION DES 
ASSURANCES POUR LES PERTES DÉCOULANT D'ÉVÉNEMENTS 
EXTRAORDINAIRES EN ASSURANCE PERSONNELLE.
Conformément aux dispositions du texte consolidé des statuts du Consortium d'indemnisation des assurances, 
approuvé par le décret royal législatif 7/2004 du 29 octobre, le preneur d'assurance d'un contrat d'assurance qui doit 
nécessairement inclure une surprime en faveur de l'entité publique susmentionnée a la possibilité de convenir de la 
couverture des risques extraordinaires avec toute entité d'assurance qui remplit les conditions requises par la 
législation en vigueur.
L’indemnisation des pertes résultant d’événements extraordinaires survenus en Espagne et affectant des risques qui y 
sont situés, ainsi que de ceux survenus à l’étranger lorsque l’assuré a sa résidence habituelle en Espagne, sera versée 
par le Consortium d’indemnisation des assurances lorsque le preneur d’assurance aura payé les surprimes 
correspondantes en sa faveur et que l’une des situations suivantes se produit :

a) Que le risque extraordinaire couvert par le Consortium d’indemnisation des assurances n’est pas couvert par la police 
d’assurance souscrite auprès de l’entité d’assurance.

b) Que, même si elle était couverte par ladite police d’assurance, les obligations de l’entité d’assurance n’ont pas pu être remplies 
parce qu’elle avait été déclarée en faillite par voie judiciaire ou parce qu’elle était soumise à une procédure de liquidation 
intervenue ou prise en charge par le Consortium d’indemnisation des assurances.

Le Consortium d'indemnisation des assurances adaptera ses actions aux dispositions du statut juridique susmentionné, la 
loi 50/1980 du 8 octobre relative au contrat d'assurance, au règlement relatif à l'assurance des risques extraordinaires, 
approuvé par le décret royal 300/2004 du 20 février, et aux dispositions complémentaires.

Résumé des réglementations légales :

1. Événements extraordinaires couverts :
a) Les phénomènes naturels suivants : tremblements de terre et tsunamis, inondations extraordinaires, y compris celles causées 
par des ondes de tempête ; éruptions volcaniques, tempêtes cycloniques atypiques (y compris des vents extraordinaires avec des 
rafales dépassant 120 km/h et des tornades) et météorites.
b) Celles causées violemment à la suite du terrorisme, de la rébellion, de la sédition, des émeutes et des troubles populaires.
c) Actes ou actions des Forces armées ou des Forces et corps de sécurité en temps de paix.

Les phénomènes atmosphériques et sismiques, les éruptions volcaniques et la chute de corps célestes seront certifiés.
À la demande du Consortium d'indemnisation des assurances, sur la base des rapports émis par l'Agence 
météorologique nationale (AEMET), l'Institut géographique national et d'autres organismes publics 
compétents, le Consortium d'indemnisation des assurances peut solliciter des informations auprès des 
autorités judiciaires et administratives compétentes en cas d'événements politiques ou sociaux, ainsi qu'en 
cas de dommages causés par des actes ou actions des forces armées, des forces de sécurité ou des corps 
d'armée en temps de paix.

2. Risques exclus :
a) Ceux qui ne donnent pas lieu à une indemnisation en vertu de la loi sur les contrats d'assurance.
b) Celles causées aux personnes assurées par un contrat d’assurance autre que ceux dans lesquels la surtaxe en faveur du 
Consortium d’indemnisation des assurances est obligatoire.
c) Ceux qui résultent de conflits armés, même s’il n’y a pas eu de déclaration de guerre officielle au préalable.
d) Produits dérivés de l’énergie nucléaire, sans préjudice des dispositions de la loi 12/2011 du 27 mai relative à la responsabilité 
civile pour dommages nucléaires ou dommages causés par des matières radioactives.
e) Ceux produits par des phénomènes naturels autres que ceux indiqués à l’article 1.a) ci-dessus et, en particulier, 
ceux produits par la montée de la nappe phréatique, le mouvement des pentes, les glissements de terrain ou le 
tassement du sol, les chutes de pierres et les phénomènes similaires, à moins que ceux-ci n’aient été manifestement 
causés par l’action des eaux de pluie qui, à leur tour, avaient provoqué une situation d’inondation extraordinaire 
dans la région et se sont produits simultanément avec ladite inondation.
f) Celles causées par des actions tumultueuses survenant lors de réunions et de manifestations
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réalisées conformément aux dispositions de la loi organique 9/1983 du 15 juillet réglementant le droit de 
réunion, ainsi que pendant les grèves légales, à moins que les actions susmentionnées ne puissent être 
classées comme des événements extraordinaires parmi ceux indiqués au point 1.b) ci-dessus.
g) Ceux causés par la mauvaise foi de l’assuré.
h) Celles correspondant aux sinistres survenus avant le paiement de la première prime ou lorsque, conformément 
aux dispositions de la loi sur les contrats d’assurance, la couverture du Consortium d’indemnisation des assurances 
est suspendue ou que l’assurance est éteinte en raison du non-paiement des primes.
i) Les catastrophes qui, en raison de leur ampleur et de leur gravité, sont classées par le gouvernement de la nation comme une « 
catastrophe ou calamité nationale ».

3. Extension de la couverture
La couverture des risques extraordinaires s'étendra aux mêmes personnes et aux mêmes sommes assurées que 
celles prévues dans la police pour la couverture des risques ordinaires.
Dans les contrats d'assurance-vie qui, conformément au contrat et à la réglementation des assurances privées, 
prévoient une provision mathématique, la prise en charge par le Consortium d'indemnisation des assurances 
correspond au capital à risque de chaque assuré ; c'est-à-dire la différence entre le capital assuré et la provision 
mathématique que l'assureur émetteur est tenu de constituer conformément à ladite réglementation. Le montant 
correspondant à cette provision mathématique est versé par l'assureur.

COMMUNICATION DES DOMMAGES AU CONSORTIUM D'INDEMNISATION DES 
ASSURANCES.
1. La demande d'indemnisation pour les dommages dont la couverture correspond à celle du Consortium d'indemnisation des 
assurances sera faite par communication à celui-ci par le preneur d'assurance, l'assuré ou le bénéficiaire de la police, ou par toute 
personne agissant au nom et pour le compte de ce dernier, ou par l'organisme d'assurance ou l'intermédiaire d'assurance avec 
l'intervention duquel l'assurance a été gérée.

2. Il est possible de signaler les dommages et d'obtenir toute information relative à la procédure et à l'état 
d'avancement du traitement des réclamations :
- En appelant le Centre d'assistance téléphonique du Consortium d'indemnisation des assurances (952 367 042 ou 902 222 
665).
- Par le biais du site web du Consortium d'indemnisation des assurances (www.consorseguros.es ).

3. Évaluation des dommages : L’évaluation des dommages indemnisables en vertu de la législation sur les assurances et du 
contenu de la police d’assurance sera effectuée par le Consortium d’indemnisation des assurances, sans que ce dernier soit 
lié par les évaluations qui, le cas échéant, auraient pu être effectuées par l’entité d’assurance qui couvrait les risques 
ordinaires.

4. Versement de l'indemnisation : Le Consortium d'indemnisation des assurances effectuera le versement de l'indemnisation 
au bénéficiaire de l'assurance par virement bancaire.

6) GARANTIES DE RESPONSABILITÉ CIVILE

6.1. RESPONSABILITÉ CIVILE PRIVÉE
L'ASSUREUR assume la responsabilité,jusqu'à la limite établie dans les conditions particulières de la police, les compensations 
pécuniaires qui, sans constituer une sanction pénale ni être complémentaires à la responsabilité civile, peuvent être exigées de 
l'ASSURÉ conformément aux articles 1.902 à 1.910 du Code civil, ou à des dispositions similaires prévues par des législations 
étrangères, en tant que responsable civilement des dommages corporels ou matériels causés involontairement à des tiers sur leur 
personne, leurs animaux ou leurs biens.

Dans le cas où l'ASSURÉ aurait sa résidence habituelle hors d'Espagne, il est expressément précisé que cette garantie 
est limitée à la responsabilité de l'ASSURÉ pour les événements survenus sur le territoire espagnol.

www.intermundial.com

http://www.consorseguros.es/


Numéro de police : 55-0684193 Annulation Plus · Conditions générales

Numéro de police :

UMR - B1812WHLXXXX64823
Conditions générales : Multi-assistance Plus

Période d'application : du 04/07/2025 au 31/01/2026

Les Espagnols, pendant leurs séjours en Espagne, qui ne doivent pas excéder 120 jours.

Cette limite comprend le paiement des frais et dépens judiciaires, ainsi que la fourniture des cautions judiciaires 
exigées de l'ASSURÉ.

Le titulaire de la police, les autres assurés couverts par la même police et le même voyage, leurs proches, leurs 
partenaires, leurs employés et toute autre personne qui, de fait ou de droit, dépend du titulaire de la police ou 
de l'assuré, agissant dans le cadre de cette dépendance, ne seront pas considérés comme des tiers.

En cas de réclamation au titre de la responsabilité civile, le titulaire de la police, l'assuré ou leurs successeurs ne 
doivent ni accepter, ni négocier, ni refuser aucune réclamation sans l'autorisation expresse de l'assureur.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES DE RESPONSABILITÉ Les éléments suivants ne sont 
pas couverts par cette garantie :
a) Tout type de responsabilité qui correspond à la conduite de véhicules à moteur, d'aéronefs et de bateaux 
par l'ASSURÉ, ainsi qu'à l'utilisation d'armes à feu.
b) La responsabilité civile découlant de toute activité professionnelle, syndicale, politique ou associative.
c) Les amendes ou sanctions imposées par les tribunaux ou les autorités de toute nature.
d) La responsabilité découlant de la pratique des sports professionnels et des modalités suivantes, même à 
titre amateur : alpinisme, boxe, bobsleigh, spéléologie, judo, parachutisme, deltaplane, vol à voile, polo, rugby, 
tir, yachting, arts martiaux et ceux pratiqués avec des véhicules à moteur.
e) Dommages aux objets confiés à l’ASSURÉ, quel que soit le titre.
f) Les pertes ou dommages économiques qui ne découlent pas directement d’un dommage matériel ou personnel subi par le 
tiers demandeur.
g) Toute demande de dommages moraux, en défense de l'honneur, en cas de calomnie, de diffamation ou d'insultes.
h) L'utilisation de véhicules à deux roues dont la cylindrée est supérieure à 125 cm³

7) GARANTIE DE FAILLITE DU FOURNISSEUR

7.1. FAILLITE DU FOURNISSEUR
L'ASSUREUR assume la responsabilité,jusqu'à la limite établie dans les conditions particulières de la police, le 
remboursement du coût des services non utilisés par l'ASSURÉ en raison de la faillite financière, de l'insolvabilité ou 
de la faillite de tout prestataire de servicesnon-aircontracté par l'Agence, ce qui est inclus dans la définition de 
FOURNISSEUR EXTERNE.

Cette garantie couvre les frais non pris en charge par d'autres assurances, ou lorsque ces dernières sont insuffisantes pour couvrir 
le sinistre, à condition que la perte soit couverte et ait été valablement acceptée. Dans ce cas, la couverture offerte par la garantie 
de faillite du fournisseur sera toujours supérieure aux montants recouvrables au titre de toute autre assurance et ne pourra 
excéder la limite maximale d'indemnisation stipulée dans la police, ou le coût total du voyage, le montant le plus faible étant retenu.

L'ASSUREUR remboursera, jusqu'à concurrence dela limite indiquée dans les conditions particulières de la police, sauf 
exclusions applicables, conformément aux événements suivants :

7.1.1. FRAIS D'ANNULATION DUS À LA FAILLITE DU FOURNISSEUR
En cas deFaillite financière, insolvabilité ou failliteSi une demande a été formulée auprès d'un prestataire externe 
avant le début du voyage, et à condition qu'il soit impossible de remplacer la prestation que ce prestataire devait 
fournir, ou si l'objet principal du voyage ne peut être atteint pour cette raison, l'assureur remboursera.à condition 
que ces services aient été contractés et payés avant l'insolvabilité du fournisseur et
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est documenté, dans la limite indiquée dans les Conditions particulières de la police, sauf exclusions applicables, 
conformément aux limites suivantes :

7.1.1.1. FRAIS DE REPROGRAMMATION DU VOYAGE
Si vous êtes contraint de reporter votre réservation, les frais de report seront pris en charge.jusqu'à la limite fixée 
dans les Conditions particulières.

7.1.1.2. FRAIS DUS À LA PERTE DE SERVICES SUITE À L'ANNULATION DU VOYAGE
En cas d'annulation de la réservation, la perte des services prévus à destination sera prise en charge.jusqu'à la limite fixée dans 
les Conditions particulières.

Le règlement du sinistre prendra effet dès lors que le contrat aura été violé par le PRESTATAIRE EXTERNE, c'est-
à-dire lorsque le service n'aura pas été fourni à la date prévue ou lorsque l'ASSURÉ aura été informé de ladite 
violation par le PRESTATAIRE EXTERNE.

7.1.2. FRAIS DUS À LA PERTE OU AU REMPLACEMENT DE SERVICES DE VOYAGE SUITE À LA FAILLITE DU FOURNISSEUR
En cas deFaillite financière, insolvabilité ou failliteSi un problème survient au cours du voyage et que le service qui 
devait être fourni par ledit prestataire externe ne peut être remplacé, l'ASSUREUR remboursera le coût dudit service 
non utilisé.
S’il est possible de remplacer le service que le PRESTATAIRE EXTERNE devait fournir, et si l’ASSURÉ accepte cette 
solution de remplacement, l’ASSUREUR remboursera les coûts de remplacement du service.jusqu'à la limite fixée 
dans les Conditions particulières.
Tout ceci, à condition que les services perdus ou à remplacer aient été contractés et payés avant l'insolvabilité 
du fournisseur et que cela soit documenté.

7.1.3. FRAIS DE RAPATRIEMENT DU VOYAGE ASSURÉ DUS À LA FAILLITE DU FOURNISSEUR
En cas deFaillite financière, insolvabilité ou failliteEn cas d'interruption de service de l'un des prestataires externes 
pendant le voyage, et à condition qu'il soit impossible de remplacer le service et que ce service soit un élément essentiel du 
voyage, l'ASSUREUR remboursera les frais de voyage de l'assuré jusqu'au point de départ du voyage. Plus précisément,et 
dans les limites fixées dans les Conditions particulièresLes frais de tous les nouveaux billets que le client pourrait devoir 
acheter pour rejoindre son point de départ seront pris en charge.

Ces garanties sont également incluses dans la police d'assurance :

Commission de l'agence : Les frais engagés par l'agence, aux fins de la couverture, correspondent au montant total figurant sur la 
facture émise par l'agence à l'assuré (ou aux assurés) ou au montant du ou des billets que l'agence rembourse à l'assuré (ou aux 
assurés).

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES 7.1. FAILLITE DU FOURNISSEUR
Elles ne sont pas couvertes par cette garantie et, par conséquent, l'ASSUREUR exclut sa responsabilité dans les cas 
suivants :
a) Tout voyage qui n'a pas été réservé au sein de l'Union européenne.
b) Toute perte économique indemnisable au titre d'une autre assurance ou garantie. En cas d'indemnisation partielle au 
titre d'une autre assurance ou garantie en vigueur, la garantie de faillite du fournisseur couvrira la différence, dans la 
limite du plafond d'indemnisation maximal.
c) La faillite financière, l'insolvabilité ou l'insolvabilité de tout FOURNISSEUR EXTERNE, qui se trouve déjà dans une telle 
situation, ou qui est répertorié comme fournisseur/compagnie aérienne exclu par l'ASSUREUR, avant ou le jour même de la 
réservation du voyage.
d) L’ASSUREUR ne remboursera aucune perte qui n’est pas une conséquence directe de l’incident qui a causé la 
perte, sauf indication contraire dans la police.
e) Toute solution au sinistre ou à la prime totale ou partielle qui n'a pas été convenue avec la COMPAGNIE D'ASSURANCE -
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DOR ou cela implique la perte du droit de recours éventuel de l'ASSUREUR.
f) Toute responsabilité légale, directe ou indirecte, causée par la défaillance ou l'incapacité de tout équipement ou 
programme informatique, que vous en soyez propriétaire ou non, qui ne reconnaît pas, n'interprète pas ou ne traite 
pas correctement les dates nécessaires à son bon fonctionnement.
g) La couverture ne s’applique pas si un FOURNISSEUR EXTERNE est absorbé, acheté ou fait partie d’une fusion 
par un autre FOURNISSEUR EXTERNE, lorsque cette acquisition n’entraîne pas la faillite financière, 
l’insolvabilité ou l’insolvabilité du FOURNISSEUR EXTERNE avec lequel l’Agence ou l’ASSUREUR a conclu le 
contrat de services.
h) La couverture ne s’applique pas si la faillite affecte un FOURNISSEUR EXTERNE qui fait partie de fournisseurs 
liés ou qui fait partie de l’actionnariat du même groupe d’entreprises.
i) Les dommages et pertes qui peuvent être causés par la cessation des activités de l’Agence auprès de laquelle 
la police a été souscrite.
j) La faillite du voyagiste lorsque l’ASSURÉ a contracté directement avec ledit voyagiste.

k) La notification tardive du sinistre par l’ASSURÉ si cela aggrave le préjudice subi par l’ASSUREUR.

7.2. Faillite d'une compagnie aérienne régulière
Nous prendrons en charge jusqu'à 3 000 € par personne assurée mentionnée sur la facture et le billet d'avion pour :

7.2.1. FRAIS D'ANNULATION DUS À LA FAILLITE D'UNE COMPAGNIE AÉRIENNE RÉGULIÈRE

Montants non récupérables versés avant leFaillite financièred'une compagnie aérienne régulière qui ne fait pas partie 
d'un forfait vacances avant le départ ; ou,

En cas deFaillite financièreaprès le départ :

7.2.2. FRAIS DE REMPLACEMENT DES SERVICES AÉRIENS
Les frais supplémentaires engagés par l'Assuré pour le remplacement des vols réservés par un moyen de transport 
d'un niveau similaire à celui dont il bénéficiait avant l'interruption de son voyage ; ou,

7.2.3. FRAIS DE RAPATRIEMENT DE L'ASSURÉ
Si l'interruption des vacances est inévitable, le coût des vols de retour vers le point de départ initial avec un niveau de 
transport similaire à celui dont on bénéficiait avant l'interruption du voyage sera remboursé.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES 7.2. FAILLITE D'UNE COMPAGNIE AÉRIENNE RÉGULIÈRE
Elles ne sont pas couvertes par cette garantie et, par conséquent, l'ASSUREUR exclut sa responsabilité dans les cas 
suivants :
a) Vols réguliers non réservés dans le pays de résidence dans l'UE avant le départ.
b) Tous les coûts résultant de la faillite financière d'une compagnie aérienne régulière qui se trouve déjà dans 
une telle situation, ou pour laquelle il existe une perspective de faillite financière connue de l'ASSURÉ ou 
connue publiquement le même jour que la souscription de la POLICE.
c) Tous les frais résultant d'une ruine financière ou de toute perte totale ou partielle qui, au moment de sa 
survenance, est assurée ou garantie par une autre police, caution ou peut être recouvrée auprès d'une banque 
ou d'un émetteur de carte de crédit ou par tout autre moyen légal.
d) Faillite financière de tout agent de voyages, organisateur de voyages, agent de réservation ou consolidateur 
auprès duquel l’ASSURÉ a réservé un vol régulier.
e) Toute perte non directement liée à l'incident ayant causé la réclamation de l'ASSURÉ. Par exemple, une 
perte due à l'impossibilité de rejoindre un hôtel, une villa, une voiture de location ou un navire de croisière 
suite à la faillite d'une compagnie aérienne.
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f) Toute perte si la POLICE n’a pas été souscrite dans les 7 jours suivant l’achat du billet d’avion.

8) GARANTIE DE FORCE MAJEURE

8.1. FORCE MAJEURE
L'ASSUREUR assume la responsabilité,jusqu'à la limite établie dans les conditions particulières de la police, le 
remboursement des frais engagés en raison de l'une des causes définies commeFORCE MAJEUREdans la section 
DÉFINITIONS les événements qui surviennent à destination du voyage ou à proximité, et qui obligent l'ASSURÉ à 
annuler, interrompre ou prolonger son voyage.

Cette garantie couvre les frais non pris en charge par d'autres assurances, ou lorsque ces dernières sont insuffisantes pour 
couvrir le sinistre, à condition que la perte soit couverte et ait été valablement acceptée. Dans ce cas, la couverture offerte 
par la garantie FORCE MAJEURE sera toujours supérieure aux montants remboursables au titre de toute autre assurance et 
ne pourra excéder le plafond d'indemnisation stipulé dans la police, ou le coût total du voyage, le montant le plus faible 
étant retenu.

L'ASSUREUR remboursera, jusqu'à concurrence dela limite indiquée dans les conditions particulières de la police, sauf 
exclusions applicables, conformément aux événements suivants :

8.1.1. FRAIS LIÉS À LA PRÉVENTION DES DÉPLACEMENTS DUE À UN CAS DE FORCE MAJEURE

Remboursement des frais non recouvrables si l'ASSURÉ n'a pas pu atteindre sa destination de voyage en raison d'un cas de force 
majeure.FORCE MAJEUREet il n'existe aucun autre moyen de transport pour atteindre cette destination ou il existe une déclaration 
des autorités officielles déconseillant de se rendre dans le pays de destination,jusqu'à la limite indiquée dans les conditions 
particulières de la police, sauf exclusions applicables, conformément aux hypothèses suivantes :

8.1.1.1. FRAIS DE REPROGRAMMATION DU VOYAGE
Dans le cas où vous seriez contraint d'annuler et de reporter votre réservation, les frais de report seront pris en charge. 
jusqu'à la limite fixée dans les Conditions particulières.

8.1.1.2. FRAIS DUS À LA PERTE DE SERVICES SUITE À L'ANNULATION DU VOYAGE
En cas d'annulation de la réservation, la perte de services à destination sera prise en charge.jusqu'à la limite fixée dans les 
Conditions particulières.

8.1.2. FRAIS LIÉS À LA PROLONGATION DU VOYAGE POUR CAUSE DE FORCE MAJEURE

Remboursement des frais engagés en raison d'une prolongation du voyage si l'ASSURÉ n'a pas pu accéder au transport 
initialement prévu, en raison d'un cas de force majeure.

L'ASSUREUR remboursera, jusqu'à concurrence dela limite indiquée dans les conditions particulières de la police, sauf 
exclusions applicables, conformément aux limites suivantes :

8.1.2.1. FRAIS D'HÉBERGEMENT ET DE SUBSISTANCE DUS À UN CAS DE FORCE MAJEURE

Remboursement des frais d'hébergement et de repas engagés si l'ASSURÉ n'a pas pu accéder à son moyen de 
transport initialement prévu, en raison d'un cas de force majeure.

8.1.3. FRAIS DE TRANSPORT VERS LE LIEU DE DÉPART DU VOYAGE EN RAISON D'UN CAS DE FORCE MAJEURE

Remboursement des frais engagés pour le retour au domicile, si l'ASSURÉ n'a pas pu accéder à son moyen de transport 
initialement réservé, en raison d'un cas de force majeure, ou s'il est impossible d'obtenir un hébergement sur le lieu même 
de l'incident.
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Aux fins de cette garantie, veuillez noter que le coût de l'hébergement/du transport ne peut excéder le coût initial de 
l'hébergement/du transport réservé.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES DE FORCE MAJEURE Les éléments suivants ne 
sont pas couverts par cette garantie :
a) Prestations dans lesquelles l'ASSURÉ, lorsqu'il souhaite déclarer le sinistre, n'a pas pris contact par 
téléphone avec l'ASSUREUR ou n'a pas accepté les conditions proposées par l'ASSUREUR, pourvu qu'elles soient 
raisonnables, pour commencer ou poursuivre son voyage vers la destination, ou jusqu'à son retour à domicile.

b) Entraver délibérément la procédure de traitement des réclamations.
c) Fraude, mensonge ou autres moyens frauduleux et faux documents pour justifier une réclamation.
d) Actes intentionnels, criminels ou portant atteinte à l’ordre public, lorsque le titulaire de la police ou l’assuré 
en sont les auteurs matériels ou intellectuels, ou des complices.
e) Maladies ou affections pathologiques causées par l’ingestion d’alcool, de drogues psychotropes, d’hallucinogènes ou de 
toute drogue ou substance aux caractéristiques similaires.
f) Réclamations découlant de compagnies aériennes ou maritimes qui ne sont pas des lignes régulières.
g) Tous les services contractés directement à destination.
h) Transport par avion militaire.
i) Les événements ou circonstances de notoriété publique ou connus avant la souscription de l'assurance ou la 
réservation du voyage. Si le sinistre assuré résulte d'une éruption volcanique générant un nuage de cendres, 
cet événement sera exclu de la couverture de la présente police, à condition qu'il se soit produit dans les 28 
jours précédant la souscription de l'assurance ou la réservation du voyage, selon la première éventualité.

j) Voyages vers des destinations où les autorités locales de la destination ou du pays d’origine ont émis un avis 
déconseillant de voyager et cette communication a eu lieu avant l’achat de l’assurance.
k) La décision unilatérale de l’ASSURÉ de ne pas commencer le voyage pour toute raison non décrite dans les causes 
de « Force Majeure ».
l) Toute perte économique indemnisable au titre d'une autre assurance ou garantie. En cas d'indemnisation partielle au 
titre d'une autre assurance ou garantie en vigueur, la garantie Force Majeure couvrira la différence, dans la limite du 
plafond d'indemnisation.
m) Grève des employés de la compagnie aérienne. Cette exclusion ne s'appliquera pas à la couverture.
8.1.1.1. FRAIS DE REPROGRAMMATION DU VOYAGE.
n) Toute cause pour laquelle la responsabilité est imputable au transporteur, à la compagnie aérienne ou au distributeur du service 
souscrit par le titulaire de la police.

10) GARANTIE DU DROIT À INDEMNISATION

10.1. DROIT À INDEMNISATION (Art. 7. Règlement (CE) 261/2004)
L’ASSUREUR garantit le versement d’une indemnisation en cas de retard important, d’annulation, de correspondance 
manquée ou de refus d’embarquement, conformément à l’article 7 du règlement susmentionné, par personne assurée, dans 
la limite maximale de :

10.1.1. POUR LES VOLS JUSQU'À 1 500 KILOMÈTRES 260 
€ pour les vols jusqu'à 1 500 kilomètres.

10.1.2. POUR LES VOLS INTRA-COMMUNAUTAIRES DE PLUS DE 1 500 KILOMÈTRES ET POUR TOUS LES AUTRES VOLS 
ENTRE 1 500 ET 3 500 KILOMÈTRES
410 € pour les vols intracommunautaires de plus de 1 500 kilomètres et pour tous les autres vols entre 1 500 et 3 500 
kilomètres.
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10.1.3. POUR TOUS LES VOLS NON COUVRÉS EN 10.1.1. OU 10.1.2.
610 € pour tous les vols non inclus dans les points 10.1.1 et 10.1.2.
En outre, l’indemnisation sera réduite de 50 % dans les cas prévus au point 2 de l’article 7 du règlement 
susmentionné.

L’ASSUREUR est subrogé dans les actions et les droits de l’ASSURÉ, à concurrence du montant versé, pour réclamer un 
recours contre la partie responsable.

Limite maximale par sinistre : 60 000 €.

EXCLUSIONS APPLICABLES AUX GARANTIES DE DROIT À INDEMNISATION Les éléments suivants ne 
sont pas couverts par cette garantie :
a) Toute indemnisation qui n’est pas applicable, conformément aux dispositions de l’article 7 du règlement 
261/2004, ou qui dépasse les limites fixées dans le présent contrat.
b) Tout acte intentionnellement provoqué (sauf en cas de refus d’embarquement dans les conditions couvertes par la 
présente police), qui résulte d’un acte d’imprudence téméraire ou de négligence grave, ainsi que ceux qui résultent 
d’actes criminels et de la participation à des paris, des défis ou des combats par le TITULAIRE DE LA POLICE, l’ASSURÉ 
ou les BÉNÉFICIAIRES de la police.
c) Accidents causés par des restrictions du contrôle aérien dans les aéroports d'origine, de destination, d'escale et/ou 
d'itinéraire.
d) Accidents causés par des collisions avec des oiseaux.
e) Accidents causés par des conditions météorologiques défavorables qui empêchent le mouvement normal 
des aéronefs.
f) Les accidents survenant en cas de guerre, de manifestations et de mouvements populaires, d’actes de terrorisme 
et de sabotage, de grèves, d’arrestations par toute autorité pour crime, de restrictions à la libre circulation.

g) Faillite, suspension des paiements ou disparition du TITULAIRE DE LA POLICE ou de la compagnie aérienne assurant le 
vol.
h) Aucune indemnisation d'aucune sorte ne sera due lorsque le titulaire de la police est un voyagiste ou une 
agence de voyages et a volontairement provoqué l'annulation du vol ou le refus d'embarquement, parce qu'il 
n'a pas été engagé par un certain nombre de voyageurs ou pour toute cause directement ou indirectement 
liée à la rentabilité du vol ou du voyage à forfait, ainsi que pour avoir vendu plus de sièges d'avion qu'il n'en 
avait de disponibles.
i) La maladie d'un passager du vol qui modifie la trajectoire de celui-ci.
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Protection des données – White Horse Insurance 
Ireland Dac
White Horse Insurance Ireland dac conserve vos données personnelles conformément à la législation en vigueur en 
matière de protection des données. Afin de gérer votre contrat, White Horse Insurance Ireland dac collecte et utilise 
les données personnelles que vous fournissez. La présente notice s'applique à toute personne couverte par ce contrat 
d'assurance et dont les données personnelles peuvent être traitées pour la fourniture d'assurance et de services 
connexes.

Nous pouvons utiliser vos données personnelles pour gérer votre contrat d'assurance, notamment pour décider de votre 
couverture, effectuer la souscription et le traitement des dossiers, ainsi que pour traiter les sinistres. Nous pouvons également 
utiliser vos données personnelles à d'autres fins connexes, telles que le service client, l'analyse de données, le traitement des 
réclamations, la détection et la prévention de la criminalité. Les informations que vous avez fournies peuvent être transférées à 
d'autres assureurs à des fins de souscription et de traitement des sinistres, ou à d'autres prestataires de services tiers auxquels 
nous faisons appel pour exécuter votre contrat d'assurance.
Nous pouvons être amenés à transmettre vos données personnelles, de manière confidentielle, à d'autres entreprises qui nous fournissent des 
services de traitement et de stockage de données. Cela peut impliquer le transfert d'informations vers des pays situés en dehors du Royaume-Uni, de 
l'Union européenne ou de l'Espace économique européen, dont la législation en matière de protection des données n'offre pas le même niveau de 
protection que celle du Royaume-Uni, de l'Union européenne ou de l'Espace économique européen. Dans ce cas, nous veillerons à ce que le transfert 
des données soit sécurisé et conforme à la réglementation en vigueur.

Vous disposez de plusieurs droits concernant les données personnelles que nous détenons, notamment le droit de 
demander l'accès à vos données personnelles, de rectifier les données personnelles inexactes ou de demander la 
suppression ou l'effacement des données personnelles lorsque cela n'est pas restreint par un conflit d'intérêts légitime.

Cette notice explique certains aspects de l'utilisation de vos données et vos droits concernant vos données 
personnelles ; toutefois, pour plus d'informations sur l'utilisation de vos données, veuillez consulter notre Politique de 
confidentialité complète. Vous pouvez la consulter sur notre site web www.whitehorseinsurance.eu. Vos données 
seront traitées conformément à notre Politique de confidentialité.

Le soussigné reconnaît avoir reçu, à cette même date, par écrit et avant la signature du contrat, toutes les 
informations requises par le Règlement d’application de la loi sur l’organisation, la surveillance et la solvabilité 
des entités d’assurance et de réassurance.

Lu et accepté par le titulaire de la police, qui accepte expressément les clauses limitatives et d'exclusion 
contenues dans les conditions générales, particulières et spéciales de la présente police.
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Délivré par
Mana Underwriting, SLU, agissant pour le compte de l'assureur

À Madrid, le 4 juillet 2025

Mana Underwriting, SLU Le titulaire de la police

Raúl Cobo Uzquiza, directeur 
de la souscription
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Services inclus dans l'assurance
Télémédecine
Service de téléconsultation médicale par visioconférence pendant votre voyage. L'assuré aura la possibilité de se 
connecter en appel vidéo pour parler à un médecin en Espagne. Ce service est disponible 24h/24 et 7j/7.

L'accès ne prend que quelques minutes, évitant ainsi :

• Déplacements inutiles au centre médical ou du médecin à l'hôtel.
• Service immédiat. Les temps d'attente dans les centres médicaux physiques sont évités.
• Barrières linguistiques liées à la communication directe en espagnol, quel que soit le pays de destination.

Ils peuvent délivrer des ordonnances si nécessaire, et celles-ci seraient valables dans n'importe quelle pharmacie de la plupart des 
pays de l'Union européenne.

Si, après l'appel vidéo, le médecin estime qu'une visite en personne est nécessaire, nos spécialistes du soutien 
organiseront une visite en personne à votre destination.

* La télémédecine est un service de conseil complémentaire aux soins médicaux en présentiel.

Servihelp
Alertes de voyage en temps réel, avant et pendant le voyage.
Un service disponible 24h/24 pour vous aider et vous informer en cas de problème, avant ou pendant votre voyage. Il vous permet de 
mieux planifier votre voyage et de voyager en toute sérénité.

PRÉPARATION AVANT LE VOYAGE

Informations et conseils sur :
• Sujets liés à la COVID-19 : restrictions de mobilité, frontières et exigences sanitaires pour les voyages : PCR, 
quarantaines ou vaccination.
• Visas et autres conditions d'entrée.
• Ambassades et consulats.
• Informations générales sur la destination.

PENDANT LE VOYAGE
Aide et conseils en cas de problème. Nous vous guiderons dans les démarches à entreprendre auprès de votre prestataire de services ou de 
votre agence de voyages si vous rencontrez des problèmes avec :

• Transports : Retards, annulations, surréservations et correspondances manquées.
• Transferts : Services non fournis. Informations complémentaires sur les transferts.
• Hébergement : Ils ne trouvent pas la réservation ou il y a surréservation.
• Documentation : Perte ou vol.
• Bagages : Livraison endommagée ou retardée
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Servibag
Service de recherche et de suivi des bagages perdus partout dans le monde et avec toutes les compagnies aériennes.

Dès que l'assuré nous signale la perte de ses bagages, toujours dans les 24 heures suivant son arrivée à destination, 
nous effectuons pour son compte toutes les démarches nécessaires à la récupération des bagages.

Ils disposent également de personnel ayant accès aux systèmes de suivi des bagages des compagnies aériennes, qui 
vous tiendra constamment informé de l'état de vos bagages.

Servifly
Grâce à la couverture 10.1. DROIT À INDEMNISATION (Art. 7. Reg. (CE) 261/2004), l'assuré bénéficie d'un service de 
gestion de la demande d'indemnisation prévue par le Règlement européen (CE) 261/2004, en cas de retard par 
rapport à l'heure prévue dû au refus d'embarquement ou à l'annulation.

Dès que l'assuré nous aura notifié le retard par rapport à l'horaire de vol prévu, nous effectuerons, en son nom, toutes les 
démarches nécessaires pour traiter la réclamation auprès de la compagnie aérienne.

De cette manière, l'assuré n'aura pas à s'occuper des formalités administratives avec la compagnie aérienne, et si les conditions 
prévues par la réglementation sont remplies, l'indemnisation prévue (supérieure à celle prévue par la réglementation) sera versée 
par le biais de ce service.
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Informations générales sur Intermundial XXI, SLU, 
courtage en assurances et réassurances
Conformément aux dispositions des articles 172 et 173 du décret-loi royal 3/2020 du 4 février portant mesures 
urgentes transposant en droit espagnol diverses directives de l’Union européenne dans le domaine des marchés 
publics dans certains secteurs ; de l’assurance privée ; des régimes et fonds de pension ; de la fiscalité et du 
contentieux fiscal (« BOE » n° 31 du 5 février 2020), le présent document a pour objet de fournir au client les 
informations juridiques identifiant INTERMUNDIAL XXI, SLU, courtier en assurances et réassurances (ci-après 
dénommée « INTERMUNDIAL XXI ») dans les transactions juridiques ; le régime d’activité et de rémunération des 
services de médiation ; les procédures de traitement des réclamations ; et le traitement confidentiel des données 
personnelles.

Détails d'identification de l'Intermundial XXI, SLU
Dénomination:INTERMUNDIAL XXI, SLU Maison:
Calle Irún, núm.7, 1º izq., 28.008 Madrid CIF :
B-81577231.
Informations relatives à l'inscription au registre du commerce :Registre du commerce de Madrid, volume 11 482, folio 149, section 8, 
feuille M 180294, inscription 1er.

Codes d'enregistrement au Registre administratif des distributeurs d'assurance et de réassurance de la Direction générale 
des assurances et des fonds de pension: J-1541 et R-J0070.

Participations d'Intermundial XXI et de SLU dans des sociétés d'assurance et vice 
versa
Participations des compagnies d'assurance dans INTERMUNDIALINTERMUNDIAL n'est pas détenue, directement ou 
indirectement, à hauteur de 10 % ou plus des droits de vote ou du capital par une entité d'assurance spécifique ou la société 
mère dudit assureur.

Actions de compagnies d'assuranceLa société de courtage ne détient pas de participation directe de 10 % ou plus dans les droits 
de vote ou le capital d'une entité d'assurance donnée, mais elle détient une participation indirecte.

Procédures opérationnelles et rémunération des services de médiation
Régime d'activitéINTERMUNDIAL exerce des activités d'intermédiation en assurance dans le respect des principes 
d'honnêteté, d'équité et de professionnalisme, au bénéfice et pour la défense des intérêts de ses clients face aux 
compagnies d'assurance.

Sur la base des informations obtenues auprès du client, et dans le respect de ses exigences et de ses besoins, 
INTERMUNDIAL fournit, directement ou par l'intermédiaire de ses intermédiaires d'assurance complémentaires et/ou de ses 
collaborateurs externes, des conseils indépendants fondés sur une analyse objective d'un nombre suffisant de contrats 
d'assurance proposés sur le marché, afin de formuler une recommandation personnalisée, conforme à des critères 
professionnels, concernant le contrat d'assurance qui correspondrait le mieux aux besoins du client en matière de 
couverture adéquate des risques qu'il a recherchés.

Si, après la conclusion du contrat d'assurance ou de l'une de ses extensions, le client effectue un paiement autre que 
la ou les primes périodiques, le cas échéant, résultant d'une modification du risque ou des sommes
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Qu’il s’agisse d’une assurance ou d’une autre circonstance, INTERMUNDIAL fournit les informations pertinentes concernant 
chacun de ces paiements. La même procédure d’information s’applique en cas de modification ou de prolongation du 
contrat d’assurance, et si des changements sont apportés aux informations initialement fournies.

Système de rémunération :La rémunération du courtier pour son activité d'intermédiation en matière de contrats d'assurance 
consistera en la perception d'une commission, incluse dans la prime d'assurance et versée directement à INTERMUNDIAL ou par 
l'intermédiaire de ses intermédiaires d'assurance complémentaires et/ou collaborateurs externes, ou par la compagnie 
d'assurance, selon les modalités convenues dans le cas particulier.

mécanismes de résolution des conflits
Service clientConformément aux dispositions de l'article 166 du décret-loi royal 3/2020 du 4 février, INTERMUNDIAL 
dispose d'un service clientèle externalisé dans ses bureaux.dansINADE, INSTITUT D'ASSURANCE DE L'ATLANTIQUE, 
SL., avec adresse dans la ville de Vigo, province de Pontevedra, code postal 36202, Calle La Paz, 2 bajo, et
service.client@inade.org où ils traiteront et résoudront vos plaintes et réclamations.

Les activités et les responsabilités du service clientèle sont réglementées par leRèglement sur la protection des 
consommateursd'INTERMUNDIAL, que vous pouvez consulter via notre site webhttps://www.intermundial.es/ .

Si la décision du Service Client est défavorable et que le client reste insatisfait, ou si deux mois (un mois si le client est 
un consommateur) se sont écoulés depuis le dépôt de sa réclamation écrite et qu'il n'a reçu aucune notification, il 
peut soumettre sa réclamation au Service des réclamations de la Direction générale des assurances et des fonds de 
pension.

Protection administrative du clientLors du dépôt de plaintes et de réclamations auprès de la Direction générale des 
assurances et des fonds de pension, il sera indispensable de prouver que la plainte ou la réclamation a été préalablement 
soumise au service clientèle.

Les plaintes et réclamations peuvent être soumises par écrit au Service des réclamations de la Direction générale des 
assurances et des fonds de pension, Paseo de la Castellana 44, 28046 Madrid, ou par voie électronique avec une 
signature électronique, via le site web de la Direction générale des assurances et des fonds de pension. http://
www.dgsfp.mineco.es/ .
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Protection des données personnelles
Conformément aux dispositions de l’article 6.1 de la loi organique 3/2018 du 5 décembre relative à la protection des 
données personnelles et à la garantie des droits numériques et au Règlement général sur la protection des données 
(UE 679/2016), le client est informé que les données personnelles demandées seront traitées par INTERMUNDIAL en 
sa qualité de responsable du traitement des données.

Épigraphe Informations de base (1er niveau)

Responsable InterMundial XXI SLU

• Conseils sur la contractualisation et la formalisation des contrats d'assurance 
et

But • Traitement des réclamations

• Envoi de communications commerciales sur les produits, envoi de 
newsletters, mises à jour du site web

• Exécution du contrat d'assurance
Légitimation

• Consentement aux communications commerciales

Les destinataires de vos données seront les compagnies d'assurance qui proposent la couverture 
souscrite et Servisegur Consultores SLU pour le traitement des demandes d'indemnisation.Bénéficiaires

Vous disposez d'un droit d'accès, de rectification, de limitation du traitement, 
d'effacement et de portabilité de vos données. Pour exercer ces droits, veuillez 
écrire à l'adresse suivante : C/Irún 7, 1º A Izquierda, Madrid, CP 28.008 (en joignant 
une copie de votre carte d'identité à votre demande), ou à l'adresse électronique 
suivante : lopd@intermundial.es
En outre, la partie intéressée a le droit de déposer une plainte auprès de l'Agence 
espagnole de protection des données (AEPD), autorité de surveillance et de 
contrôle de la protection des données sur le territoire espagnol.

Droits

Origine Directement de la partie intéressée

Vous trouverez des informations complémentaires à la dernière page de ce document 
et des informations détaillées sur la protection des données dans la section suivante de 
notre site web : https://www.intermundial.es/Politica-de-privacidad

Informations Complémentaires
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